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M A H IR  D O M I

ALFABETI I GJUHËS SHQIPE DHE KONGRESI I MANASTIRIT 
(14-22 nëndor, 1908)*

Kongresi i M anastirit, 60-vjetori i të  cilit u  p ë rk u jtu a  g je rësish t siv jet 
n ë  vendin tonë, ka zënë n jë  vend të  n d e ru a r në h isto rinë  e  popullit shqi- 
p ta r, si n g ja rje  që shp reh  n jë  m om ent të  rëndësishëm , n jë  aspek t të  shë- 
n u a r të  lu ftës  së tij shekullore për k u ltu rë  kom bëtare, p ë r pavarësi e 
përparim , si n jë  ndër aksionet e R ilindjes sonë, në fazën  e saj të  fundit, 
m e rëndësi të veçantë  për kup tim in  që pa ti e  g ju rm ët që la.

Shpreh  je  e  nd jen jave  të  z ja rrta  pa trio tike  dhe e asp ira tave  për di je 
e je të  të  p ë rp a ru a r të  popullit tonë në  n jë  fazë vend im tare  të  lu ftës  së 
tij ç lirim tare  k undër n jë  pushtuesi të  huaj ndër m ë të  eg rit e p rapan i- 
kët, K ongresi i M anastirit, m e g jithë  kufizim et e dobësitë e tij, që rr je -  
dh in  k ryesish t nga k u sh te t historike të  kohës, hyn  në  radhën  e  a ty re  
ng jarjeve  që kanë shënuar ecjen përpara  të  kom bit tonë.

P a rtia  jonë e  Punës, trashëg im tare  e den jë  e trad itav e  m ë të  n d ri-  
tu ra  patrio tike, revo lu tionäre  dhe përpa rim ta re  të  popu llit tonë, dhe 
shoku Enver i kanë v le rësuar la r t këto trad ita . A ta porositin  t ’i çmojmë 
ato duke ju  dhënë n jë  vlerësim  të  d re jtë  m arksist-len in ist, të  m arrim  
ç’kanë m ë pozitive e, duke e vënë në shërbim  të  së tanishm es, ta  bëjm ë n jë  
m je t të  edukim it patrio tiko-revolucionar. K ongresin e  M anastirit e ng jarje  
të  shënuara  të  t je ra  si ai, P a rtia  i ka parë  si e tapa të  lu ftës  për liri e d i- 
tu r i të  popullit tonë, që duhet t ’i përku jto jm ë m e nderim . Shoku Enver, 
duke fo lu r për veprim tarinë  e gjallë  e të  guxim shm e që zhvilluan  rilinda- 
sit tan ë  në lëm in arësim or-ku ltu ro r k rahas lu ftës  m e arm ë, tho të : «Në 
k u sh te t e te rro r it otom an nuk  ish te  leh të  të  bë je  a të  që bënë ata, të  shk rua- 
je, të  sh typ je  e të  dërgoje në S hqipëri m ijëra  abetare  e  lib ra  të  tje ra , të  
hap je  shkollën e parë  shqipe m ë 1887, të  organizoje n jë  kongres të  të rë  
si ai i M anastirit për caktim in  e a lfabe tit un ik  të  shqipes dhe të  të ra  këto 
pa tën  pa dyshim  reperkusione të  m ëdha, të  c ila t g je tën  pasqyrim in  e ty re  
të  m irë  në rr itje n  e v ru llshm e të  lëvizjes revolucionare dhe të  k ryeng ri- 
tje s  së arm atosur»  (Nga fja la  në p ritjen  e dhënë m e ras tin  e  50-vjetorit 
të  shpalljes së Pavarësisë, m ë 28.XI.1962).

K ongresi i M anastirit hy ri në histori si «K ongresi i Abesë», Kongresi 
i a lfabe tit. Ai m ori vendim e të  rëndësishm e në punë  të  sh k rim it të  gjuhës 
sonë: i dha fund  kaosit që zotëronte aty , i hap i rrugën  n jëzim it të  plotë 
të  a lfabetit, p re j tij u përpunua  alfabeti që përdorim  ne  sot. D uke zgji- 
d h u r këtë  problem  që s’ish te  në  a të  kohë n jë  problem  i th je sh të  g juhësor

* V arian t i zg je ru a r i re fe ra tit  të  m b a jtu r  në sesionin shkencor k u sh tu a r  60-vje- 
to r i t  të  K ongresit të  M anastirit.



72 M ah ir  Domi

apo le tra r-k u ltu ro r, por n jë  problem  i m preh të  politik, ai i dha n jë  ndihm ë 
të  m irë  lëvizjes sonë kom bëtare. Me rëndësi qe edhe kon tribu ti i t ij i 
d re jtp ë rd re jtë  në  lu ftën  politike ç lirim tare  të  popullit tonë. Ai vendosi 
kon tak te  m idis shq ip tarëve të  rre th ev e  e  k rah inave  të  ndryshm e, forcoi 
lid h je t m idis ty re , dha ra s t p ë r takim e, për bisedim e e  m bledhje  të  ve- 
çanta  m idis patrio tëve, të  c ila t shërbyen  p ë r k rista liz im in  e kërkesave të  
lëvizjes sonë kom bëtare në s itua tën  e asaj kohe, p ë r bashkërendim in  e 
veprim eve d re jt ob jek tesh  të  përbashkëta . Të g jitha  këto nd ihm uan  për 
t ’i dhënë  n jë  v ru ll të  r i lëvizjes çlirim tare. P ërfund im et pozitive m e të  
cilat u  m byllën pun im et e  këtij kongresi dhanë  zem ër për të  nd jek u r edhe 
m ë tu t  je  p rak tik ën  e  organizim it herë  pas here  të  m bledhje ve të  pë rg jith - 
shm e të  tilla, p ë r të  shp reh u r bo tërish t m e anë të  ty re  vu llne tin  e po­
pu llit tonë dhe p ë r të  m a rrë  vendim e m bi çështje  të  rëndësishm e të  lë­
vizjes kom bëtare. K ësh tu  K ongresi I i M anastirit u pasua nga Kongresi i 
E lbasanit (2-10.IX. 1909) e  nga K ongresi i II i M anastirit (m ars 1910). pa 
përm en d u r kongreset e p ro jek tuara , që s’a rritën  të  m bahen  p ë r  shkak 
të  n g ja rjev e  p o litik e  e  të  s itu a ta  ve të  k r iju a ra  (si K ongresi i Jan inës, K on­
gresi i Shkupit, K ongresi II i E lbasanit).

V endim et e K ongresit të  M anastirit p ë r punë  të  a lfabetit  qenë ku ro - 
rëzim i i n jë  pune  të  g ja të  p re j disa sheku jsh  p ë r shkrim in  e  shqipes, për 
përm irësim in  e vazhdueshëm  të  sistem it g rafik  të  saj, e në m ënyrë të  ve- 
çan të  qenë përfundim i i përp jek jeve  të  shum anshm e, i punës sistem atike 
të  zhv illuar në  periudhën  e n d ritu r të  R ilindjes, p ë r t ’i dhënë g juhës 
sonë n jë  a lfabet sa m ë të  përshtatshëm , të  saktë  e të  përbashkët për gjithë  
shq ip tarët.

H isto ria  e a lfabê tit tonë është  h isto ri e g ja të  dhe e  ndërlikuar, e  li- 
d h u r  ngush të  m e zhvillim in h isto rik  të  vend it tonë, e jo vetëm  m e histo- 
rin ë  e ku ltu rës, po r edhe m e h isto rinë  shoqërore e  politike, shum ë herë  
arenë ndesh jesh  ndërm je t rrym ash, tendencash  e pikëpam jesh  të  n d ry ­
shm e, ku  jan ë  pasq y ru ar m ë se n jë  herë  in te resa t klasore e jan ë  për- 
p jek u r të  ndiko jnë e  të  vepro jnë edhe in te resa t politike të  fuqive të  hua- 
ja . K jo h isto ri e  pasur, që m eriton  t ’i kush tohen  g jurm im e e studim e 
shkencore të  im ta e të  thelluara , karak terizohet nga n jë  v ijë  përp jek jesh  
p ë r të  n g ritu r  g juhën  am 'tare në  n jë  g juhë të  p ë rp u n u a r k u ltu re , p ë r të  
zhv illuar e  fuq izuar këtë  hallkë të  fo rtë  të  bashk im it kom bëtar të  shqip­
ta rëv e  g ja të  shekujve, këtë  m je t të  rëndësishëm  të  zhvillim it të  arësim it 
në  g juhë am tare  e të  përhap jes së d itu risë  në  popull, nga n jë  luftë, shu­
m ë herë  e vështirë, e m endjeve p ë rp a rim ta re  dhe m asave atdhedashëse e 
arsim dashëse k u n d ë r pengesave e  fak to rëve  të  ndryshëm  negativë  ose 
edhe p laneve e veprim eve të  arm iqve të  popullit tonë.

S hq ip ja  u  shkrua, m e sa del nga disa dëshm i e të  dhëna të  tje ra  të  
të rth o rta , të  pak tën  që nga filiim i i sheku llit X IV 1. N donjë o rva tje  e bërë 
p ë r të  m ohuar n jë  tra d itë  shkrim i të  shqipes p a ra  shekullit XV, ose edhe 
p a ra  sheku llit XVI, duke mos m arrë  parasysh  a rgum en tâ t që ekzistojnë 
në  të  m irë  të  p ran im it të  saj, s’ka asn jë  bazë1 2.

1) Shih  H istoria e letërsisë shqipe I, U n iv ers ite ti sh te të ro r i T iranës, 1959, f. 
155-7, dhe Dh.S. S hu teriq i, S h k r im e t shqipe në v ite t  1332-1850, 1865, ff. 13-17. Në to 
jep e t edhe dëshm ia  e  v iti t  1332 e  m u rg u t B rokard , a lias G uille lm us Adae, q ë  
f le t p ë r  a lfa b e t la tin  të  p ërd o ru r te  sh q ip ta rë t e  n d ë r lib ra i  e tyre.

2) K ësh tu  G. Schiro  Ju n io r  në  v ep rën  e  t ij  S toria  della  lettera tura  albane­
se, M ilaqo, 1959, f. 10, s’p ran o n  as  dëshm inë eksp lic ite  të  B rokard it. Nga fraza  e 
kë tij « L icet A lbanenses a liam  om nino linguam  a la tin a  habean t, e t  d iversam , 
tarnen  lit te ra m  la tin am  h a b e n t in  uso e t in  om nibus suis l ib r is i ,  duke e  k u p tu -
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B otim et m ë të  v je tra  që njohim , janë  sh k ru a r m e a lfabe tin  la tin 3. 
A u to rë t tanë  të  v je të r të  sheku jve XVI e  XVII. duke n isu r m e Buzukun, 
përdorën  germ ât la tine  të  p lo tësuara  nga disa shen ja  të  veçanta, të  b u ri- 
m it, m ë shum ë, sllav-cirilik, dhe m e disa bashkim e germ ash të  th je sh ta4. 
K y  alfabet, i cili nga n jë ri shk rim ta r té  tje tr i  n johu edhe n jë  fa rë  evo- 
lucioni, duke  u bërë  m ë i ngu lët e m ë i përp ikët, dhe u q u a jt «alfabeti 
i v je të r i veriut». vijoi edhe në sh eku jt e pastajm ë, pa dalë jash të  rre -  
th i t  të  kom unite 'tit në  të  cilin k ish te  îin d u r5. Ai μ përdo r jo vetëm  në 
disa vepra  të  sh typura . por edhe n ë  shkrim  të  dorës e. sidomos në she- 
kullin  XIX. në ndonjë sfe rë  të  je tës  prak tike , në ndonjë  m bishkrim . në 
reg jistra . ak te  e korespondencë treg ë ta re6.

Në pasojë të  rre th an av e  h isto rike  e të  fak torëve të  ndryshëm . të  rolit 
që k ishin g ju h ë t tu rk o -arab e  dhe greke në P erandorinë osm ane si gjuhë 
zy rta re  a fetare, dhe të  fak tit se në  S hqipëri punonin  vetëm  shkolla të  
kom unite teve fe ta re  ortodokse e m yslim ane në g ju h ë t g req ish t e tu rq ish t, 
për të  sh k ru a r shqipen u  përdorën, sidomos nga shekulli XVIII. edhe 
alfabeti grek  — ky edhe para  push tim it tu rk  — e ai a rab o -tu rk 7, m e g jithë

ar, pa a sn jë  arësye, « litte ram  latinam », jo  si «a lfab e t la tin» , po si «g juhë la t i­
ne», ai n x je r r  n jë  p ërfund im  të  g ab u a r: «D unque nel 1332 gli A lbanesi (é in tu i­
tivo  che si p arli dei gheghi) scrivevano ed avevano  lib ri in la tin o  p u r  parlan d o  
una  lingua del tu tto  d iversa  e p ro p ria  a lla  loro  gente».

Se k ë tu  kem i të  b ë jm ë m e n jë  in te rp re tim  fare  të  pabazuar, e tregon edhe  v e r­
sioni f rën g jish t i re lac ion it të  B ro k a rd it: «E t ja  so it que les a lb an ien s  ayen t une 
a u tre  langue d iverse  de celle des la tins, tou tefo is ils on t en  usage e t  en tous leu rs 
liv res la  le tre  latine» . (Shih Historia e letërsisë  shqipe, I ;  Dh. S hu teriq i, vep ër  e 
cituar, f. 13).

3) A lfabeti la tin  del. m e të  d h ë n a t e  deriso tm e. si a lfabe ti m ë  i lash të  i për- 
d o ru r  p ë r të  sh k ru a r  g juhën  shqipe. M endim i i h ed h u r  nga H. B ariçi p a  asn jë  
p rovë se p ë rp a ra  a lfa b e tit  la tin  k a  q enë  p ë rd o ru r n ë  S hqipëri a lfabe ti c irilik  edhe 
k u r  sh k ru h e j në g ju h ën  e  p o p u llit (gazeta «Vrem e». Beograd. 1.1.1941, f. 5). s’ka 
a sn jë  m b ësh te tje  (shih E. Çabej, M eshari i G jon  B u zu ku t,  Botim  k ritik , 1968, f. 60).

4) A lfabeti la tin  i B uzuku t n d jek  g rafin ë  e ita lish tes. Ai k a rak te rizo h e t nga 
polisem ia e m ja f t grafive dhe  p o lig rafia  e m ja ft t in g u jv e : m ë se n jëh e rë  e n jë jta  
germ ë shërben  p ë r të  sh ë n u a r  tin g u j të  nd ry sh ëm  të  shqipes, e  i n jë jti tingull 
shënohet m e germ a e  grafi të  ndryshm e. B uzuku përdori edhe 5 sh k ro n ja  të  po- 
saçm e: γ, ε, ξ, ε, χ  p ë r y. ζ, th , e dh. c e x , q e gj. D y p re j tyre. pas m end im it të 
p ërg jith sh ëm , jan ë  p ë rk a të sish t c irilik e  ose shform im  germ e c irilik e ; tri  m und  të 
jen ë  të  b u rim it ose ita lian  ose sllav, n jë  g jasësish t greke. Në m ja ft ras te  përdorën  
edhe digram e, p.sh. ch =  k, Π =  11 edhe 1. gn  =  nj. sc =  sh. P ë r  të  g jitha  këto 
sh ih  stu d im in  e im ët të E. Ç abejt. «K ara ktere t e sh typ it dhe gra fia -, në  veprën  
e cituar  f. 45-60.

5) P je të r  Budi (1618, 1620, 1621) solli d isa  th jesh tim e. sistem im e e ndryshim e. 
N d ër g e rm â t e posaçm e nu k  u  p ë rd o r m ë t p ë r  q e  gj të  c ila t u sh k ru an  p ë r­
k a të s ish t m e ch a chi dhe  gi. U m ën jan u a  ndon jë  polisem i g rafie : j  jep e t m e y  
e jo  m e i; th  e dh  dallohen  duke u sh ë n u ar tingulli i p a rë  m e dvfishim  të sh en jit 
p ërk a tës  etj. (J. R rota, Për h istorinë e a lfa b e tit shqip , 1936. f. 16-17). P j. Bogdani 
(1685) dalloi ë -në  nga e  d u k e  e s h k ru a r  të parën  e: p ë r  II përdorX greke. Gjon 
Kazazi (1743) ë -në  e  shënon m e œ; ai ka, i p ari, germ ën ç. (J. R rota. vep . e cituar, 
f. 36).

6) K ësh tu  në n jë  e p ita f  të v iti t  1838 në Shkodër, në n jë  le të r  të Kol R ashit 
d re j tu a r  M olla M ahm udit në T iranë. 1825: në n jë  le të r  të  G jokë A ntonit, Shkodër 
1841; n ë  r ra d h u a  hesapesh  Shkodër 1843. 1846-7, 1847-1849, 1848 (Dh. S hu teriq i. vep. 
e cit. f. 133, 151, 156, 160. 170, 176-7). Në A rk iv in  Q endror S h te të ro r të  R P  të  Shqi- 
përisë  ka  edhe n jë  n u m ër a k te sh  zotërim i p ronash  m e shkrim e anësore  shqipe me 
a lfab e tin  e v je të r  të  veriu t.

7) A lfabeti g rek  n g jan  të je të  p ë rd o ru r p ë r sh k rim  të shqipes relativisti* herët. 
Po, m e p ë rja sh tim  të P erikopesë së U ngjillit, p ë r  d a tim in  e përp ik ë t të së cilës m en- 
d im et jan ë  të  n d a ra  (disa e m b ajn ë  si të  sh ek u llit XIV , të  t je rë  si të  fu n d it të she- 
k u llit  XV ose të  f illim it të sh ek u llit X IX ), b o tim et a  sh k rim et që na k anë  a rr i-  
tu r, jan ë  të  sh ek u llit X V III e XIX . K ëtë  a lfab e t përdorën  p ë r  shk rim in  e  f ja lëve
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papërsh ta tësinë  e ty re , në m ënyrë të  veçantë të  këtij të  fundit, për të  
dhënë sistem ili fonetik  të  shqipes.

U ndoq edhe n jë  rrugë  tje të r: a jo  e k rijim it të  a lfabeteve të veçan- 
ta . D uke u n isu r nga varian te  të  shk rim it të  dorës a lfabetesh  të  huaja, 
g reke a sllave, duke ju  sjellë a ty re  m odifikim e në p ë rsh ta tje  m e kërke- 
sat e gjuhës shqipe e duke u dhënë n jë  fy ty rë  të  re  germ ave, saqë ndonjë 
p re j tyre, p ë r n jë  kohë, u k u jtu a  si shum ë i lash të  dhe origjinal, u kri- 
ju an  në shekullin  XVIII, — gjasësish t duke fillu ar nga mezi i tij, por ka 
m undësi edhe m ë përpara, — dhe në fillim  të  sheku llit XIX, n jë  sërë al­
fabetesh  të  tilla, disa prej të  cilave edhe i njohim , si a të  të  A nonim it të 
Elbasanit, të  dorëshkrim it të  K ostë B eratit, të  m jeku t V ellara e tjA  O rvat- 
ja  më e rëndësishm e qe ajo e Theodhor H axhifilipit, e fu n d it të  shekullit * 8

shq ipe  voskopo jarët T heodhor K avalio ti (1760) dhe  D han il H axh iu  (1802) n ë  glo- 
s a rë t d isa  g juhësh  të  tyre, K o nstand in  B erati ( rre th  v iti t  1768) e tj . Ai u  p ërd o r në 
b o tim et shq ipe  të  U ng jillit n ë  K orfuz (1824, 1827) e tj. dhe  në A th in ë  (1858), në  bo- 
tim in  e  gazetës «P elazgos- (1861-2) nga A. Byku, — i cili botoi edhe  n jë  a b e ta re  të 
shqipes m e k ë të  a lfab e t «G ram ë p ë r sh q ip ta rë t-  (1861) nga A. K ullu rio ti n ë  gaze- 
tën  «I foni t is  A lvanias, Zëri i Shqipërisë»  (1879-80) etj. A lfabeti tu rk o -a ra b  na del 
i p ë rd o ru r p ë r sh k rim  të shqipes që nga shekulli X V III e v ijon  në  shek u llin  X IX  
në  v je rsh a t e b e jtex h in jv e  (Nezim F rak u lla , S u le jm an  Naibi, H asan Zyko K am beri, 
M uham et K yçyku, S hah in  e D alip  F rash ë ri etj.), n ë  ndon jë  copë proze e në ndonjë 
glosar, të  g jith a  në  dorëshkrim . U bo tua  e lito g ra fu a r ndon jë  g jë  e rra llë , si abe- 
ta r ja  e D au t Boriçit, S tam boll, 1861.

8) M ë i v je tr i  n d ë r a lfab e te t e  posaçm e rezu lto n  g je r  m ë tan i ai i p ërd o ru r 
në p ë rk th im  të d isa  fragm enteve  u n g jijsh  të  n jë  au to ri që u  q u a jt  A nonim i i El­
basanit. D uket i sh ek u llit X V III. A lfabeti ësh të  i p ërb ërë  p re j 40 germ ash , i m bësh- 
te tu r  në glagolitikun  sllav. Shih  p ë r të: I. Z am puti. Disa sh ën im e rreth  a lfa b e ta  të  
d o rësh kr im ü  të A n o n im a  elbasanas, në «B uletin  i In s t i tu t it  të  Shkencavet» , nr. 1, 
1949, ff. 55-70; po ai, D orëshkrim i i  A n o n im a  té E lbasanit, tran sliterim , tra n sk rip -  
tim  m e kom ente, po aty , nr. 3-4, 1951, ff. 64-130 m e faksim ile  të sh u m ta  dhe me 
tab e lën  e a lfa b e tit;  Dh. S. S hu teriq i, D haskal Todhri, n ë  «B uletin  i shkencavet 
shoqëro re-, n r. 4, 1954, boton a lfab e tin  e A nonim it të  k rah a su a r  m e a lfa b e te t e 
t je ra  o rig jin a le  shq ipe ; po ai, vep. e cit. ff. 61-63; M. Domi, R re th  au torit dhe  kohës  
së d o rèsh krim it elbasanas m e  sh q ipërim  copash të u n g jillit, n ë  vëllim in  «K onferen- 
ca e parë  e s tud im eve  alban o lo g jik e-, T iranë , 1965, f. 270 e vv.

Po m e bazë s llav e  glagolitike  ësh të  edhe alfabe ti p rej 37 germ ash , tab e la  e të 
c ilit figu ron  n ë  d o rëshkrim in  e K onstand in  B e ra tit  r re th  v itit 1768.

A lfabeti i posaçëm  i Jan  V ellarait, m jek  i të  b ir it  të  Ali p ashë  Tepelenës, Ve- 
liu t, e poeti i n jo h u r i letë rsisë  greke të fiU im it të  sh ek u llit X IX , në  d isa  shën i­
m e g ram atik o re  dorësh k rim  (1801) të  r u a j tu r  në B ib lio tekën  N acionale të  P arisit, 
përdor p ë r  shqipen  n jë  a lfab e t të posaçëm  p re j 30 sh k ro n ja sh  të  k r iju a r  sipas fy tyrës 
së a lfab e tev e  la tin  e grek, duke n d ry sh u a r d isa  sh k ro n ja  ose duke u  dhënë  v le ra  të 
ndryshm e. Po n ë  kë të  dorësh k rim  figuron  edhe  n jë  le të r  shqip  e V ella ra it d re j tu a r  
n jë  m ik u  d h e  sh k ru a r  m e kë të  a lfabe t, ç’ka dëshm on p ë r  n jë  fa rë  p ë rh a p je je  të  
tij. P ë r të shih Dh. S. S hu teriq i, G ram atika  e Jan  Vellarait, në  «L etërs ia  jonë», 
T iranë , 1950, 8, f. 50 v.; po ai, S h k r im e t shqipe në v ite t 1332-1850, ff. 109-111. M alte- 
B run  (G éographie universelle, v. IV, botim  i 5, P aris , 1844, f. 338 e  340) e kujtoi 
shum ë të  v je të r  k ë të  alfabet.

M ë i n jo h u ri e m ë i p ë rh ap u ri n d ë r to qe ai i Theodor H ax h ifilip it a D haskal 
Todrit. Ai ka  52 germ a. Gj. Pekm ezi k a  m b ro jtu r  tezën se ai ësh të  n jë  korsiv  grek 
i sh ek u llit X V III i s tilizu a r në  m ënyrë  o rig jin a le  («V orläufiger B erich t ü b er das 
S tud ium  des a lbanesischen  D ialektes von E lbasan, në «A nzeiger des ph ilo s-h is t C lasse-, 
W ien, 1901), n d ërsa  të tje rë  e .kanë  a fru a r  m e a lfab e tin  glagolitik  sllav. G. G. 

von H ah n  (A lbanesische S tud ien  I) dhe  L. G eitle r («Die a lbanesischen  un d  sla­
w ischen  S chriften . W ien, 1883), e p andehën  shum ë të  v je të r  duke e  q u a jtu r  i pari 
« alfabeti p e lazg jik -  e i dyti si b u rim  të  a lfab e tit g lagolitik  sllav. K y a lfab e t u  p ë r­
dor jo  v e tëm  në sh k rim et e Todrit, po edhe në  rad h o n j h esapesh  e k ron ika  fa­
m ilia re  të  E lbasan it q ë  nga  viti 1795, në shkrim e fe ta re  e të t je ra  të sh ek u llit 
X IX , n d ë r to edhe në n jë  rad h u a  që p ërm ban , n d ë r  të  t je ra , edhe m ja f t l is ta  f ja -  
lësh, shp reh jesh  e  frazash  shqipe m e korespondueset e ty re  në g ju h ë t ita lish t, 
g jerm an ish t, çekish t, po lonish t e  anasje lltas , të  sh k ru a ra  p a ra  1823 nga  treg ë ta ri
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XVIII, alfabeti i të  cilit v ijo i të  përdo re t edhe g ja të  shekullit X IX  jo 
vetém  né shkrim e fe tare , por edhe né k ronika fam iljare  e né reg jis tra  
tregétie  né Elbasan e. sipas ndonjé  déshm ie, né n jé  m asé m é té  vogél 
edhe né B erat. K éto alfabeto shfaqen e  shum ohen tam am  né n jé  periudhé 
k u r nisin  té  zhvillohen procese té  réndésishm e ekonom iko-shoqérore dhe 
politike né Ballkan, edhe né vendin toné, k u r zéné té  m ékém ben m je- 
sh térité  e té  m arré  n jé  fa ré  hovi tregétia, k u r n jé  num ér qy te tesh  té  
Shqipérisé g jallérohen dhe béhen qendra  ekonom ike e politike, k u r  zé­
né  té  depérto jné  né disa rre the , sado té  kufizuara, ide ilum iniste, dhe k u r 
nis n é  disa popuj té  B allkan it n jé  lév iz ie  em ancip im i sp iritu a l nga he- 
lenizmi. A lfabetet e posaçm e gjejné pérhap je  né sh tresa  zejtare-treg ta re  
té  qy te teve  té  ndryshm e té  Shqipérisé sé ju g u t e té  mesme. Né kéto 
rre th an a  ky  fenom en ka  kup tim in  e n jé  orvatje je , té  vetvetishm e a té 
vetédijshm e, pér té  afirm uar kom bésiné shqip tare, pér té  véné né  dukje 
indiv idualite tin  kom bétar. Né bazé té  ké ty re  o rvatjeve qéndron m endim i 
se shq ip tarét, duke qené n jé  popull m é vete, me g juhé té  ty ren , duhej té 
k ishin edhe n jé  a lfabe t m é vete.

A rbéreshét e Ita lisé  sh tiné  né puné  alfabetin  latin , duke u m béshte- 
tu r  né sistem in  e shkrim it té  italishtes, m e bashkim e germ ash edhe me 
ndonjé  germ é greke, duke pasu r edhe ndonjé tak im  m e alfabetin  e v je- 
té r  té  v e r iu t ,J.

K ështu , g je r né p ragun  e R ilindjes, ne kem i vetém  alfabete  té  pér- 
dorura  né rre th e  ku ltu ro re  fe ta re  té  ndryshm e, dhe shkrim i i shqipes ka- 
rakterizohej nga m ungesa e thek su a r e njësisë, pasqyrim  ky  i g jendjes 
shoqérore-politike té  popu llit toné, p é rcak tuar nga k u sh te t h isto rike  té  
rend it feudal, té  push tim it té  huai dhe té  përçarjes fetare. Edhe ké tu  ri- 
lindasve u d ilte  n jé  de ty ré  e m adhe: t ’i jepn in  shqipes alfabetin  kom bé­
ta r  té  pérbashkét pér g jithé  shqip tarét.

Né n jé  frym é té  re, né  n jé  pian panshq ip tar e qa rté sish t kom bétar. 
sh tro i çështjen  e a lfabe tit ideologu i paré  i R ilindjes soné ilum inisti Naum 
V eqilharxhi (1797-1859), shprehës i asp iratave té  rre theve  té  p érparua- 9

e lbasanas Sim on K azanxh iu , që k ish te  lidh.ie treg ë tie  m e \ 'en d e  të  n d ry sh m e të 
Evropës Q endrore, P e rën d im o re  e  L indore. P ë r  g jith ë  k ë to  sh ih  Dh. S. S huteriq i, 
D haskal Todhri, në  «B uletin  p ë r sh k en ca t shoqërore», n r. 4, 1954, ff. 35-55. m e n jë  
tabe lë  të a lfab e tev e  o rig jin a le  shqipe, duke p ë rfsh irë  edhe a të  të  H oxha T ah sin it; 
po ai, S h k r im e  të  D haskal T odhrit dhe të pasardhësve të t i j  albasonas...»·, po aty, nr. 1, 
1959, ff. 180-182; po ai, S h k r im e t shqipe në  v ite t  1332-1850, ff. 101-2, 115, 117,
130. 130-131.

9) A utori m ë  i v je të r  a rbëresh , L ekë M atrënga (1592) sh tiu  në  përd o rim  a lfab e ­
tin  la t in  të  sh k rim it të  i ta lish te s ; k a  n jë  n u m ër gërm ash  m e v le ra  dyfishe, po a sh tu  
edhe d ig ram e a  trig ram e  (p.sh. gn  =  n j;  cgh, cg, cghi =  gj);  ë -n ë  e shënoi m e ae, 
dhe ndërd h ëm b o ren  e  sh u rd h ë t, si sot, m e d ig ram ën  th . Si au to rë t e v je të r  të  S hqi- 
përisë  edhe ai p ë rd o r zan o re t e d y fish u a ra  p ë r të  d hënë  gjatësinë.

A. S an  tori (Il C anzoniere  a lbanese, Napoli 1839), p ë rd o r ë, dh, th , j, k, g, sh, m e 
v le ra t që k anë  sot. (Dh.S. S h u teriq i, S h k r im e t shqipe në v ite t  1332-1850, f. 153), po në 
n jë  vep ë r t je të r  të  t ij  të  v i ti t  1849 p ë r ë p ërd o r y.

Je ro n im  de R ada g ja të  v ep rim ta risë  së tij të  gjatë, i solli h e rë  pas h e re  n dry - 
sh im e a lfab e tit  të  tij. Në b o tim in  e M ilosaos, 1873, ai p ë rd o r a lfab e tin  la tin  në  fy- 
ty rë  të  a tij i ta lian  m e d isa  germ a g reke  (δ =  dh, Θ =  th , χ  — z, ζ  ■= z) ; k a  disa 
d igram e si n j  =  n j, sh  =  sh, zh  =  x, gc =  g e tj.; k a  ë =  ë, po edhe e. M ë pas ai 
p ërd o r th  e d h  m e v le ra t e  sotm e. (J. R rota, vep. e cituar, ff. 48-50, 52).

P ë r  t ’u  sh ë n u a r  ësh të  ed h e  alfabe ti i p ë rd o ru r nga a rb ë resh i i K alab risë  D a­
n iele  Cortese në n jë  v je rsh ë  shq ipe  të  tij b o tu ar në n jë  përm b led h je  të  v i ti t  1638; 
k a  dy  g ërm at c irilik e  që i k anë  edhe Budi e  B ardh i p ë r 2  e u; ka, i pari, d h  p ë r  të  
sh ën u ar n d ërd h ëm b o ren  e zëshm e, si sot, po edhe të  pazëshm en p ërk a tëse  (Dh.S. S hu­
teriq i, N jë  te k s t  i p an johur sh q ip  i v it i t  1638, në rev. «N ëndori», 1958, ff. 148-154).
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ra  të  klasës së re  që po ngrihej, të  borgjezisë. A të ai e vështro i në d ritën  
e bashkim it kom bëtar dhe të  përhapjes së ku ltu rës  në m asat e  popullit, 
si p jesë  përbërëse  tg n jë  program i të  g je rë  p ë r zgjim in kom bëtar. Shqip- 
ta rë t, sipas tij, nga g jend ja  e m je ru a r e p rapam betja  ku i kanë katand isur 
push tim et e hua ja  dhe paso jat e ty re , dhe nga rrez iku  i shkom bëtarizim it 
do të  shpëto jnë duke f itu a r ku ltu rën . po k u ltu rën  n jë  popull m und ta  
m arrë  në m asë vetëm  në g juhën am tare. P randaj dety rë  e parë  ishte, 
sipas tij, që të  shkruhej e të  lëvrohej g juha am tare, të  përhapej arësim i 
shqip, të  zhvillohej letërsia shqipe. A lfabeti i posaçëm që krijo i Naumi, 
pa ndonjë  lidh je  m e asnjë  nga a lfabe tet e përdo ru ra  g je r a tëhere, p ë r  të 
qenë i p ranueshëm  nga g jithë  shq ip tarë t 10 11, g je ti n jë  p ritje  të  m irë në di­
sa vise të  Shqipërisë dhe ja sh të  saj 11. Ai pati n jë  fa rë  p ë rhap je je  në 
Shqipërinë e Ju g u t m e abetarin  e parë  të  g juhës sonë që a rrit i të  botojë 
më 1844 e  të  riboto jë në form ë më të  zg jeruar më 1845. m e shum ë m un- 
dime, ky  a td h e tar i z ja rrtë . Po, për arësye të  ndryshm e, ndër të  cilat 
m und të  përm enden n d jek je t e Pa trikanës e të  qeverisë otom ane, g jendja

10) K y synim  i ve tëd ijshëm  i N. V eq ilh a rx h it del q a rtë  në  f ja lë t që sh k ru a n  për 
a lfab e tin  e tij sh k rim ta ri e  i lum in ia ti i n jo h u r ru m u n  I. Eliade Rädulescu (1802- 
1872) në gazetën  e  B u k u resh tit «C urieru l Românesc»-, 1846, f. 175: «Në v itin  1844 
ka da lë  n jë  ab e ta re  dhe  në v itin  1845 n jë  sh k u rto re  e h isto risë  b ib like  nga Zoti Naum  
P. V eq ilharxh i, çp ikës i n jë  a lfab e ti që i p ë rsh ta te t n a ty rës  së g juhës shqipe dhe 
rre th an a v e  në të  c ila t n dodhet ky popull. Ky a lfab e t k a  m ë shum ë m undësi të pa j- 
to jë  m end im et që i n d a jn ë  b an o rë t e Shqipërisë, të c ilë t n d jek in  tre  r ite  të n d ry ­
shm e: d isa  jan ë  të  k rish te rë  lindorë [ortodoksë], të  t je rë  të  k rish te rë  perënd im or 
[katolikë] dhe të  tje rë  m uham edanë. S h k ro n ja t g reke  do të kën aq n in  vetëm  a ta  të 
r i t i t  g rek ; sh k ro n ja t la tin e  a ta  të r it i t  k a to lik  dhe do të  sh k ak to n in  pakënaqësi në 
dy p jesë t e  t je ra  të  rëndësishm e. S h k ro n ja t e  sh p ik u ra  nga zoti N aum  m und  t ’i 
p a jto jn ë  të rë  m endim et, a to  edhe u  p ritën  m e kënaqësi nga të  tri  p jesët e kom bit. 
M eriton të  k ih e t parasy sh  dhe  të  lav d ëro h e t shum ë p ë rp je k ja  dhe  zelli i z ja rrtë  
m e të c ilin  ky b u rrë  i ka k u sh tu a r 20 v je t  të je të s  shk ip jes së kë ty re  shkron jave  
dhe  p ë rk th im it të  llo j lloj l ib rav e  të  p ë rsh ta tsh m e .. .» (P ërk th im i i A. G jerg jit).

11) P r it je  veçan ë rish t en tuz iaste  g jeti ab e ta ri në borg jezinë korçare  siç del nga 
le tra  d ë rg u a r a tij p rej K orçe m ë 22.IVI 845 e n ë n sh k ru a r nga T hanas Paskali (P. Pepo. 
N jë letër e lcorçarëve e v it i t  1845 dérqu^r N. V eq ilh a rxh i n ë  R um ani, «S tudim e fi- 
lologjike», nr. 1, 1966, f. 203). A lfabeti i V eq ilh arx h it u  p ërh ap  në K orçë e në k rah i-  
nën  e  saj, në P ërm et, n ë  B erat. Ai u n jo h  edhe n d ë r  s h q ip ta rë t jash të  Shqipërisë, 
në  rad h ë  të  p a rë  n d ë r a ta  të  R um anisë, si edhe n d ë r të hua j, d u k e  b ërë  jehonë 
n d ë r shum ë am biente. A rbëreshë t e I ta lisë  m u arën  sh p e jt  n jo ftim  për të. siç tre- 
gojnë f ja lë t e V. D orsës S u  gli albnesi..., Napoli, 1847, f. 131): «Nel 1844 nel P rinc ipa to  
di V alachia  si è fuso un  nuovo a lfabeto  a lbanese, ingegnossim o e di un  tipo  speciale 
n u o v o ...» . Shtypi ru m u n  i kohës shkroi m e shum ë sim pati p ë r  kë të  nism ë e për 
popu llin  sh q ip ta r. E liade Rädulescu, që n g jan  të  k e të  n jo h u r  së afërm i V eqil- 
h a rx h in  e të  k e të  p asu r m iqësi m e të. u  d re jto n  n jë  th ir r je  të  n x eh të  shq ip ta rëve  
të V llah isë  p ë r  të  p ë rk ra h u r  b ash k a td h e ta rin  e ty re  që  po p ë rp iq e t t ’i v e rë  them e- 
le t e p a ra  letë rsisë  kom bëtare . .la seç  sh k ru an  n d ë r të  t je ra  edhe «G azeta de T ran - 
silvan ia»  e Brashovit, V II. 26.IV.1845: «Por ja  që shekulli X IX . ky shekull i d rita -  
vet, zgjon edhe m idis sh q ip ta rëv e  n jë  b u rrë  të  nd ezu r nga  d ash u ria  p ë r kom bin e 
ve t dhe  p ë r ndriç im in  e tij, i cili nu k  k u rsen  m undim in , p asu rin ë  dhe  kohën p rej 
m ë shum ë se 20 v je tsh  deri sa ra d h it  n jë  a lfab e t të p ërsh ta tshëm , h a rto n  n jë  filla -  
dhe. të cilën edhe e sh typi. dhe  p ë rk th en  d isa  l ib ra  të  tje ra  në g ju h ën  e t ij  kom bë­
tare . K y b u rrë  ësh të  zoti N aum  P a n a jo t Veqil H arçi, i l in d u r  në V ithkuq  të 
K olon jës.

33 tingu j të nd ryshëm  k a  g juha shqipe dhe  zotëria  e t ij  form on po aq shenja 
ose gërm a p ë r ta. K am  d ëg ju a r se g je tja  e zo tit N aum  u p r it  m e n jë  ngroh tësi dhe 
gëzim  që s’p rite j, aq sa n jë  n u m ër i m adh shq ip ta rësb  f ’ilu an  të  sh k ru a jn ë  në  g ju ­
hën  e tv re  m e g ërm at e fo rm u ara  nga zo tëria  e tij. Ë shtë  e dësh irueshm e q ë  mbi 
kë të  n d ë rm a rr je  kaq të  d ash u r e të  v lefshm e të  të rh iq e t v ëm end ja  edhe e sh q ip ­
ta rëv e  të  tje rë  që b ano jnë  në vende të  tje ra , shum ë nga të cil6t jan ë  n ë  g jen - 
d je  shum ë të m irë  ekonom ike. Kom bi i sh q ip ta rëv e  ka sh p irt  dhe zg juarësi: 
si ësh të  e m u n d u r që  b u rra i e tij të  d u ro jn ë  edhe në të  a rd h m en  m endim in  
përu lës të  të h u a jv e  se a ta  s’k an ë  as a lfabet, as letërsi. P ra  b u rra  shqip tarë .



A lfab e ti i g juhës shqipe dhe K ongresi i M an astir it 77

e p rapam betur e  vend it dhe vësh tirësitë  p rak tike  e tekn ike që parafaste  
shkrim i e botim i m e të, ky  a lfabe t nuk  u  përdor në botim et shqipe të  
m ëpasta jm e 12

P ë rp jek je  të  re ja  për caktim in e n jë  a lfabeti që të  njihej e të  p rano- 
hej nga të  g jithë  shq ip tarë t si a lfabe t kom bëtar u bënë në dh jetëv jetësh in  
e sh ta të  të  sheku llit të  kaluar. Idetë  e V eqilharxh it rim erren  nga n jë  
g rup  shq ip tarësh  të  Stam bollit. N dihet nevoja e krijim it të  n jë  shoqërie 
le tra re , që do të  kujdesej për të  b o tu a r libra  shqip e për të  h ap u r shkolla 
shqipe. Si punë  paraprake  d ilte  përpunim i i n jë  a lfabeti të  përsh tatshëm  
të  përbashkët. O rvatje  të  n jëpasnjëshm e u  bënë m ë 1867, 1869, 1871, 1872, 
1877 13, duke v ijua r për vite të  të ra  takim e, shkëm bim e m endim esh, m ble- 
dh je  komisionesh. Në kë të  veprim tari dalloheshin n jerëz  si K onstandin 
K ristoforidhi, Pashko Vasa, Hasan Tahsini, në fillim  edhe Ism ail Qemali. 
e  m ë pas Jan i V re tua  dhe Sami Frashëri. Puna  u ndërpre  sa e sa herë  nga 
m asa t e Q everisë otom ane 14, herë  herë  edhe nga d ivergjencat e pikë- 
pam jeve të  pjesëm arrësve. U zhvillua n jë  lu ftë  e ashpër m endim esh, duke

përqafon i k ë të  p ro d u k t të paçm u ar të paqës. m billni edhe në g jir in  e k o m b it tu aj 
sh k en ca t dhe  a r te t  e b u k u r a . . .»  (përk th im  i A. G jerg jit).

A lfabeti i N. V eq ilh a rx h it u n joh  sh p e jt  edhe në botën  shkencore, sidom os në 
a të  g jerm ane. Ai figu ron te  n ë  v ep rën  e A. Auer, Die sch riftze ich en  des gesam m ten  
Erdkreises in  104 alphabeten , W ien, 1847. G ja të  m e të  m erre t L. G eitler, Die alba- 
n enschen  un d  slaw ischen  S chriften . W ien, 1883. (Dh.S. S hu teriq i, vep . e cit. f. 164).

12) N jë pasq y rë  e tij jep e t n ë  tabe lën  e k rah a su a r  të  a lfab e tev e  o rig jin a le  të 
shqipes, Dh.S. S hu teriq i. D haskal Todri, n ë  «B uletin  p ë r sh k en ca t shoqërore», 4, 
1951. Në të  G eitle r g jeti n jë  bazë sllave. e k up tueshm e po të  m arr im  parasy sh  se ru -  
m unët, n ë  m es të  oilëve je to n te  N. V eq ilharxh i, p ërd o rn in  në a të  kohë a lfab e tin  
cirilik.

13) S h ih  H istoria e Shqipërisë. II. ff. 97-8, 105-106 që bën  f ja lë  p ë r t r i  sërë 
përp jek jesh , m ë 1864. 1867 e m ë 1871, dhe  f. 85 p ë r q en jen  e n jë  shoqërie  k u ltu ro re  
sh q ip ta re  në  Stam boll n ë  d h je tëv je tsh in  e gjash të . Po a sh tu  edhe Dh.S. S huteriq i, 
K o nstand in  N elko  K ris to foridh i 1830-1835. në «B uletin  i In s titu ti t  të  Shkencavet» , 
nr. 1-2, 1950. f. 9. 11. 13, 34. S h ih  edhe K r. F rash ëri, Shoqëri e të  sh ty p u r i shkro-  
n ja  shqip , n ë  «B uletin  p ë r shk en ca t shoqërore»  4, 1954, ff. 155-156, q ë  f le t p ë r p ë r­
p jek je  të b ë ra  në v ite t 1864, 1870, 1877. Ë sh të  nevo jë  të  h id h e t n jë  d ritë  m ë e plo të  
m bi këto  p ë rp je k je  e të  sak tësohe t m ë shum ë krono log jia  e zhvillim i i ty re , duke 
b a lla fa q u a r d ëshm itë  e ndryshm e të  n jo h u ra , të cilave kohët e fu n d it, u  ësh të  sh tu a r 
nd o n jë  e re. J . V reto ja , në bazë të  k u jtim ev e  të  K risto fo ridh it, jep  dy  d a ta  të 
nd ryshm e të  in is ia tiv ës  së p a rë : 1864 e 1867. Në le trën  sh k ru a r  S. K olesë nga Bu- 
kuresh ti m ë 23.X .1893 th o të : «Që nga  1864 shum ë m b led h je  e m endim e p rej sh q ip ­
ta rë sh  orthodhoksë  e m u h am ed an ë  e k a th o lik ë  u b ën ë  ndë  K onstand inopu lë  p ë r 
a llfav itë  të  p lo të  e të  b u k u rë  e të  n jo h u rë  p ë r g juhënë  shqip». P ë r  këto  m bledh je  ai 
f le t g je rë  e  g ja të  në v ep rën  — d o rësh k rim  të tij« S q ep sis ...», të  sh k ru a r  në  v ite t e 
fu n d it të  sh ek u llit X IX , k u  e n is  k ësh tu  h isto rin ë  e  kë ty re  p ërp jek jev e : « P ra  nevo- 
jën  e p ë rd o rim it të n jë  a lfab e ti të  v e tëm  e të  përb ash k ë t, i cili të  ke të  aq ë  sh k ro - 
n ja  të  th je sh ta  n jëfo rm ëshe  sa zëra  të  th je sh të  e  të  p an d a rë  k a  g ju h a  jonë  shqipe 
e nd jen ë  në  v itin  1867 n jerëz  të  sh q u a r të  kom bit tonë  q ë  ndodheshin  e r r in in  në  
Stam boll». S hah in  K olon ja  («Shkrim i, këndim i, ab e ta re  e g juhësë shqip», te  ga- 
zeta «D rita»  e Sofjes II, 33, 5.X II.1903) në  bazë të  k u jtim ev e  të  n jë  b u llgari p lak  
që k ish te  p u n u a r  në sh o q ë rit të  p ro te s tan ëv e t në S tam boll b ash k ë  m e K risto fo ri- 
dh in , f le t p ë r  dy  o rv a tje  të  bëra , e  p a ra , n ë  kohën e v ez irit Ali P ash a  dhe, e dyta  
të  M id h at Pashës. I p ari ka  q enë  vez ir i m ad h  nga 1867 m ë 1871, i dy ti m ë 1873-4 
dhe n ë  fillim  të  1877. K ëto  të  d h ën a  e  r re th a n a t  h isto rik e  n a  b ë jn ë  që të  kem i 
shum ë rezerva  n d a j d a tës  1864 e  të  m arr im  si p ë rp je k je  të  p a rë  a të  të  v iti t  1867.

14) K ëto  p ë rp je k je  në  ndo n jë  m o m en t u  du k  s ik u r  g jetën  n jë  fa rë  m bësh te tje  
të  k u fizu a r në  d isa  r re th e  q e v e rita re  tu rk e  m ë largpam ëse. P ë r  to  u  bë  f ja lë  edhe 
n ë  sh ty p ; u  sh p resu a  në  ndo n jë  çast edhe  në  d a lje n  e nd o n jë  le je  q ev erita re . P ër 
fo rm im in  e  n jë  kom isioni p ë r a lfab e tin  e shq ipes n jo fto n te  gazeta e  S tam bollit 
« C ourrie r d ’O rien t»  e 2.III.1870, nga e m e rr  ed h e  A. Dozon, M anuel de la langue  
chk ipe  ou albanaise, P a ris , 1878, f. 167. E  përm en d  edhe  Dh. K am ard a  në A . Dora 
d ’Istria  gli A lbanesi, L ivorno, 1870, f. 21, shën. 1; «A nnunziavano  i g io rnali fin  dal
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u ndeshur p ikëpam je të  ndryshm e, g jersa  të  caktoheshin k rite re  të  p ra - 
nueshm e nga të  g jithë  15 16. U hodh poshtë që në fillim  m endim i i disa feu- 
dalëve, të  m bësh te tu r edhe nga P o rta  e  Lartë, për të  m arrë  e plo tësuar 
a lfabe tin  arab, po ash tu  edhe m endim i për të  sh k ru a r shqipen  th jesh t 
m e alfabetin  e greqishtes. Duke qenë se asn jë  a lfabe t nuk  m jafton te  për 
të dhënë g jithë  tin g u jt e shqipes, u shfaqën m endim e të  ndryshm e për 
a lfabe tin  që do të  m errej si bazë, për k rite re t që do të  ndiqeshin  për plo- 
tësim in  e  tij e për m ën y ra t konkre te  se si do të  zbatoheshin  ato. N uk  g je ti 
m bësh tetje  p ikëpam ja e H asan T ahsin it se duhej k riju a r  n jë  a lfabe t i 
posaçëm, i cili do t ’i jep te  m ë m irë, m ë saktë, e në n jë  m ënyrë sa m ë të 
th je sh të  tin g u jt e  shqipes e do të  m und të  pranohej m ë leh të  p re j gjithë  
shq ip tarëve  1(i. Pashko Vasa ish te  për n jë  a lfabe t th je sh t latin , duke  plo-

princip io  del co rren te  anno  1870, che il governo tu rco  aveva nom inato  u n a  com ­
m issione p e r fissa re  un  a lfabeto  ad uso degli sch ipetar.»

L ajm e edhe m ë të  p io ta  jep  sh k rim ta ri e m ilitan ti ilum in is t i R ilind jes  bull- 
gare  P.R. S laveikov, — që punoi d isa  v je t  n ë  S hoqërinë  B ib like po në a të  kohë që 
p u non te  edhe K ristoforidhi e, si pasojë, k ish te  m undësi të  ish te  m irë  i in fo rm uar, 
— n ë  gazetën  b u llgarish t «M akedonia», të  datés 27.1.1870 që n x ir r te  n ë  S tam boll: 
«Kom isioni q ë  k ish te  qenë n g a rk u a r të k rijo n te  n jë  a lfab e t p ë r  g ju h ën  shq ipe  i dha 
fu n d  punës së t i j ;  tan i n u k  p r ite t veçse dekre ti i su llta n it  p ë r  të fu tu r  në  përdorim  
kë të  a lfabe t. A lfabe ti i ri ësh të  shum ë i th je sh të . Në përp ilim in  e tij . K om isioni 
u  ësh të  sh m an g u r anom alive e shregullim eve që ndeshen  në shum ë a lfab e te  evri- 
p iane»  (Str. D im itrov , L ’A lb a n ie  e t la Renaissance albanaise dans la presse dirigée 
par P.R. S la ve jko v, në  «E tudes ba lkaniques» , VII, 1968, Sofia, f. 204.

Po të  g jith a  këto  shpx-esa qenë iluzione të  kota. Jo  vetëm  që  s’doli d e k re t nga 
su lltan i p ë r të  le ju a r  shkrim in  e  shqipes a sh tu  si u  ish te  le ju a r  edhe g jith ë  kom bë- 
sive të  tje ra  të  P e ran d o risë  osm ane p ë r të  sh k ru a r  g ju h ë t e tyre , po m e kërcënim e 
e m e m asa  të  nd ryshm e u k ë rk u a  të  m bytej ed h e  p u n a  e n isur. N d ërh y rja  e fuqive 
reak sio n are  dhe  e a rm iq v e  të p opu llit shq ip ta r, p aqëndrueshm ëria , si edhe p rap a- 
m end im et edhe të  a ty re  rre th ev e  që dukej s ik u r  k ish in  n jë  fa rë  m irëk u p tim i ndaj 
kërksave  k u ltu ro re  kom bëtare  të popu llit shq ip ta r, s'i d h an ë  m undësi k ësaj lëv izje- 
je  të  sh q ip ta rëv e  të  S tam bollit të  shkon te  përp ara . Në m aj 1874 a u to r ite te t tu rk e  
edhe e a rre s tu an  n ë  v ila je tin  e Jan in ës  a n ë ta rin  e kom isionit të  s ipërpërm endur, 
H asan  T ahsin in , pse sh p ë rn d an te  a lfab e tin  e posaçëm  të  k r iju a r  p re j tij p ë r  sh k ri­
m in e  shqipes (A. Dozon, vep . e cit.)

15) N jë ide të  kësaj lu fte  e të  p ikëpam jeve aq të  n d ry sh m e që u  ndeshën  në  të 
n a  e jep  Jan i V re to ja  në v ep rën -d o rësh k rim  të  tij g req ish t Sqepsis peri grafie tis  
sq ipetariq is  gllossis  ( =  M endim e për sh k rim in  e g juhës shqipe. D orëshkrim i ru ­
het në AQSH. K a a rd h u r  a ty  nga B ib lio teka e K orçës, fondi S p iro  Dine. K a  210 f. ra ­
dimi dhe  ësh të  e pam baruar. K a  të  sh k ru a r  v itin  1895 dhe  d osja  p ërk a tëse  m ban 
shën im in  se ësh të  f illu a r  m ë 1895 e ka  v i ju a r  g je r  m ë 1900. P u n a , si duke t, ësh të 
n d ë rp re rë  m e v dek jen  e au to rit. M und të  da llohen  në të  tri p jesë: 1) G ju h a  dhe  për- 
b ë rja  tingë llo re  e sa j;  form im i i g juhëve ; h isto ria  e a lfabe teve  q ë  nga fin ik ë t;
2) Shkrim i i shqipes g je r  m ë tan i;  a u to rë t e v e p ra i  e tyre, g ju h a  e  a lfab e ti, duke 
f il lu a r  m e P. B u d in ; ësh të  n jë  fa rë  sh k u rto re je  e h isto risë  së a lfa b e tit  shq ip ;
3) H istori e  p ë rp jek jev e  të  sh q ip ta rëv e  të  S tam bollit në shek u llin  X IX  p ë r  të 
sh k ru a r  g ju h ën  shq ipe  e p ë r t ’i dhënë  kësaj n jë  a lfab e t të përbashkë t. K jo  e fun- 
dit, e sh k ru a r  n ë  bazë të  k u jtim ev e  personale  e të  th ën jev e  të K. K risto fo ridh it, 
p a ra q e t in te res  të  veçan të  p ë r h isto rin ë  e a lfa b e tit  të  shqipes e  p ë r  h isto rin ë  e 
R ilind jes  sonë; a jo  ze a fë r  gjysm ën e  dorëshkrim it.

16) H asan  T ahsin i idenë e  tij edhe e realizoi duke h a r tu a r  n jë  a lfa b e t m e gër- 
m a të  posaçm e, q ë  e  botoi n ë  fo rm é të n jë  tabele . N jë  rip ro d h im  të  t ij  kem i te  
Dh.S. S hu teriq i, D haskal Todhri, në «B uletin  p ë r  sh k en ca t shoqërore», 4, 1954. 
K onsulli a u s tro -h u n g a r n ë  V lorë d u k e  fo lu r p ë r  kërkesën  e  L id h jes  së P riz re n it  
p ë r  t ’u  fu tu r  sh q ip ja  g juhë  z y rta re  n ë  S hq ipëri, e p ë r shp resën  që k a  n jerëz ia  
se do  të  h ap en  shko lla  shqipe, n ë  ra p o rtin  e t ij  të  d a tës  12.XII.1878 sh to n : »M ësimi 
f illo r  n ë  g juhë  shq ipe  n u k  do të  g je jë  aq  shum ë vësh tirësi, si k u jto n  ndonjë, pasi 
qysh p re j 15 v je të sh  jan ë  duke u  p ërd o ru r a lfab e te  sh q ipe-ep iro te  si m e gërm a latine  
a sh tu  edhe m e gërm a greke, të  c ila t jan ë  p ë rh a p u r  m ja ft, b ile  ka  n ja  6 v je t  n jë  pro- 
fesor m u h am ed an  n ë  P a ris  m e em rin  H axh i Tahsin , k a  p ë rp ilu a r  n jë  abece shqip  
dhe d isa  copë i k a  sh p ë rn d a rë  n ë  Stam boll» . («Leka», 7-8, 1939, f. 184).
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të su a r germ ât e th jesh ta  la tine  m e bashkim e germ ash si në m ja ft g juhë 
të  Evropës e si prak tikohej g jerë edhe në alfabetin  e v je të r të  v e r iu t17.

Po m ë shum ë përkrahës p a ti parim i i dhënjes së n jë  tingulli vetëm  
m e anë të  n jë  shkronje, përdorim i vetëm  i shkronjave të  th jesh ta. D uke 
nd jek u r këtë  parim  e duke mos m ja ftu a r asnjë  a lfabet për gjithë  tin g u jt 
e shqipes, nu k  m betej veçse të  plotësoheshin germ ât e n jë rit a lfabe t me 
të  n jë  tje tri, ose m e germ a të  shoqëruara  m e shen ja  diakritike. G jeti m bë- 
sh te tje  parim i i parë  18. K ëtë parim  k ish te  n d jek u r edhe K onstandin K ris- 
toforidhi në përk th im et e librave fe ta re  të  tij, të  bo tuara  nga shoqëria 
biblike. Në versionin  gegërish t u përdor a lfabeti la tin  i p lo tësuar m e disa 
germ a greke si δ dh, θ  =  th ; në versionin  toskërish t a lfabeti grek  i 
p lo tësuar m e disa shkron ja  la tine  si b, d, j, duke sh tënë në  përdorim  si 
në n jërin , ash tu  edhe në t je tr in  ra s t edhe shen ja  plotësuese, p.sh. j, k, v, 
p  etj. dhe g’, k ’, r i, r s e tj. p ë r gj, q, n j, rr, sh. M asat ndaluese të  qeverisë 
osm ane nu k  le juan  që të shpihej g je r në fund  puna  e të  zgjidhej çështja 
e a lfabe tit p a ra  v itit 1879, kohë e Lidhjes së P riz ren it dhe e krizës lin - 
dore. Në fillim  të  këtij viti, n jë  kom ision i k ryesuar nga Sam i F rashëri 
dhe i përbërë  nga Pashko Vasa, H asan Tahsini, Jan i V retoja, Koto Ho- 
xhi, pas disa bisedim esh ku m uarën  pjesë edhe K ristoforidhi e të  tjerë , 
pranoi alfabetin  e p a ra sh tru a r nga Sam i F ra s h ë r i19, që u  m ira tu a  edhe

17) Ja n i V reto ja , n d ë r të  t je ra , n ë  d isk u tim e t n ë  kom ision vë n ë  gojë të  P ashko 
Vasës këto  f ja lë : «Po k ësh tu  edhe n e  sh q ip ta rë t, duke qënë evropianë, m undem i të 
m arr im  a lfab e tin  e m irë  dhe  të  b u k u r  la tin  dhe të  sh k ru a jm ë  g juhën  tonë, dhe  zë ra t 
e th je sh të  e të  p a n d a rë  të  sa j që tep ro jnë, t ’i sh k ru a jm ë  m e d yshkron jëshe  si pas 
sis tem it të san k sio n u ar të evropianëve. B ile n jë  p jesë p re j nesh e k anë  m arre  a lfa ­
be tin  la tin  dhe sh k ru a jn ë  kësh tu  p re j q in d ra  vjetësh, s iç  dëshm ojnë lib ra t  e ndodhura  
të  sh ty p u ra  g a ti p a ra  treq in d  v je tv e . .» Dhe m ë tu tje : «D he d u h et të  d im ë dhe k ëtë: 
se, po të  m arrëm  a lfab e tin  la tin  si ev rop ianët, a ta  p re j nesh  q ë  sh k ru a jn ë  lib ra , do 
të m und t ’i sh typ in  sh k rim et e  ty re  m e leh tësi në sh ty p sh k ro n ja t m e gërm a la tin e  
që ekzisto jnë n ë  g jithë  q y te te t e Evropës, ku rse , duke m en d u ar e d isk u tu a r p ë r të 
sh p ik u r shkron ja  të re ja  p ë r  shkrim in  e g juhës sonë, edhe koha kalon, edhe, k u r  të 
vendosim  m ë në  fund  nd o n jë  llo j sh k ro n ja sh  të  re ja , të  sh ëm tu a ra  d h e  të  pan jo - 
hura, do të  shpenzojm ë jo  pak  të  holla  për t 'i  n d ë rtu a r  a to . . dhe  kësh tu  shkrim - 
ta rë t nu k  do të kenë m undësi t ’i sh typ in  v e p ra t e ty re  m e lehtësi».

P ashko Vasa edhe  e harto i n jë  a lfab e t th je sh t la tin  p re j 35 shkro n jash , të cilin 
edhe e botoi («L’a lp h ab e t la tin  app lique  à la  langue albanaise , C onstantinople, 
Im prim erie du C o u rrie r d ’O rient, 1878, f. 16).

K y  a lfabet k a  9 d ig ram e: dh, th, gj, n j, sh, zh , xh . Ih ( = 11) ,  rh  (= rr ) .  K a v  
e w. P ër e  k a  é, e p ë r  é, c  p ë r  ç, x  p ër zh. zh  p ë r  x  e c. Si sh ih e t ësh të  m jaft i 
afërt me a lfab e tin  e  p ë rp u n u a r m ë vonë në K ongres të  M anastirit.

18) Jan  V reto ja  n ë  veprën  e  c itu a r  jep  g jerë  e g ja të  m end im et q ë  k a  sh p reh u r 
e pikëpam jet që ka m b ro jtu r  në  d isk u tim e t p ë r përcak tim in  e a lfab e tit  të  shqipes. 
Është k u n d ë rsh ta r i r re p të  i p ë rd o rim it të  digram eve. N uk pëlqen  as  sh e n ja t d ia ­
kritike. Është p ë r a lfab e tin  grek  të  p lo tësu ar m e n jë nu m ër g ërm ash  la tin e , po e 
quan të nevojshëm  p ërdorim in  e n jëkohshëm  edhe të  a lfa b e tit  la tin  të  p lo tësu ar 
me shkronja  greke. P re ten d o n  se m e këtë  m endim  ish te  edhe K ostand in  K risto ­
foridhi e se u  bashkua  edhe ve të  P ashko  Vasa, n d ërsa  H asan  Tahsin i ish te  i n jë  m en- 
djeje m e të  p ë r parim in  e gërm ave të  th je sh ta , po jo  p ë r  form ën e këtyre.

Këto th ën je  të  V retos p jesë rish t nu k  v ërte to h en  nga të  dh ën a t e  m ëvonshm e. 
P. Vasa n u k  heq dorë  nga  a lfab e ti i t ij  la tin  m e digram e. Edhe K risto fo ridh i në 
letrën e d re jtu a r  nga E lbasani m ë 28 ja n a r  1888 N. N aços (bo tuar te  «E p ërdy javësh- 
m ja e gazetës së Korçës», 2, 30.1.1927, f. 25) çfaq  p ë r a lfab e tin  la tin , pse m e të nuk 
m und të botohen kudo, e s’i pë lq en  a lfab e ti i S tam bollit, të  c ilin  e q u an  «A lfabeti 
i Vretos». D iv erg jencat e m end im eve  u  sh p reh ën  edhe  n ë  m b led h je t e  v iti t  1879, 
po u  kapërcyen  sh p e jt  p ë r  h ir  të  r re th an a v e  që  k ërk o n in  t ’i jepej n jë  zg jidh je  e 
m enjëhershm e çështjes së a lafabetit.

19) Në form ën e  tij p ë rfu n d im ta re  a lfab e ti i S tam b o llit del vep ë r e Sam i F ra- 
shërit. Jan i V re to ja  p reten d o n te  se ai ish te  h artu esi i kë tij a lfabeti. E  v ë rte ta  ësh të  
se Vretoja e k ish te  gati n jë  p ro je k t të  a lfa b e tit  sh q ip  q ë  m ë 1877-78. A. Uçi, (Jani 
Vretoja, T iranë, 1965, ff. 23-24), th o të : «Po m ë 1877 V re tu a  k ish te  p ë rg a titu r  p ro jek te t
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nga «Shoqëria e Shkronjëzave» e  Stam bollit, që u form ua pas disa m u- 
ajsh, duke u bërë  kështu  alfabeti kom bëtar i shqipes. G erm ât e th je sh ta  
la tine  plotësoheshin në këtë  a lfabet m e n jë  num ër germ ash greke ose 
m e germ a la tine  e greke të  nd ryshuara  dhe m e dy  germ a m e shen ja  d ia- 
k ritik e20. I m bësh tetu r në parim in  «një tingu ll m e n jë  germ ë, dhe n jë  
germ ë për n jë  tingull»  ai m bështete j në  parim e shkencore të  d re jta , po 
s’ish te hom ogjen p ë r nga pë rbë rja  e shenjave. B renda n jë  kohe të  shku r- 
të r  nga S. F rashëri, J . Vretoja, Pashko V asa dhe Koto H oxhi u ha rtu a  
edhe abetari (A lfabetare e gluhësë shqip, K onstandinupojë, 1879) që u 
sh typ  në 20.000 kopje e që u  shpërnda në të  g jithë  anët.

Përpun im i dhe suksesi i këtij a lfabeti qe n jë  fito re  e m adhe e kul- 
tu rës  shqip tare, e lëvizjes sonë kom bëtare. Ai u bë alfabeti k ryesor i Ri- 
lindjes sonë, i shum icës dërm uese të  botim eve të  saj në dy dh je tëv jetë- 
shet e fu n d it të  shekullit të  kaluar. Ai u  p ërhap  g je rësish t në S hqipëri të 
ju g u t e të  mesme. po jo në Shkodër, ku  k leri katolik, m e p artiku lariz - 
m in e tij, m bajti alfabetin  e v je tër.

I th je s h të  në t ë  sh k ru a r d h e  i saktë, ky a lfabet, q ë  u q u a jt i S tam - * li

e a lfa b e tit  sh q ip  dhe u a  k ish te  d ë rg u a r p ë r ap rov ïm  Sp. Dînes, Th. K re it, Th. M itkos 
në Egiypt. N dërsa  k y  i fu n d it nuk  e ap rovon te  kë të  a lfab e t, Sp. D inua dhe  Th. K reji 
e p ë rk ra h in ..». Th. K rei në n jë  dorësh k rim  të  t i j  g req ish t (më p a rë  në  bib lio tekën  
e  Korcës) m bi a lfab e te t e shqipes, p ërsh k ru an  g je rë  e g ja të  a lfab e tin  e  V retos të 
v iti t  1878 p re j 34 shkron jash . S ’p a tëm  m undësi ta  k o nsu lton im  g ja të  h a rt im it  të  këtij 
artik u lli. A. Uçi (vep. e cit., f. 28) n jeh  V reton  si a u to r  të  a lfa b e tit  të  S tam bollit, 
s igu rish t i m b ësh te tu r n ë  ndon jë  th ë n je  të  do rëshkrim eve  të  t i j :  «Si p ërfu n d im  u 
ap ro v u a  alfabe ti i p ë rg a titu r  nga  J. V re tu a  që m b ësh te te j k ry esish t në  a lfab e tin  grek 
dhe latin» . Edhe në  M em oriet e m ia  të  V isar D odanit (K onstanca, 1930, n ë  fotografinë 
e V retos pas f. 20) sh ënohet: «P as të  th ën e t të  ti k y  k a  k r iju a r  ab ecenë sh q ip  trazu a r 
me g reqish te , s llav ish te  dhe  la tin ish te  dhe të  a tillën  m e arësye që të  p a jto n jë  ortho- 
d h o k s in ë ..». Edhe K risto fo ridh i, si e pam ë, n ë  le trën  e  tij d re j tu a r  N. N aços m ë 1888 
e au an  «a lfab e t të  Vretos». K y a lfab e t n u k  p ë rk o n  nga  shum ë an ë  m e a lfab e tin  që 
m bron J. V re to ja  në  b ised im et e zhv illu ara  n ë  Stam boll e që p a ra sh tro n  ai n ë  veprën  
dorëshkrim  të  tij. B urim e të  tje ra  e  n x je rr in  sh koqur si të  Sam iut. E dhe opinioni i 
përg jithshëm  që k a  ek z is tu ar e n jeh  si të  Sam iut. P ra n d a j k y  a lfa b e t u  q u a jt  edhe 
alfabe ti i F rash ërit.

M und të  th u h e t se a lfabe ti i 1879 sh fry të 'o i g jerës ish t pu n ën  e  zh v illu ar gjer 
a tëhere. pati parasy sh  m end im et m ë të  a rësyeshm e që  q enë  sh p re h u r e p ërfund im et 
që qenë a rr itu r , e në m ënyrë  të  veçan të  m ja f t nga  m end im et e p ropozim et e Jan i 
Vretos, po se n ë  dorë  të  fu n d it ai u  h a rtu a  nga  Sam i F rash ë ri që ish te  tan i n jë  persona­
li te t  m e au to ri te t të  n jo h u r n ë  botën  le tra re  tu rk e , lozte n jë  ro i d re jtu es  në  lëvizjen 
kom bëtare  sh q ip ta re  e k ish te  n jë  p ë rg a titje  shum ë të  m irë  gjuhësore.

E dhëna  se n ë  kom ision  ky  a lfab e t u  p a ra sh tru a  nga Sam i F rash ëri, d u h e t të  jetë 
e v ërte të . K alen d ari K om biar 1905 (f. 30-31) sh k ru an  k ësh tu : « P u n a  m ’e m adh’e 
S am iu t ësh të  shkrim i shq ip  (;) m ë 1879 sh o q ërija  q ’u  bë  n ë  S tam boll p ë r të  n g jallu rë  
shqipenë, k ish  p ë r  sh p ir t  dhe  p ë r  k ryeson jës Sam i benë. N ’a të  shoqëri m ë p a rë  u 
zgjodhë sh k ro n ja të  shqip. N ga kësh illo n jës it J a n i V re tu a  th o sh  që  të  sh k ro jm ë me 
sh k ro n ja  greq ish t, V aso P ash a  th o sh  të  sh k ro jm ë m e sh k ro n ja  f je sh të  la tin ish t, dhe, 
a ta  zëre  q ë  s’jan ë  n ë  këto  shkron ja , t ’i b ë jm ë duke b ash k u arë  dy  le tra ;  H o x h a  Tahsini 
th o sh  që të  m arrim  n jë  palë sh k ro n ja  të  veçan ta , q ë  të  m os k enë  n g ja r je  m e asnjë 
nga a lfa b e te t q ë  d ih en ë ; këto  sh k ro n ja  q en ë  si vi ja  m e cm agje. P o  n g a  g jith ë  këto 
m endim e i S am iu t u pëlqye m ë tep ërë  i cili thosh  të  m arrëm  sh k ro n jëzat latine, po
të  b ë jm ë dhe ca të  t je r a  p ë r a to  zëre që k a  nev o jë  g ju h a  jo n ë ; Sam iu  th o sh__që të
p ërz je rë  dy  sh k ro n ja  p ë r të  b ë rë  n jë  zë ësh të  n jë  rëndësi e m ad h e  në të  sh k ru a r  e në 
të h a rtu a r;  edhe m ë tep ërë  p ë r g ju h ën ë  sh q ip  së cilës i d u h en ë  k aq ë  sh k ro n ja  që 
s’i k a  la tin ish tja» . D he n ë  shën im : «Sam i beu  gdhend i v e të  m e d o rë  k ë to  shkronja...». 
M endim i i V retos nu k  ësh të  dhënë  sak ë t n ë  k ë të  dëshm i.

20) Sh. K olonja, vep . e cituar, d u k e  fo lu r p ë r  të, th o të  se au to rë t e t ij  «i vunë 
p ë rp a ra  syvet të  g jith a  sh k ro n ja t e l ib r a t  që  q en ë  b ë rë  g je r  a tëh e re  p ë r gjuhënë 
shq ip  dhe e p an ë  që k ish in  të  m eta  e s’ish in  të  leh ta  p ë r  shqipen , p ra  ish te  nevojë 
që të  ndryshohesh in , të  gdhendesh in  e  të  n d ë rto h esh in  pas tru p it  të  g juhës shqip, 
edhe a sh tu  i bënë». A lfabeti i 1879 k ish te  m ja f t  sh k ro n ja  greke, si δ =  dh , Θ =  th,
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bollit, m e germ ât e përz ie ra  që kishte, paraq iste  vështirësi sh typi, k ë r- 
konte sh typshk ron ja  të  posaçme. K u r nga fund i i sheku llit nu m ri i  bo- 
tim eve shqip  zuri të  sh tohej e n isën  të  d iln in  n ë  vende të  nd ryshm e të  
Evropës gazeta e rev ista  shqipe, kushte* teknike, por m ja ft herë  edhe a rë - 
sye të  tje ra , ku  n u k  m ungonin të  vepronin  edhe tendenca t politike, bënë 
që të  përdorej g jith n jë  e  m ë tep ë r edhe n jë  a lfabet th je sh t la tin  m e d i- 
gram e p ë r të  p lo tësuar germ ât e  th jesh ta. T ë tilla  a lfabete  përdorën  ga- 
z eta t e  B ukuresh tit «Shqiptari»  (1888) dhe «Shqipëria» (1897), rev ista  
«A lbania» e B rukselit 21 (1896) etj. N jë sistem  të  tillë  zgjodhi edhe sho- 
qëria  le tra re  k lerikale  e  Shkodrës «Bashkim i» (1899), që k rijo i n jë  alfa­
be t të  r i 22. N jë  sistem  të  ndryshëm , atë të  p lo tësim it të  gërm ave la tine  
m e germ a m e shen ja  diakritike, sistem  i n d jek u r n ë  shkallë të  g je rë  nga 
albanologët e huaj, p rano i shoqëria  t je të r  k lerikale  e  Shkodërs «Agimi» 
(1901) 23 m e a lfabe tin  e p ë rp u n u ar nga N dre M jeda.

K ësh tu  në v ite t e  p a ra  të  sheku llit tonë, në shkrim  të  shqipes, për- 
doreshin sistem e e a lf abete të  ndryshm e, m e n jë  n u m ër të  m adh  va rian - 
tesh  e n ënvarian tesh  që sa v in te  e shtoheshin. P ë r  n jë  p jesë  të  m irë  të  
tingu jve, a lfabeti m ori form a nga m ë të  ndryshm et, m e bashkim e të  
ndryshm e germ ash, m e përdorim e të  ndryshm e shkron jash  d iak ritike  m e 
kom binim e të  ndryshm e. K ëtu  ndikonin m ja ft volitë  p raktike , k u sh tet tek ­
nike, por edhe m ë shum ë vësh trim et e ndryshm e, rivalite te t, h erë-herë  
edhe egoizm at e  tr ille t vetiake.

P rap a  qëndrim eve të  ndryshm e në  punë të  alfabetit, d ivergjencave dhe 
rivalite teve të  ndryshm e, qëndronin  shpesh qëndrim e të  ndryshm e politi­
ke, in te resa  të  caktuara, k on trad ik ta  të  ndryshm e politike. P ë rp jek je  
sistem atike bë jnë  në këto v ite  im perializm i austro -hungar dhe ai ita lian  
për të  nd ikuar në zhvillim in e problem it të  alfabetit, nëp ërm je t të  ag jen- 
tu rë s  dhe të  forcave që bën in  poplikën e ty re , në  radhë  të  parë  të  k le rit * 21 22 23

λ  =  11, p  =  r r, ε =  e, σ =  sh. Shënim i i d isa  tin g u jv e  bëhej m e g ë rm a  la tin e  
a greke të  n d ry sh u a ra : g j  m e g të  an a sje lltë  β,ρ m e p  të  p am byllu r, x h  m e  x  të  
m o d ifikuar y .  E dhe d isa  germ ave la tin e  ju  d h a  n jë  v le rë  e  veçan të  c =  c, e  =  ë, 
x  =  x. P ë r  ç e z h  u  p ërd o rën  gem ra  m e sh e n ja  d iak ritik e : ç, z.

21) G azeta  «S hq ipë ta ri»  e N ikoll Naços, p ërd o ri a lfab e tin  la tin  n ë  bazë  të  grafisë  
rum une . «Shq ipëria»  q ë  n ë  n u m rin  e  dy të  arësyeto i p ë rd o rim in  e  a lfa b e tit  th je sh t 
la tin : «N jë g jë de l e  f itu a r  që  të  g jithë  n jo h in  se sh e n ja t e zërev e t të  g juhës d u h e t 
të  k enë  fy ty ra  la tin e . P ë r  zë re t q ë  dyshohen o q ë  bash k o h en  m e të  tje rë , h a rr i jn ë  
ca  p ika  dhe  bash k im i i sh en jav e t a lfab e ta re  la tin e  e g jith k u sh  m u n t t ’i b ashko jë  
si e kup ë to n  m ë m irë». D uke u  m b ro jtu r  k u n d ra  k ritik av e  të  rën d a  e pad iv e  të  sh u ­
m ë a td h e ta rë v e  p ë r m ospërdorim in  e a lfa b e tit  të  S tam bollit, n ë  n r . 6 (14.VI.1897) 
shpjegohej k ë sh tu : «N eve k u r  e m u arm ë k ë të  a lfab e t q ë  sh k ru a jm ë  e  bëm ë v e tëm  se 
e g je tëm  m ë të  leh të  d h e  m ë të  p ërd o ru r. N uk  i vum ë re  aq  fy ty rës së a lfa b e tit  duke 
e d i tu r  se k jo  ndryshohet, po id eja  ësh të  e përje tshm e» . Dhe sh to n  se «a lfab e tn ë  
k om biar të  v ë rte të  do t ’e b ën jë  A kadhim ia, k u r  të  h a rr ie t  puna, s ik u n d ër k a  n g ja rë  
dhe n ë  të  t je rë  llauze». K y a lfa b e t p a ti m ja f t d ig ram e: sh  =  sh, d h  — dh, Ih =  II, 
gh =  gj, th  = th , d j  =  xh , d z  =  a:, d isa  gërm a m e sh en ja  d iak ritik e : ë=  ë, fi =  nj, 
ç =  ç, î  =  j, e, k, z  u  p ërd o rën  m e v le ra t e ty re  të  sotme. R evista  «A lbania»  e  B ru k ­
selit (1896-1908) përdori m ë g je rë  d ig ram e e  sh en ja  d iak ritik e : dh, th , gh  =  gj, 
sh, Ih =  II, rh  =  rr, d z  =  x , c = ç , é =  e, n  =  nj, z =  zh , d z  — xh .  G erm ât 
e tje ra  qenë germ a ,të  th je sh ta  la tin e  m e v le ra t që k anë  në  a lfab e tin  e sotëm  m e 
përjash tim  të  e — ë. P a ti m ë pas d isa  ndryshim e.

22) K jo  shoqëri, p ë r  p lo tësim in  e  germ ave të  nevojshm e, përdori v e tëm  sistem in 
e digram eve: dh, th , sh, x h  =  zh, z h  =  xh , ch  = ç ,  g h  = gj, II, gn  =  n j, ts  =  c. 
G erm a c u  p ërd o r p ë r  q, é  p ë r  e, x  p ë r  z  e z  p ë r  x . N ë v le ra t e d h ën a  d isa  germ ave 
e në d isa  d igram e sh ih e t n d jek ja  e g rafisë  ita liane.

23) D uke n d jek u r  p a rim in  e n jë  tin g u lli p ë r n jë  sh k ro n jë  e  të  n jë  sh k ro n je  për 
një tingull, si a lfabe ti i S tam bollit, g e rm â t e a lfa b e tit  la tin  i plotësoi m e germ a me 
shenja d iak ritik e : g’ =  gj, h ’ =  q, ή =  n j, d =  dh, p  =  th, t  =  11, c =  c, s =  sh, 
z =  zh, r  =  rr. P a ti edhe d y  d ig ram e: dz =  z, dz =  zh. K a s = e ,  é  =  e.

6 — Studim e Filologiike IV



M ah ir Domi82

katolik , dhe p ë r të  fitu ar , në saje  të  kësaj veprim tarie , pozita në lëvizjen 
k u ltu ro re  e politike kom bëtare shq ip tare . Po në m ë se n jë  ra s t varian te t 
qenë edhe shp reh je  e  dëshirave për të  g je tu r m je te t m ë adekuate  për pa- 
raq itjen  e tingu jve  të  shqipes, ose e përp jek jeve  për të  a fru a r sistem et 
e a lfabe tet e ndryshm e në rrugën  e form im it të  n jë  alfabeti të  përbashkët 
të vetëm . V azhdim isht d ilnin v a rian te  e  nënvarian te  të  reja, duke k riju - 
a r n jë  babiloni të  vërtetë, ku  g jen te  shesh të  lirë  të  vepron te  edhe puna 
arm iqësore e huaj. K y kaos u n x irr te  pengesa të  m ëdha përhap jes së 
botim eve shqipe e të  a rësim it në g juhë shqipe, zhvillim it të  le tërsisë  e të 
ku ltu rës  shq ip tare . E g jithë  k jo  dëm km te shum ë lu ftën  çlirim tare, se fja- 
la e shk ru a r ish te  n jë  m je t i fuqishëm  i propagandës kom bëtare, i zgjim it 
kom bëtar. Rolin e  saj e ka përcak tuar m ë së m iri shoku E nver duke folur 
p ë r punën  e m adhe të  rilindasve në  lëm in ku ltu ro r. «F jala e shkruar, — 
th o të  ai, —  do të  ishte ai rr ip  transm isioni i rëndësishëm  p ë r tek  masat, 
nëpër të  cilin do të rrid h n in  si p ë rru a  idetë ç lirim tare  dhe z ja rri i pastur­
a r  i n jerëzve m ë të  p ë rp a ru a r të  kohës. Ajo do të  shpërndan te  errësirën  
e do të  m billte  d itu rinë, do të  zgjonte e kalitë te  n d jen ja t kom bëtare në 
zem rat e  shqip tarëve, do t ’i edukonte, do t ’i lidhte  e  bashkonte  m ë fort 
m asat, do t ’i h idh te  a to  në lu ftë  p ë r liri»  (Nga fja la  m b a jtu r në p ritj en me 
ra s tin  e 50-vjetorit të  shpalljes së Pavarësisë, m ë 29 nëndor 1962). N jë- 
simi i a lfabe tit ish te  edhe n jë  sh faq je  e bashkim it kom bëtar, e forcim it 
të  u n ite tit të  popu llit në lu ftën  e  tij çlirim tare. Ç ështja ish te  bërë  kështu 
n jë  problem  i m preh të  politik, zg jidhja e saj n jë  kërkesë  e  m om entit 
historik.

Sa m ë shum ë rr ite j lëvizja kom bëtare, sh toheshhin  bo tim et shqipe, 
d ilte  nevoja e realizim it dhe e zhvillim it të  arësim it në g juhë  am atare, 
e përhap jes në m asë të  shkrim it e të  lex im it të  shqipes. k jo  plagë zuri të 
nd jehej g jith n jë  e  m ë shum ë. Që në  v ite t ë fu n d it të  sheku llit XIX, në 
sh typ  sh trohe t m e forcë çështja  e a lfabetit. Zhvillohen diskutim e rreth  
të  m etave e të  m irave të  sistem eve e të  a lfabeteve kryesore  të  përdo- 
ru ra, organizohen anketa, jepen  m endim e e propozim e për a lfabehn  më 
të  përshtatshëm , ngrihe t kërkesa  p ë r a frim  e njësim . Në këto  diskutim e 
m errn in  p jesë publicistë e shkrim tarë  të  njohur, lëv rues gjuhe, mësues 
e pa trio të  të  tje rë , lexues të  th jesh të. P ë r  t ’u përm endur jan ë  diskutim et 
e v iteve 1897-8, 1905, 1907, po çësh tja  vijoi të  rr ih e t vazhdim isht e  të 
qëndro jë  në qendër të  vëm endjes së lëvizjes k u ltu ro re  k o m b ë ta re24. 
M endim et ish in  të n d a ra  sidomos m idis rrym ës për alfabetin  e Stam bollit 
e asaj të  përkrahësve të  n jë  alfabeti th je sh t la tin  m e digram e, a lfabet që 
p araq iste  v arian te  të  ndryshm e, po që fiton te  g jith n jë  e m ë shum ë terren, 
për a rësye sidomos të  volisë prak tike . B ëhen o rva tje  të  ndryshm e për t’i 
pakësuar këto ndryshim e varian tesh  e p ë r të  a fru a r këto dy  sistem e al- 
fabetesh. H idhet dhe m endim i se duhej k riju a r n jë  a lfabe t i ri që të  ishte 
m ë i m irë  se a lfabe tet ekzistuese.

U  bënë propozime, u m uarën  edhe in isia tiva  p ë r të  a rr itu r  në njëzi- * V

24) S h ih  d isku tim in  në  rev is tën  «A lbania»  të  B ru k se lit I. 7. 10; I I  6; IV  1. 4. 6;
V 3; VI 1, 8; V III 12; IX  (1905), 2, 3, 6, 10, 12; X  (1906) 4, 5, 6; e tj .;  n ë  gaz. 
«Shq ipëria»  të  B u k u resh tit 1897-1899, nr. 2, 6, 7. 8, 9, 32, 37, 49-53, 54, 58; 
«K pm bi» i Bostonit, 1906-8, nr. 2, 10, 30, 37-38, 39, 48, 64, 105. Po k ësh tu  u  dhanë 
m endim e edhe  në  g azetat e t je ra  si «L a N azione albanese»  e K a tan za ro s  e  Anseim o 
Lorechios I  (1897) 6, III. 9, 23; VI 1, 10, 11; X I, 9 e tj.; gazeta t «Shq ipëria»  e  «Pellazgu» 
të  K a jro s  e tj. N d ër p jesëm arrës it në këto  d isku tim e q enë  F. K onica, V isar Dodani, 
S hah in  K olonja. S. Peci, Luigj G urakuq i, Ç ajupi, A sdreni, A leksandër X huvani, M ati 
Logoreci etj.
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min e dësh iruar të  a lfabe tit 25 26 27. Në kon tak te t midis rre theve  pa trio te  dhe 
në sh typ  u  hodh edhe m endim i për të  th irru r, në n jë  qendër jash të  Shqi- 
përisë, n jë  m bledhje  të  përg jithshm e, ku të  përfaqësoheshin organet e 
shoqëritë e ndryshm e, si edhe pe rsonalitete t më të  shquara  të  je tës  ku l- 
turore, për t ’i dhënë fund  g jendjes aq shum ë të  pakënaqshm e që ekzis- 
ton te  në shkrim  të  shqipes, duke u  m arrë  vesh për n jë  a lfabet të  vetëm  
kom bëtar. Dhe në këtë  d re jtim  u  ndërm uarën  edhe disa veprim e në vi- 
te t 1906-8. po që, për arësye të  ndryshm e, s’a rritën  të  shpiheshin  g je r 
në fund  e të  realizohej m bledhja  e dëshiruar. Q ëndrim  të  papajtueshëm  
për afrim  m bante  veçanërish t k ry e ta ri i shoqërisë k lerikale «Bashkimi», 
që m bahej aso kohe si përfaqësuese kryesore  e rrym ës së a lfabetit th jesh t 
la tin , abati i M irditës, P ren g  Doçi. K y zgjidhjen e çështjes së a lfabe tit e 
sh ih te  vetëm  në  pranim in  e a lfabe tit ose të sistem it të  shoqërisë së tij, 
nu k  lin te  m je t pa  pë rd o ru r për t ’ja  a rri tu r  këtij objektivi dhe për t ’i si- 
guruar, m e anë të  këtij, n jë  roi d re jtues  k le rit kato lik  në lëv iz jen  kul- 
tu ro re. Jo  të  gatshëm  për koncesione p ë r h ir  të bashk im it tregoheshin 
edhe disa rre th e  përkrahëse  të  a lfabe tit të  Stam bollit.

Më 1906 bëhet fja lë  për n jë kongres që do të  m blidhej në V jenë, 
m ë 1907. për n jë  kongres p ë r t ’u m bledhur në B ukuresht, m ë 1908 p ë r n jë 
K ongres në Svicër 2°. K ërkesat për bashkim  nga rre th e t pa trio te  bëheshin 
g jithn jë  e  m ë këm bëngulëse. Në fillim  të  v itit 1907 shoqëria le tra re -a rë - 
sim ore «M barësia» e k riju a r në n jë  q y te t të  Shqipërisë, në n jë  th ir r je  që 
botonte T>, ku la jm ëron te  se k ish te  gati n jë  sërë librasti m ësim ore shqip, 
po p ris te  që të  m e rrte  rrugë  p una  e alfabetit, i fton te  të  g jithë  p ë r n jë 
diskutim  p ë rfu n d im tar të  çështjes në sh typ  e p ë r zgjidhjen  e saj b renda 
disa m uajve. Fan Noli bëhej shprehës i nd jen jave  të  m asave p a trio te  du­
ke thënë : «Një abece për të  g jithë  sh q ip ta rë t dhe si të  do jë  le  të  jetë.

25) G azeta  «Shq ipëria»  e B u k u re sh tit  q ë  m ë 1897 k ë rk o n te  m b led h jen  e n jë  ko- 
m isioni m e n je rëz  kom p eten të  nga  sh q ip ta rë  e  të h u a j që m erren  m e shq ipen  për 
t ’i dhënë  zg jidh je  n jës im it të a lfabe tit.

K ongresi g ju h ëso r I i a rb ëresh ëv e  të  I ta lisë  (1-3 te to r  1895) n g rin te  nevojën  e 
n jës im it të  a lfa b e tit  dhe  vendoste  si h ap  të p a rë  n jësim in  e sh k rim it të  botim eve 
arbëreshe  n ë  bazë të  a lfa b e tit  që p ë rd o rte  q ë  nga v iti 1894 poeti Je ro n im  De Rada. 
K ish te  tr i  germ a greke δ =  dh, 0 =  th , ξ =  z; n jë  n u m ër d ig ram esh  si: rh  =  rr, 
gh = g, 93 =  g.i. sg  =  zh ; ndo n jë  germ ë m e sh ën ja  d iak ritik e  si e  s  =  sh.

26) Në A lban ia  IX  (1905) 10 P. L lam bi propozon të  b ëh e t n jë  m bledh je  e p ë r­
g jithshm e p ë r a lfab e tin  n ë  T rieste, B u k u resh t a  ku  të  do jë  shum ica. Q ëndrim i i 
d re jto rit  të  rev istës ësh të  k u n d ë r: « të  m os h um bim  kohën  m e kongrese».

L e tër  e P. E van g jelit ru m a n ish t d re j tu a r  K r. Dakos, 24.VI.1906 (A rkivi qendro r, 
sh te të ro r i R P S h i cili m ë  te t je  do të  c itohet AQSh i RPSh. Fondi Th. G ërm enji): 
«Në K ongresin  e V ienës k u  do të  d isk u to h e t çësh tja  e  a lfa b e tit  jam  i m en d im it që 
të dërgo jm ë edhe ne  n jë  përfaqësues».

«K om bi» II (1907) 33 jep  la jm in  se sipas in fo rm a tav e  që i k an ë  a rd h u r  nga 
S h q ip ëria  e  gjetkë, së shpe jti do të  m bahet n ë  B u k u resh t n jë  kongres ku  do të  për- 
faqësohen të  g jith a  sh o q ëritë  sh q ip ta rë  p ë r  të  vendosur p ërfu n d im ish t çësh tjen  e a l­
fab e tit të  shqipes. N ë n r. 39 po a ty  th u h e t  se sho q ëria  «B ashkim i»  e B u k u resh tit 
po p ë rp iq e t t ’i jap ë  fu n d  çësh tjes së a lfab e tit, ësh të  n g r itu r  edhe  n jë  kom ision. Në nr. 
64 (6.X II .1907) fle t p ë r  p ë rp je k je t e d isa  sh q ip ta rëv e  p ë r të  o rg an izu a r n jë  kongres 
sh q ip ta r p ë r  të  zg jid h u r çësh tjen  e a lfa b e tit;  kongresi do të  m bahej në  S v icër dhe  do 
të th ir re sh in  të  m errn in  p jesë  le tra rë t  m ë të n jo h u r dhe  shoqëritë.

27) «Kom bi», II, nr. 30, 20.I II .1907: «Ene si të  shoshet e të  p ërshoshe t m irë  e 
m irë  k jo  punë, a tëh e re  m e n ji m end  të  g jith ë  t ë  ipëlqejm ë e të  vem ë në  p ërd o rje  
të p ë rsh q ip ta rsh m e  n ji a b e ta re  e  c ila të  je të  e a rd h m e p ë r  g juhën  shqipe». S hpallja , 
pas zg jidh jes së çësh tjes së a lfab e tit, sh tro n  nevojën  e  zg jidh jes së g juhës së n jë -  
su ar le tra re :  «Si të m arëseh e t k jo  punë, a tëh e re  p rap  po m e të  pun u m u n  së bashkë  
m und të përp iqem i p ë r të  k r iju  n ji lig jë ro jë  shq ipe  të  përg jith ësh m e dyke rrje sh tu  
fja lo rin  e sh k ro jto ren  e  saj». Ne le trën  shoqëruese d re j tu a r  gazetës.
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K jo ësh të  th ir r ja  e  të rë  shqipëtarëve. M jaft... abecera se është turp»- 
(Kombi I, 5, 29.VI.1906). Bëhen, m ë 1908, disa m arrëvesh je  të  pjesshm e 
m idis grupesh  të  ndryshm e e  midis disa organeve kryesore  të  sh ty p it 28. 
Në m ars 1908 edhe shoqëria e shq ip tarëve të  E g jip tit m err inisiativën  e 
n jë  konsultim i m idis o rganizatave kom bëtare «që të  bashkohen shkron jat 
shq ip ta re  m e n jë  abece kungare  dhe përgjithëse».

Më 23 ko rrik  1908, në pasojë të  lu ftës  së m asave popullore të popuj- 
ve të  sh typur, si edhe të  lëvizjes së tu rq v e  të  rin j k undër reg jim it auto- 
k ra tik  dhe tiran isë  së su lltan  Ham idit, në Perandorinë  osm ane u  shpall 
K u sh tetu ta . U  bënë p rem tim e të  bujshm e për vendosjen  e lirive  politike, 
p ë r n joh jen  e barazisë  dhe të  të  d re jtave  të  g jithë  kom bësive të  Perando- 
risë. Populli shqip tar, që k ish te  v u a jtu r  m ë shum ë nga të  gjithë, që s’k ishte 
qenë n jo h u r nga qeveria  osm ane zy rta rish t si kom b i veçantë e të  cilit i 
k ish in  qenë m ohuar edhe të  d re jta t m ë elem entare, shpejto i të  sh fry të - 
zonte s itua tën  e k riju a r për të  realizuar vetë  kërkesa t e tij k u ltu ro re  ko- 
m bëtae  e  disa të  d re jta  them elore politike. P a trio të t shqip tarë, para  se të 
m errn in  ndonjë  qëndrim  tu rq it e rin j ose xhonturq it, siç u qua jtën , me 
n jë  shpejtësi të  m adhe ngritën  k lube e shoqëri, hapën shkolla e kurse 
p ë r të  m ësuar shkrim in  e lex im in  e shqipes, nisën  të  n x je rrin  gazeta e të  
zhvillojnë n jë  ag jitacion të  g jerë  p ë r përhap jen  e  ideve kom bëtare n ë  po- 
pull. Që në d itë t e para  të  gush tit çelen shkolla shqipe në Elbasan, Vlorë, 
Korçë, B erat. T iranë e  kësh tu  edhe në  q y te te t e tje ra . M enjëherë  pas 
shpallj es së K ush tetu tës  them elohet k lubi «Bashkim i» i M anastirit, i 
n d jek u r nga k lube t e Selanikut, Stam bollit, Elbasanit, Korçës, B eratit, Vlo- 
rës, Janinës, Pogradecit etj. G jer në  fund  të  v itit ish in  n g ritu r në Shqipëri 
e në  qend ra  të  tje ra  të  Perandorisë  osmane, ku  k ish te  shqip tarë, 24 klube 
e 6 shoqëri, num ër që erdhi duke u sh tuar. Lëvizja kom bëtare m ori një 
k a rak te r g jithn jë  e m ë m asiv, zuri të  sh trih e t në  m asa të  g jera, të  depër- 
to jë  në am biente  të  ndryshm e dhe të  ecë m e vru ll përpara . Në gji të  saj 
n isën  të  përv ijohen  tendenca e rrym a  të  ndryshm e, shprehëse të  in teresa- 
ve të  ndryshm e klasore, m e qëndrim e të  ndryshm e ndaj de ty rav e  h istorike 
që sh troheshin , të  stra tegjisë  e  të  tak tikës që duhej nd jeku r. Dalloheshin 
n d ë r to  n jë  rrym ë m ë radikale, e përfaqësuar nga elem entë borgjezë e 
m ikroborgjezë m e tendenca dem okratike, që ish te  e m endim it se duhej ve- 
p ru a r  p ë r ç lirim in e Shqipërisë nga robëria tu rk e  edhe m e kryeng ritje  të 
a rm atosur. dhe n jë  rrym ë réfo rm iste  e  përfaqësua  k ryesish t nga çifligarë e 
funksionarë  liberalë, që kërkon te  vetëm  fitim in  e  të  d re jtav e  ku ltu ro re  dhe 
të  n jë  fa rë  autonom ie adm inistrative^ Zhvillim i i lëvizjes kom bëtare de- 
ty ro i t ’i a frohen  asaj edhe  bashkëudhëtarë  të  përkohshëm , ç ifligarë e  bor-

28) N jë  le të r  e N uçi N açit e 8.III.1907 nga  Shkodra, k u  n dodhet p rej dy m uajsh, 
d re j tu a r  shoqërisë  «B ashkim i» të B u k u resh tit, f le t p ë r n jë  m arrëv esh je  të pjesshm e 
të  a r r i tu r  a tje  p ë r  p u n ë  të  a lfab e tit, d h e  jep  p ro jek tin  e  n jë  a lfabe ti që synon të bash- 
kojë tri a lfab e te t k ryesore  ekzistuese duke k ë rk u a r  të  jep e t m endim i p ë r të. Ky 
ndryshon vetëm  n ë  6 germ a nga  a lfab e ti i sotëm  c =  ç, g. =  gj, rë =  n j, s =  sh, 
2 =  zh, X = x h  (AQSH. i RPSh, Fondi i K olonisë së B ukuresh tit, Dosja 77, Do- 
kum . 480).

«Kombi»·, I II  nr. 105, 16.X.1908, f le t p ë r  n jë  u jd i në  m es gazetave «Kombi», 
« D rita  e Sofjes dhe  «Dashamiri»· n ë  fillim  të v iti t  p ë r p ërdorim in  p rej ty re  të një 
a lfab e ti të  n jëjtë.

E dhe pak  m uaj p a ra  K ongresit f li te t  p ë r n jë  m arrëv esh je  të  p jesshm e paraprake  
m idis an ë ta rë sh  të  a lfabe teve  të  A gim it e të  S tam b o llit (R aport i kon su llit austro- 
h u n g a r të  M an as tir it 31.VIII.1908, H an s-H o f-u n d -S taatsarch iv  — Po litiches Archiv- 
A lbaniën, A rk iv i i Vienës, i cili m ë tu tje  do të c ito h e t m e sh k u rtim e t H. H. St. A, 
P. A, A.
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gjezë konservatorë, klerikë, funksionarë  qeveritarë, m e qëllim  që të  v ihen  
në k rye  p ë r të  ru a jtu r  pozita t e  ty re , p ë r ta  d re jtu a r  lëv izjen  në rru g ën  e  
in teresave të  ty re  dhe të  fuq ive të  cilave u shërbenin. Shum ë pre j ty re  zu- 
në edhe pozita dre jtuese  në  m ja ft klube. A ta  bashkë m e elem entët oportu - 
n istë  frenonin  shum ë lëvizjen kom bëtare, pengonin luftën  çlirim tare.

Me m undësitë  që fitoi lëv iz ja  k u ltu ro re  kom bëtare, m e d e ty ra t që 
sh trohesh in  p ë r zhvillim in e n jë  veprim tarie  të  g je rë  e të  organizuar për 
zgjim in kom bëtar, duke  h ap u r shkolla në g juhë am tare, duke  p ë rh ap u r në 
m asat e g je ra  shkrim in  e lexim in e shqipes, duke sh tu ar o rganet e sh ty - 
p it e botim et e ndryshm e, çësh tje t e lidhura  m e fja lën  e shk ru a r shqipe 
m errn in  n jë  rëndësi të  veçantë. P ë rp a ra  të  g jithave  d ilte  nevoja e zg jidh- 
jes  sa m ë parë  të  çështjes së alfabetit. N evoja e n jë  alfabeti të  përbashkët 
ndjehej p rej të  gjithëve. Nga çdo anë kërkohej bashkim i. M endim i i orga- 
nizim it të  n jë  m bledhjeje  të  përg jithshm e p ë r të  b iseduar mbi këtë çështje 
e për t ’i dhënë fund  n jë  herë  e m irë  asaj zjente, si tham ë, p re j disa vitesh. 
M enjëherë pas K ush tetu tës, n isën  përsëri kërkesa 29 dhe konsultim e m i­
dis rre theve  a td h e tare  për th irrjen  e n jë  m bledhjeje  të  tillë. Po inisiativën 
konkre te  e m ori klubi «Bashkimi»- i M anastirit. Ky, që në m bledh jen  e pa­
rë  të  tij m ë 23 gusht, vendosi të  th ir re t n jë  kongres që, si tho të  fte sa  e 
shpërndarë  në shtator, « t’i jap im  n jë  m barim  kësaj së m adheje  nevojë 
për bashkim  të  g jithë  shq ip tarëve m e n jë  abe».

Z gjidhja e çështjes së alfabetit, ish te  qëllim i k ryesor për të  cilin th i- 
rre j Kongresi, po jo i vetm i. «Lëvizja kom bëtare që k ish te  sh p ërth y er si 
n jë  vullkan, në n jë  m ënyrë të  vetvetishm e, pa lidh je  ose m e lidh je  të  do- 
bëta  a të ra s tit n jë  vend m e tje trin , k ish te  nevojë të  orien tohej d re jt syni- 
m esh të  përbashkëta, d re jt n jë  program i të  përbashkët, të  m errte  form a 
organizative që t ’i lejonin të  m bronte  sa m ë m irë  e m ë m e efek t të  d re j-  
ta t  kom bëtare. P randaj në  program  të  K ongresit qenë përfsh irë  edhe çë­
sh tje  të  tje ra  të  na ty rës  ku ltu rore-po litike  dhe politike.

K ongresi u  hap  m ë 14 nëndor. E rdhën 50 delegatë, po. sipas vendi- 
m it për të  mos pasu r n jë  k lub  a  shoqëri m ë shum ë se dy  të  dërguar, 
u n joh  e  d re jta  e p jesëm arrjes  efektive m e votë vetëm  32 vetëve, pë rfa - 
qësues të  23 klubeve, shoqërive e  qy te teve. M errn in  p jesë  d re jto rë  ga- 
zetash e le tra rë , lëvrues të  g juhës e m ësues të  shqipes, m ilitan të  të 
n johu r të  lëvizjes politike kam bëtare, po edhe të  tje rë  të  dërguar. Ndo- 
dheshin  n d ë rm je t ty re : Shah in  Kolonja, Bajo Topulli, M ihal Gram eno, 
Luigj G urakuqi, S o tir Peçi, Hil Mosi, N dre M jeda, G jerg j Qiriazi, M a- 
ti Logoreci, Thom a A vram i, Sim on Shuteriq i, G rigor Cilka etj. Ish te  
m bledhja e  përg jithshm e kom bëtare e parë  pas Lidhjes së P rizren it, i 
pari kongres sh q ip ta r re la tiv ish t përfaqësim tar, në të  cilin m errn in  p je ­
së shqiptarë, pa dallim  feje  e krahine, të  anëve më të  ndryshm e të  ven­
dit, duke u p ërfaqësuar shum ica e m adhe e trevave  shq ip tarë  dhe ko- 
len itë shq ip ta rë  kryesore.

29) G azeta  «K om bi» e B ostonit m ë 28.V III.1908 (nr. 99) në a rtik u llin  «Shkolla t 
shqip»  sh k ru a n te  n d ë r të t je ra :  «I p ari shkëm p që d u h e t k ap ë rx y e r ësh të  i shk ro - 
n javet. Kem i sh k ro jtu r  dhe  th ir ru r  aqë sa nukë n a  m b ete t m ë fuqi të pë rsë ritim  ato 
që kem i th ën ë  përm i nevojën  e zg jidh jes të  n jë  a lfab e ti kom bëtar» . E dhe gazeta 
«D rita»  e Sofjes n ë  n jë  a rtik u ll  të  d a tës  12.IX.1908 «K onstitucia  dhe d e ty ra t e shq ipë- 
tarëve»  (nga P laku  i N em ërçkës, nr. 101) në n jë  p lan  punësh e kërkesash  q ë  sh tro n - 
te, n ë  k ry e  v in te  kë të : «Të m blidhenë  ndë n jë  m bledh je  m bë ndon jë  q y te t të  S hqi- 
përisë  g jith  a ta  që k an ë  p u n u arë  g je r  sot p ë r të  sh k ru a rë t e g juhësë e të  vendosinë 
n jë  p ro g ram  të  përg jith sh ëm  e vetëm  n jë  a lfab e t të  përdorin  g jith  a ta  q ë  sh k ru a jn ë  
lib ra  e n x je rë n ë  gazeta».
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Pun im et e K ongresit zg ja tën  nën të  d i t ë 30. M bledhjet plenare, që 
qenë të  hap ta  për g jithë  shq ip tarët, — n jë  p jesë  edhe për dëgjues të  
tje rë , — duke qenë të  pran ishëm  rre th  400 vetë, u k thyen  m ë se n jë - 
herë  në m itingje, në  m anifestim e të  z ja rrta  patrio tike , ku  u shprehën  
me forcë bashkim i dhe nevoja  e përforcim it të  u n ite tit të  popullit shqip- 
tar, asp ira ta  p ë r të  dalë sa m ë parë  nga p rapam betja  e për të ecur me 
ritm e të  shpejta  në  rrugën  e  përparim it, vendosm ëria për të  gëzuar 
të  d re jta t kom bëtare. Në to u shprehën  m endim e edhe p ë r alfabetin  që 
duhej të  bëhej alfabeti kom bëtar i vetëm  i shq ip tarëve31. Të g jithë  i 
m baruan  fja lim et duke  treg u ar se duheshin  fliju ar in te resa t e veçanta 
për të  sjellë un ite tin  përm es alfabêtit.

K ongresi zgjodhi nga g jiri i t ij n jë  kom ision prej 11 vetësh, të  ci- 
lit i dha fuqi të p io ta  p ë r të  cak tu ar alfabetin  e përbashkët kom bëtar, 
duke u b e tu a r delegatët se do të  p rano jnë  ç’të  vendosë ai. K om isio- 
ni, ku përfaqësoheshin  tri a lfabe tet kryesore  ekzistuese, punoi in tesi- 
v ish t për tr i  d itë  rre sh t në n jë  seri seancash të  m b y llu ra 32. G jithë  pu- 
na që ish te  zhv illuar në shtyp  e g je tiu  në p riudhën  para  K ongresit, k ish- 
të  a r r i tu r  n jë  seri përfundim esh, k ish te  sq aru ar çësh tje  të  pjesshm e e 
kishte  sjellë  ndonjë  afrim  midis p ikëpam jeve të  ndryshm e, k ish te  për- 
g a titu r te rren in  —  po g ie r në n jë  fa rë  m ase — p ë r zg jidhjen  përfund im - 
ta re . po nuk  k ish te  m ën januar ende g jithë  fak to rë t negativë  e  g jithë 
pengesat që dilnin. M ungesa e  n jë  pune  pë rga tito re  të  m irëfilltë , e kon- 
tak tev e  p arap rake  ndërm jet përfaqësuesve të  sistem eve kryesore. e b i- 
sedim eve që të  k ish in  sheshuar d iverg jencat e të  k ish in  a r r i tu r  në m a- 
rrëvesh je, të  pak tën  në  v ija t e përg jithshm e, e vësh tirësuan  shum ë punën.

Që në  k rye  u  vendos që a lfabeti i shqipes do të  ish te  a lfabe t latin . 
Puna  qëndron te  në  caktim in e v lerave që do të  k ish in  germ ât la tine  në 
alfabetin  shqip, — pse për n jë  p jesë  të  ty re  k ish te  ndrysh im e në mes 
të  alfabetve ekzistuese, — e sidomos në caktim in e sistem it dhe të  she-

30) N jë  k ron ikë  re la tiv ish t e hollësishm e e  K ongresit p ë r seancat e përg iithshm e 
e për m an ifestim et l id h u r  m e të u  d h a  n ë  gazetën « L irija»  (I, nr. 15, 8/21.X .1908). 
N jë  p ë rm b led h je  e pun im eve jep e t n ë  n jë  rap o r t të k o nsu lla tës a u s tro -h u n g are  të 
M an astir it të  datës 23.XI.1908 (H.H.St. A. P. A. A.), d h e  m ë g je rë  në  n jë  relacion 
prej 20 f. të  20 ja n a r it  1909 të G.iergj Q iriaz it që  qe n ë n k ry e ta r  i K ongresit (po aty). 
Në A rk iv in  e  S h te tit  të  R epublikës P opu llo re  të  Shq ipërisë  ekzisto jnë shën im e të 
k a ra k te ri t  të  p ro cesv erb alit p ë r  m bledh jen  e d a tës  20.XI.1908 (2f.) dhe  p ë r m bledh jen  
e fu n d it të  d a tës  22.XI (4 f.).

31) P ë r  leh tësinë  e a lfa b e tit  të  S tam bollit, sh ërb im et që k a  b ë rë  dhe  p ërh ao jen  
e m ad h e  që k a  në S hq ipëri, folën M. G ram eno. Gr. C ilka. F. Y pi; k u rse  N dre M jeda 
p ë r a fë rsinë  e a lfabe teve  të  A gim it e të  S tam bollit, m eqenëse të  dy  k an ë  n jë  
sh k ro n jë  të  vetm e p ë r n jë  tingull. H. Mosi, d itën  e dytë. propozoi të  bëhet 
një  a lfa b e t i r i d u k e  b ash k u ar tri  a lfab e te t k ryesore  që ish in  n ë  p ë rd o rim : të  S tam ­
bollit, të  Agim it, të  Bashkim it. L. G urakuq i th a  se do të  ish te  m ë m irë , p ë r të  mos 
i th y e r  zem rën ask u jt, të  p ërp u n o h et n jë  a lfab e t i ri në bazë të  k ërkesave  shkencore, 
duke p asu r parasy sh  g juhën  shqipe, d ia lek te t e g ram atik ën  e sai. Ai tregoi se tingulli 
i sh ë n u ar m e a lfab e tin  e sotëm  m e gj, ësh të  n jë  n d rysh im  i gl dhe g-j, n j  n jë  bashk im  
i n  m e j, q  n jë  bashk im  i k  dhe  j.

32) A n ë ta rë t e  tij dhanë  besën se do të  m ban in  fshehtësinë p ë r b ised im et q ë  do 
të bënin  d h e  se s’do të n x irrn in  jash të  kom isionit a sn jë  fja lë  p a ra  zg jidhjes së çështjes 
së a lfab e tit. P ë r  m b led h jet e kom isionit s'u b o tu a  asgjë, as në  a të  kohë, as  m ë vonë. 
N jë n u m ër të  d hënash  m e in teres p ë r  to  i g jejm ë në  relacionin  e s ip ë rp ë rm en d u r të 
G jerg j Q iriazit, po jo  n jë  p a rash trim  të  hollësishëm  të  p ikëpam jeve  e të  a rgum entave  
që u p arash tru an . A ty  del se ësh të  m b a jtu r  n jë  procesverbal i rreg u llt. N ë AQSh. të 
RPSh. (Fondi Th. G erm enji. nr. 5) k a  d isa  shënim e p ë r m bledh jen  V e m bledh jen  VI 
të  Kom isionit, të  datës 18.XI.1908. A jan ë  p jesë  të p rocesverbalit o rig jinal, kop je  të 
tii. a shën im e të  n jë  an ë ta ri të  kom isionit?  N uk m und të  th u h e t diçka e sigurtë. 
A lfabeti i p ë rd o ru r bazohet në  a të  të S tam bollit. d ialek ti ësh të  gegërisht. M und të 
jenë  sh k ru a r  nga  L. G urakuqi. K a ndon jë  m ospërk im  m e të d h ën a t e Gj. Q iriazit.
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njave konkrete  që do të  përdoreshin  p ë r tin g u jt e  shqipes që s’i ka la- 
tin ish tja . D ilnin tr i m undësi: 1) të  m erre j n jë ri nga tre  a lfabe tet kryeso- 
re  që përdoreshin , m e ose pa ndonjë  ndrysh im ; 2) të  form ohej n jë  alfa­
bet me elem ente të  tr i  sistem eve, duke i shk rirë  t r i  a lfabe tet në  n jë ;
3) të  k rijohej n jë  a lfabe t i ri, pa  m a rrë  parasysh  tr i  alfabetet kryesore 
ekzistuese.

Z gjidhja  e parë  u m ënjanua  p ë r arësyen se asnjë  prej tr i alfabe- 
teve  s’ish te  pa të  m eta e pa anë të  dobëta e  se a jo  zgjidhje do të  ng ja ll- 
te  pakënaqësi ndër p ërk rahësit e a lfabeteve të  tjera . Komisioni vendosi 
të  k rijo jë  n jë  a lfabe t të  ri duke  i m arrë  n jë  për n jë  tin g u jt e shqipes 
për të  caktuar, m bi k rite re  të  d re jta  shkencore e në p ë rsh ta tje  sa m ë 
të sak të  m e g juhën  shqipe, germ ât dhe m ënyra t si do të  shënoheshin 
a to 33 34. P ë r  përcak tim in  e vlerave që do të  k ish in  germ ât e th jesh ta, nu k  
d ilnin vësh tirësi të  m ëdha. Po diskutim e të  z ja rrta  ng jallën  tin g u jt e 
shqipes, për të  c ilë t s;k ish te  germ a të th je sh ta  latine. U deshën dy se- 
anca për ndërdhëm boren  e zëshm e d h 31. Po së fund i komisioni, duke 
parë  vësh tirësitë  që po dilnin, d iverg jencat e fo rta  që ekzistonin, hoqi 
dorë, — n uk  e dim ë në çfarë  rre th an ash  — nga caktim i i n jë  alfabeti të  
vetëm  dhe vendosi për dy  a lfa b e te 35 36. N jë nga an ë tarë t e  komisionit, 
G jergj Qiriazi, në n jë  relacion të  asaj kohe e përligj zg jedhjen  e dy  al­
fabeteve m e p ë rk rah ësit e  fo r të  që  k ish in  a lfabeti i S tam bollit dhe a l­
fabeti la tin  m e d igram e si edhe përdorim in  që k ishin g je tu r a ta  përka- 
tësish t në zona të  ndryshm e të  S h q ip ë risë3G.

33) Relacioni i Gj. Q iriaz it f. 11: «G jith ë  sh k ro n ja t e a lfa b e tit  la tin  u sh q y rtu an  
m e k u jd es  dhe u p ran u an  m e d isa  ndrysh im e duke u  dhënë a ty re  n jë  tin g u ll të 
ndryshëm . S h k ro n ja t δ, f, Ij, η, σ, ϋ, (dh, gj, II, nj, sh, th )  i sh k ak tu an  kom isionit 
shum ë vështirësi.

34) G jerg j Q iriazi shënon se dy seanca ju  k u sh tu an  v etëm  germ es dh  d h e  p rapë  
kom isioni nu k  a rr iti  do t n ë  n jë  p ërfu n d im  të kënaqshëm .

S hën im et që  n a  k anë  a r r i tu r  p ë r dy m b led h jet e d itës  së dy të  të  pun im eve të 
kom isionit. të  c ila t i përm endëm  m ë sipër, nu k  p ë rp u th e n  p lo tës ish t m e k ë të  thën je . 
P ër m b led h jen  e pestë sh k ru h e t: « P y e tja  e p arë  u nis m e zan in  δ, <î, ξ, d h  e m bas 
shum ë diskusioneve nu k  u dha asn jë  fund»; P ë r të  g jash tën : «U vendos si të  sh k ru h e t 
zani δ e ju  vue fund  qi të m irre t m e n ji d, të  prem e si e k a  Agim i. P ë r  treg im  de«·

35) Në shën im et e m bledh jes së g jash të  të sip ë rp ë rm en d u r treg o h et se n ë  kë të  
m bledh je  u  zg jidh  edhe çësh tja  e d isa  sh k ro n jav e  të tje ra , e  e-së, g j-së, q-së, nj-së. 
P ër g j-n ë  u cak tu a  digram i i sotshëm . «M bas arësyenave  të d h an u n a  p ë r  zan in  gj 
pvetet që t'i  ep e t fund  dhe zaneve q e η«. P ra  u  cak tu an  d ig ram et k j  e  nj.

G jerg j Q iriazi refe ron  n d ry sh e : «D uke m arrë  p a ra  sysh kohën k u sh tu a r  vetëm  
n jë  shkron je , m und  të sh ihn im  fare  leh të  se ç’vësh tirësi do të  përb a llo n im  p ë r  shkro ­
n ja t e tje ra , d .m .th. p ë r  f, η, σ, θ, p ran d a j u propozua dhe u p ran u a  të adap tohe j 
a lfab e ti i S tam b o llit m e pak ndryshim e, dhe  n jë  i dytë, i cili do t ’ish i tëri la tin ish t m e 
n jëze t e  pesë sh k ro n ja  dhe  p ë r p jesën  tje tër.

K y propozim  u  p ran u a  p re j g jith ë  a n ë ta rëv e t të  kom itetit.
Se te  relacioni i Gj. Q iriazit nu k  kem i n jë  p a rash trim  plo tësish t të  saktë, e shohim  

edhe në  n d a rje n  e an ë ta rëv e  të kom isionit në a n ë ta rë  të  a lfa b e tit  të  S tam b o llit e n ë  
a n ë ta rë  të a lfa b e tit  të  «B ashkim it». Ai shënon në k a tegorinë  e p a rë  ed h e  N dre 
M jedën. çka i përg jig je t së vërte tës. p o r n ë  k a tegorinë  e dytë, në m ënyrë  të  gabuar, 
edhe G rigor C ilkën  që  n ë  m bledh jen  p len a re  k ish te  m b ro jtu r  a lfab e tin  e S tam bollit 
e vësh tirë  të  k ish te  n d r ru a r  m end im  b ren d a  3-4 ditëve.

36) G jerg j Q iriazi n ë  relacion in  e tij ësh të  p ë rp jek u r t ’i p ë rg jig je t pyetjes «P ërse  
u  zgjodhën dy a lfab e te» ?  dhe të  përlig jë  vend im in  e  K ongresit, dhe të  jap ë  a rë sy e t e 
t i j :  «T elcgram et e a rd h u ra  nga G egëria  na  lu te sh in  të m errn im  a lfab e tin  e B ashk im it 
dhe te leg ram et e a rd h u ra  nga T oskëria  n a  lu tesh in  të  p ërd o rn im  a të  të  S tam bollit ose 
të  a sh tu q u a jtu r  të  F rash ërit. K om iteti [K om isioni] duhej të  m irrte  p arasysh  g jithë  
këto  le tra  dhe telegram e, sepse. po të m os përfilln im  n jë rën  ose tje trë n  anë, do të 
shk ak to h e j pengesë e m ad h e  n ë  p ë r par'uni n  e kom bit. D he m basi këto  qenë p ë rd o ru r
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Në vendim in e kom isionit të  20 nëndorit th u h e t: «Pas që u kën- 
duan  verba le t e  d itëve tje ra  e pas që e pam ë që puna  që kishim  bërë 
ish te  m ja ft e m adhe, po jo aqë sa të  na kënaqte  të  g jithëve e t ’i shër- 
bente si pë rpa rim it të  gjuhës, si të  p ë rh ap u rit të  d itu risë  ndër ne, të  
sh ty rë  edhe nga disa shkake të  përjashtm e, u k thyem  prapa e, m e pël- 
qim  të  gjithëve, u vendos të  m irre t abeja  e S tam bollit e m e të  bashkë 
edhe n jë  abe th je sh t latine, që të  m ësohen e  të përdoren  bashkarish t 
në mes të  sh q ip ta rëv e t» 37.

Ka m undësi që në vendim et të  ketë  nd ikuar edhe konsiderata  e in- 
koveniencave të  m ëdha që do të  k ish te  ndryshim i i m enjëhershëm  i 
alfabeti^  shkëpu tja  e  m adhe nga p rak tik a  ekzistuese, p ë r n jë  fazë ka- 
lim tare, në n jë  kohë k u r  sh trohej m e ngutësi de ty ra  e n jë  përhap je je  
të  vru llshm e të  botim eve shqipe, të  shkrim it e lex im it të  g juhës sonë. 
A lfabeti i S tam bollit kishte m a rrë  n jë  përdorim  m ja ft të  g je rë  në Shqi- 
përi. Nga ndonjë  dëshm i del se në  m endjen  e anëtarëve  të  kom isionit, 
zg jidhja e dhënë  ishte p ë r n jë  periudhë  kalim tare, g ja të  së cilës p rak ­
tika  do të  tregon te  se cili nga dy a lfabe tet do të  m e rrte  sipërinë  e duhej 
cak tu ar si a lfabe t i vetëm . K ongresi vendosi që të  m blidhej pas dy v je tsh  
në Jan in ë  n jë  kongres tje të r  p ë r të  b iseduar mbi çështje të  d re jtsh k ri- 
m it, të g juhës e të  letërsisë. G jerg j Q iriazi në relacionin e sipërpërm en- 
d u r thotë: «B renda kë ty re  dy v je tve  përp a ra  se të  m blidhet kongresi 
tje të r, do të  kup to h e t se cili (prej kë ty re  dy alfabeteve) do të  përdo re t 
m ë shum ë, dhe ky do të adoptohet si a lfabet (i vetëm ) kom bëtar» 38.

në shkolla, n jë ri në Gegëri, t je tri  në Toskëri, ne  vendosëm  m e vo ta  të piota, të  adap- 
to jm ë dy alfabe te , a të  të B ashk im it dhe a të  të F rash ë rit, m e d isa  ndryshim e, sipas 
nevojës së gjuhës». K ëto  shpjegim e n u k  jan ë  b indëse e nuk sq a ro jn ë  p lo tësish t. A rë- 
sye t e sje lla  — m e pasak tës ira  në kundëi'vën jen  e p ërh ap jes  k rah in o re  të dy a lfabe teve  
— ekzistonin  që n ë  fillim  e nuk qenë ndon jë  fak t i ri që doli g ja të  K ongresit. M betet 
g jith n jë  p y e tja : P se nuk vijoi kom isioni në  punën  që nisi, m e pëlq im  të njëzëshëm , 
p ë r h a rtim in  e n jë  a lfabe ti të  vetëm , po u  k thye  m b rap a , si e pohon edhe vetë  në 
vendim ?

37) Nga form ulim i i s ipërm  del se s’ish in  të g jith ë  të k ën aq u r nga puna që ishte 
bërë  në dy  d itë t e oara dhe se zg jid h jet e ad o p tu a ra  kish in  k u n d ë rsh ta rë  në g ji të  
kom isionit. N jë ro i veçan ërish t negativ  del të ketë  lozur M idhat F rash ëri m e q ën - 
d rim in  e t ij  të  p ap a jtu esh ëm  ndaj çdo afrim i, duke u  p ë rp jek u r, i u d h ëh eq u r nga 
in te resa  ve tiake  egoizmi e  prestig ji të  sëm urë, të im ponojë m e çdo m ënyrë  a lfab e tin  
e S tam bollit. Ai s 'hoqi dorë  nga m an ev ra t e tij edhe pas ven d im it të  K ongresit.

C ila t qenë këto  «shkaqe të p ë rja sh tm e»  që e sh ty n ë  kom isionin  të  k th eh e t p rapë  
e të cak to jë  dy  a lfab e te?  Mos qenë sh en ja t shqetësuese të fusha tës së a fë r t  të  ag jen - 
tu rë s  x h o n tu rk e  p ë r të im ponuar a lfab e tin  a ra b o -tu rk  dhe  ko n sid era ta  p ë r të  mos 
m a rrë  n jë  vend im  që do të lin te  të  p ak ën aq u r në n jë  m om ent k u r  n evo jitej n jë  bash- 
k im  sa m ë i m adh  e i g jerë  k u n d ë r k ë ty re  su lm eve? Që në  te to r  sh k ru h e j në sh ty- 
p in  sh q ip : «D ëgjojm ë se d isa  n jerëz  kërk o jn ë  të  n a  p rish in  a lfabe tin , d u an  të lem ë 
sh k ro n ja t që kem i e të m arrim  të  tje ra , ty rq ish t, g reqish t, ho rv atish t. Ca kohë 
u  p an d eh  se edhe K om iteti «B ashkim  e  M brothësi»  nuk e  sheh  m e sy  të  m irë 
k ënd im in  e  g juhës shq ip  dhe  p ë rp iq e t që të  n d ë rro jë  sh k ro n ja t e  sh q ip ta rë v e .. .  ». 
G azeta  «Besa» e  S tam bollit që n ë  n um rin  e parë . 18.XI. 1908, sh k ru a n te  se u  p rovua  që 
sh q ip ja  nuk sh k ru h e t dot m e g erm ât tu rke. Në d h je to r 1908 q a rk u llo n in  n ë  S tam boll 
fle të  sh k ru a r  tu rq ish t, ku th u h e t se, p ë r  të qenë të  g jith ë  osm an llin jtë  të  bashkuar, 
duhej të  sh k ru h e j sh q ip ja  m e sh k ro n ja  tu rq ish t.

38) Gj. Q iriazi n ë  relacionin  e  tij th o të  m ë se n jë  herë  se m endohej që të  m betej 
vetëm  n jë  a lfab e t: « . . .  të  dy  a lfab e te t u  p ran u an  si a lfab e te  k o m b ëtare  dhe u ven­
dos që g jith ë  sh k o lla t të d e ty rohen  t ’i' m ësojnë q ë  të  d y ja  dhe  cilido sh k rim ta r  të 
p ë rd o rë  a të  që të  p ë lq e jë  m ë shum ë d h e  m e  sh p resë  q ë  n jë  d itë  n je r i  a lfab e t do 
të  m betet».

N jë te leg ram  konfidencial i k o nsu lla tës au stro -h u n g are  të  M an as tir it i 21.XI.1908 
la jm ëro n te  V ienën kësh tu : «N jë kom ision p re j 11 v e tash  i K ongresit sh q ip ta r, në 
m ënyrë  p a rap rak e  ka  vendosur për dy a lfabe te : n d ërsa  ka a d o p tu a r si d efin itiv  n jë  
a lfab e t ' l a t i n . . . ,  p ë r  n jë  periu d h ë  k a lim ta re  ka  m b a jtu r  a lfab e tin  fra sh ë rio t të
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Komisioni pati kujdes që t ’i a fro jë  dy a lfabe tet e p ranuara . Ai i bë- 
*i pesë ndrysh im e alfab ê tit të  Stam bollit, e p ikërish t; u ndërkëm byen v ie- 
rat e  e dhe ε, d uke  u p ë rd o ru r e  para  për e dhe e  dy ta  për ë; u hoq g e r- 
n a  greke *77- dhe u vu në vend të  saj germ a la tine  P, p, duke mos pasu r më 
cjo v lerën  e  rr; rro tu llo rja  e fo rtë  u vendos të  jipej me r r ;  në vend të  x 2 
do të  përdorej * (=xh). Në alfabetin  th je sh t la tin  u p ranuan  6 germ a la-

;ine m e v lera t që k ish in  në alfabetin  e  S tam bollit: c, ç, j, q, y , x . Dy a lfa - 
Detet ndryshonin  kësh tu  vetëm  në 9 germ a (dh/S, ë/ε, g j/v-  Zï,|lj, n j\r \-sh \o , 
th/θ , zh/7., x h /  vt), ndërsa 27 germ a i k ish in  të  n jë jta .

N g jarje t që pasuan, lu fta  e ashpër që u  ndez, pa shkuar n jë  kohë e 
gjatë, p ë r m b ro jtjen  e a lf ab ê tit kom bëtar e  të  a rësim it në g juhë am tare  
kundër o rva tjeve  të xhon tu rqve  për t’u  im ponuar shq ip tarëve alfabetin  
a rabo-tu rk  dhe k undër m asave shtypëse të  qeverisë osm ane p ë r  të  p engu- 
ar e m b y tu r lëvizjen kom bëtare shqip tare , n u k  dhanë m undësi që të 
mbahej kongresi i p ro jek tuar, as të  rim erre j në n jë  m ënyrë t je të r  çësh tja  
s a lfabe tit për të  rea lizuar n jëzim in e plotë. Po  vetë  je ta  e zgjidhi p ërfun - 
dim isht problem in, pa pasu r nevojë p ë r m bledhje, kom isione e vendim e, 
duke lënë në përdorim  n jë  a lfabet të  vetëm . A lfabeti la tin  i papërzjerë, i 
përp u n u ar nga Kongresi. k ish te  të  m irën se ish te  hom ogjen për nga 
karak teri i germ ave, i leh të  në të  sh k ru a r dhe m ja ft i volitshëm  në  shtyp, 
se nuk  kërkon te  sh typëshk ron ja  me germ a të  posaçme, p randaj m und të  
bëheshin botim e m e të  në çdo vend. K jo qe a rësyeja  kryesore  që m ë 
pas, sidomos pas v itit 1912, a lfabeti i S tam bollit m beti në  n jë  përdorim  
g jith n jë  e m ë të  kufizuar. Nga fundi i Luftës së parë  botërore, alfabeti 
th je sh t la tin  i K ongresit të  M anastirit ish te  bërë  a lfabeti i përbashkët i 
g jithë  shqip tarëve, alfabeti i vetëm  i shqipes. Është a lfabet i sotëm  i g ju ­
hës sonë.

V endim et e K ongresit të  M anastirit ishin n jë  fito re  e shënuar e lë- 
vizjes kom bëtare  shq ip tare . Ato i dhanë fund kaosit që ish te  k riju a r në 
punë  të  a lfabe tit. V ërte t n u k  u a rr it  në rezu lta tin  e dësh iruar e të  p ri- 
tur, në caktim in e n jë  alfabeti të  vetëm , po elim inim i i m undësive p ë r 
të n x je rrë  a lfabe te  e v arian te  të  reja, lën ja  në përdorim  e vetëm  dy a lfa- 
beteve — edhe a to m ja ft të  a fë rta  m idis ty re , —  në vend të  sh ta të  a te të  
alfabeteve e të  sa e sa varian teve e nënvarianteve, ishin përfund im e m e 
rëndësi për zhvillim in e  g juhës le tra re  shqipe, për arësim in  dhe për 
le tërsinë  shqipe, kon tribu t efektiv  në bashkim in e popullit shqip tar. Ato 
vendime, nëse nu k  realizonin n jëzim in e plotë të  alfabetit, e bënin  të 
m undshëm  në  n jë  të  ardhm e jo të  largët. J a  përse  ato u  p ritën  m e kënaqësi 
e gëzim në botën  shq ip tare  dhe u vunë  në zbatim . Po edhe shkencëtarë

K onstantinopojës» . (H. H. St, A. P, A.). N jë te leg ram  i konsu llit au s tro -h u n g ar të  
S hkodrës K ra l i 22.XI. 1908 e jep  kësh tu  vend im in : «M e gëzim  të m adh lajm ëro j 
se K ongresi i a lfa b e tit  në M anastir, sipas te leg ram it të  de lega tëve  të kë tushëm  ka  
vendosur n jë  a lfab e t të p ë rb ash k ë t shq ip  k re jtë s ish t m e sh k ro n ja  la t in e . . .  » .  Po ai 
më 23.X I. te leg ra fan te : «Disa teleg ram e nga M anastiri flasin  se a lfabe ti i F ra sh ë r it  
do të  m bahet n jëk o h ësish t si a lfabet, k ësh tu  që u  k r iju a  dyshim i në se  u  zgjo- 
dhën n jë  apo dy alfabe te . P r ite n  la jm e të  m ëtejshm e».

M egjithëse u  vendos që të  përdoresh in  n jëkohësish t të  dy alfabe te t, n ë  K on- 
gres theksi u  vu  m ë tepër në a të  të S tam b o llit e  jo, si m und të  p rite j, n ë  a lfab e tin  
e  r i të  p ë rp u n u a r  nga Kom isioni. R elato ri i v en d im it në m bledh jen  p len a re  th a  
se a lfab e ti i S tam bollit ësh të  i m ja ftë  p ë r n ev o ja t e  kom bit, po, m e qenë se shum ë 
herë, p ë r  të sh ty p u r  lib ra  la rg  S hq ipërisë  dhe  p ë r të  h eq u r telegraf, kem i nevo jë  
për n jë  a lfab e t th je sh t la tin , kom isioni u  sh trën g u a  të m arrë  dy alfabe te , siç n dodh  
edhe te g jerm an ët, të  cilët k anë  a lfab e tin  gotik dhe  n jë  a lfab e t latin .
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të  hua j, m iq të  Shqipërisë, si albanologu i shquar Holger Pedersen , me 
g jithë  v ëre jtje t që thonin  se m und t ’u bëheshin disa zgjidhjeve të  veçanta 
që  ishin dhënë, si tërësi i vësh truan  vendim et e  K ongresit të  M anastirit 
si m ja ft pozitive, si n jë  sukses, si n jë  përparim  shum ë i m adh, p ë r të  cilën 
duhej u ru a r  populli shqip tar. M ori qëndrim  të  h ap u r kundër ty re  vetëm  
ndonjë  cmirëzi e n je ri negativ  si Faik  Konica, i d i i  ndërm ori n jë  fushatë  
të  ashpër k undër K ongresit e punës së tij.

Shum ë është  fo lu r p ë r alfabetin  e papërzjerë  la tin  që  përpunoi K on- 
gresi i M anastirit e që u bë a lfabeti kom bëtar i shqipes; për përbërjen , 
bu rim et e au to rë t e tij, janë  ndezur polemika, janë  k riju a r  në të  ka luarën  
edhe opinione të  rrem e  e të  pasak ta  që m und të ekzistojnë a ty -kë tu  edhe 
sot. N jë  v ep rim ta ri s istem atike ka zhv illuar k leri kato lik  p ë r t ’ja  dhënë 
vetes. në kundërsh tim  m e të  vërte tën , m éritâ t e k rijim it të a lfabe tit të  so- 
tëm . K a qenë shum ë i p ë rh ap u r m endim i — dhe që n ë  kohën e K ongre­
s it 39 — se alfabeti th je sh t la tin  i vendosur atje, s’qe veçse alfabeti i sho- 
qërisë  k lerikale «Bashkim i» të  Shkodrës ose alfabeti i «Bashkim it» m e disa 
ndryshim e. K y m endim  e ka p asu r në n jë  p jesë të  m irë  burim in  në iden- 
tif ik im in  e gabuar të  a lfabe tit th je sh t la tin  m e digram e m e a të  të  kësaj 
shoqërie. A lfabeti i «Bashkim it» ishte n jë  nga v a rian te t e  kë tij alfabeti, 
po as i pari, as m ë i përhapuri. P a ra  tij përdorën  kë të  a lfabet p ë r shqipen  
Zef Juban i. D him itër K am arda. Pashko Vasa, «Shqipëtari»  i Nikoll Naços, 
«Shqipëria» e B ukureshtit, «Albania» e B rukselit e të  t je ra  botim e. Në të  
n jë jtën  kohë. të  n jë jtin  sistem, m ë të  shum tën pa lidh je  m e të, e  përdor- 
n in  n jë  num ër i m sdh  o rfanesh  shqipe të  m ërgim it e au to rë  të  ndryshëm  
dhe disa p re j k ty re  ishin botime që b in in  në dorë të  n jë  num ri m ë të  m adh 
lexuesish, m e iehonë m ë të  m adhe se botim et e vetë  «Bashkim it». botim e 
këto  m ë tep ë r shko^ore, që s’aenë  as në përdorim  të  shkollave k lerikale 
p ë r ndonjë  kohë të  gjatë. O pinioni që u k riju a  nu k  bazohej aq shum ë në 
g jend jen  reale, i detyrobei m ë shum ë disa faktorëve të  iashtëm . në radhë 
të  parë  veprim tarisë  e  propagandës që k ish te  zhv illuar kio  shoqëri. lidh- 
jeve të shum ta që  k ish te  grupi i anëtarëve  dhe përkrahësve të  saj, m bësh- 
te tjev e  politike që dispononte e t j . 40.

K ërkim et e veçanta dhe studim et që janë  bërë  pas çlirim it, m ateria le t 
e të  d hënat e re ja  që kanë dalë. kanë treg u ar se alfabeti la tin  i M anas­
tir i t  nga alfabeti i «Bashkim it» ndryshon pak  a shum ë po aq sa edhe nga 
a lfabe tet e Stam bollit e të  «A gim it»41. A lfabeti i M anastirit ka 11 germ a 
të  ndryshm e nga ai i «Bashkim it» (12 nga i Stam bollit, 13 nga i «Agimit»); 
c/ts. ç/ch, e /é , ë |e, gj|gh, njjgn, q/c,x /s. xh/zb. d /xh , z/x, zh/xh. N ë të  tilla  
kushte del i pakuptueshëm  e i çuditshëm  pohimi i a ty re  që e kanë q u a jtu r  
a të  si a lfabet të  «Bashkim it», m e pak ndryshim e. Aq m ë pak  qëndron 
m endim i se alfabeti i M anastirit ësh të  a lfabeti i «Agimit» m e pak ndrvsh i-

39) G jerg j Q iriazi në relacion in  e tij, k u r  p ërm end  vendim in , f le t p ë r  a lfab e t 
th je sh t la tin , por k u r  përlig j cak tim in  e  dy  a lfabe teve  (f. 19) f le t p ë r a lfab e t të 
«B ashkim it»: «Dhe m basi këto  [dy  a lfab e te ]  qenë p ë rd o ru r  në shkolla, n je ri në 
G egëri t je tr i  në  Toskëri, ne  vendosëm  m e vota të  p io ta  të  ad ap to jm ë dy  a lfabete , 
a të  të  B ashk im it d h e  a të  të F rash ë rit, m e d isa  n d ry sh im e sipas nevo jës së gjuhës».

40) M bësh te tje  të  m ad h e  i d h a  a lfa b e tit  të  «B ashkim it»  rev is ta  «A lbania»  e  
F a ik  K onicës q ë  ish te  k u n d ë rsh ta r  i r re p të  i a lfab e tit  të  S tam bollit. A lfabe ti i kësaj 
rev iste, që n d ryshon te  nga ai i «B ashkim it»  në 10 germ a, ju  a fru a  a tij nga v iti 1900 
duke m b etu r vetëm  k a të r  nd rysh im e ed h e  a to  n ë  shum icë të  p jesshm e.

41) Shih  I. Z am puti, K o n tr ib u t në h isto r ïku n  e a lfa b e tit shqip, n ë  «B uletin  p ë r 
S h k en ca t shoqërore», In stitu t!  i Shkencavet, I, 1957, ff. 184-200.
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me, ose se ai ka dalë nga të  p ërz je rë t e a lfabeteve të  «Bashkim it» e  të  
«Agimit» m e disa m odifikim e 42 43

P ra  në M anastir nu k  trium foi alfabeti i «Bashkim it», as m und të  
th u h e t se fitoi sistem i i tij, se kë të  sistem  e  kishin pasë edhe të  tje ra  bo- 
tim e e a u to rë 4:î. Në a lfabetin  e M anastirit hynë disa digram e ash tu  si 
përdoreshin  edhe në a lfabe t të  Bashkim it, si dh, th, II, rr, sh. P o r dh, th, 
rr, sh  i k ish te  përd o ru r për ca kohë p a ra  këtij edhe De Rada, tri p rej ty re  
(dh, th , sh) «A lbania» e  B rukselit (1896) dhe «Shqipëria» e B ukuresh tit 
(1897).

Po ash tu  është  vënë në duk je  se alfabeti i sotëm  nu k  ka dalë nga 
ndonjë kom prom is i a typëra ty shëm  i a r r itu r  në Kongres, po ai ësh të  ku- 
rorëzim  i shum ë përpjekjeve, që e kanë fillin  që nga gjysm a e  dy të  e 
shekullit X IX 44, e sidomos i n jë  pune të  v ijueshm e të  bërë  në v ite t e 
fund it të  sheku llit X IX  dhe në  v ite t 1904-8 për ta  a fru a r a lfabe tin  e  papër- 
z jerë la tin  sa të  je të  e  m undur m ë shum ë m e a të  të  Stam bollit, fito re  e n jë  
rrym e që shkonte  d re jt n jëzim it nëpërm je t të a frim it të  dy a lfabeteve më 
kryesore, rrym ë që k ish te  trad itën  e saj dhe që k ish te  a r r itu r  në pë rfu n - 
dim e të  rëndësishm e (të shp rehu ra  në alfabetin  e n jë num ër organesh të  
sh ty p it kom bëtar sh q ip ta r të  m ërgim it, sidomos të E gjyptit, ku g jejm ë 
v a rian te  që s’nd rysho jnë  veçse në pak  germ a, ndonjë  vetëm  në  t r i , 45 
nga alfabeti i sotëm), të  cila t u  bënë m bësh tetje  p ë r punën e K ongresit 
dhe u sh fry tëzuan  në vendim et e tij.

B urim et e para  të  a lfabe tit të  M anastirit duhen kë rk u ar në sheku- 
llin X IX  në a lfabe tet e  D him itër K am ardës e të  Pashko Vasos e, nga fundi 
i shekullit, të  «Albanisë» së B rukselit e  të  «Shqipërisë» së B ukureshtit, 
që u përpunuan  e u zhvilluan m ë tej në v ite t e para  të  sheku llit XX  në 
m ja ft organe të  sh ty p it shq ip tar të  kohës.

D him itër K am arda qe n jë  ndër a ta  që i kushtoi më shum ë kohë e për- 
p jek je  çështjes së a lfabetit. Pas o rva tjesh  së ndryshm e, ai a rr it i  nga viti 
1869 në përpun im in  e dy alfabeteve, n jë  me bazë latine, n jë  t je të r  me

42) Rev. «C irka», I, 1963, nr. 13-14, ff. 216-7: « K u r në v jetin  1908 u  m blodh në 
M anastir K o n g re s i.. .  p roponim i [i M jedës] p ë r a lfab e t që do t ’ish te  të përz iem it e 
a tij të  B ash k im it m e t ’A gim it qe p ran u e  n ji zani m e pak  ndrysh im e e a sh t a i qi 
na përd o rim  sod». Po a sh tu  «Cirka»·, II. 1937, nr. 28-9, f. 202: «M ë 1908 [M jeda] 
propozoi a lfab e tin  e lib ra v e t të  vet, që  m e pak ndrysh im e u  p ran u e  dhe m beti në 
përd o rim  e a sh t ky  i soçmi».

43) V etë G jerg j F ish ta , përfaqësues i «B ashkim it»  n ë  K ongres, në n jë  le të r  të 
asaj kohe, 5.X II. 1908, sh k ru a r  n jë  kolegu pohon se  të  g jith ë  në K ongres q enë  kundër 
sistem it të  «B ashkim it», d u h e t k u p tu a r  k u n d ë r v a r ia n ti t  të  tij të  sis tem it të  a lfa ­
b e tit  th je sh t la tin : « Im p rep ara ti com e eravam o al C ongresso ed  a sostenere  la 
b a tag lia  con tro  tu tta  T A lbania-proprio  tu tti e ran o  con tro  il sistem a Bashkim i — 
credo che non sia  un  piccolo successo Tesser riusc ito  a fa r  ad o tta re  il n ostro  sistem a 
con p iena d isfa tta  delTAgimi» (Gj. S hllaku , R re th  çështjes s ’a lfabe tit të  M anastirit, 
në «H ylli i D ritës»  nr. 4-5, 1943. f. 21).

44) J. K astra ti, N dre M jedja , lavrues i g juhës shqipe, n ë  v je to ren  «Shkodra»  I, 
nr. 1. 1961, f. 8, ka  vënë në d u k je  a fë rin ë  e a lfa b e tit  të  M an astirit m e a të  t ë  p ërd o ru r 
nga P ashko  V asa n ë  g ram a tik ën  e t ij  të  shqipes b o tu ar në London m ë 1887, duke 
n d ry sh u a r v e tëm  në  6 shkronja .

45) I. Z am puti, vep . e cit., f. 191, 197-8 e tj. A ty ësh të  vënë në d u k je  a fë ria  e a lfa ­
be tit la tin  të M an astir it m e a të  të  d isa  organeve shq ip  të E g jyp tit (K ështu  a lfabe ti 
i gazetës «Besa», 1904, d re j tu a r  nga Thom a A bram i e M ilo Duçi, e m ë pas i gazetës 
«Pellazgu» 1907. ndryshon  vetëm  në  tri  germ a e /é ,  ë /e ,  g j f  gh), po a sh tu  p u n a  e 
n jë  ry m e të  të rë  q ë  lu f  to n te  p ë r  afri m in  e a lfa b e tit  th je sh t la tin  m e a të  të  S ta ­
m bollit, dhe  ç faqet b in d ja  «se m bi p la tfo rm ën  e  n jë  rry m e  të  tillë , p a ti  m undësi 
t ’a rr ih en  m arrëv esh je t në K om isionin e K ongresit të  M anastirit» .
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bazë a lfabetin  g re k 46. Me alfabetin  e  parë  ai botoi përm bledhjen  poetike 
të  redak tua r p re j tij «A D ora d’Is tria  gli Albanesi», Livorno 1870 4'.

A lfabeti la tin  i K am ardës k ish te  25 germ a të  th je sh ta  e 16 digram e, 
për disa v arian te  fonem ash përdorte  edhe shen ja  d iakritike  si “ , ë. P ë r 
t ’u  vënë në dukje është përdorim i i k ë ty re  shenjave m e v lera t e sotm e: 
j, h ,  z ,  y ,  d h ,  t h ,  g j ,  n j .  P ë r II, r r ,  s h  përdoren  pë rka tësish t II e  Ih , r h  e  r r  
s h , s e  e  ç. K a c me v lerën  e  ç, po ky  tingu ll jepe t edhe m e t ç ;  e  pë rg jith ë - 
sish t shënohet me é, ndërsa e  shënon ë ,  në ndonjë  ra s t edhe e. P ë rd o re t ë 
për të  dhënë n jë  v a rian t të  ë-së së theksuar. P ë r  q ka  k j ,  për c -  ts, p ë r  
a r-d s , për x h  -  dç, p ë r z h -  zç. Po të  lëm ë m ënjanë tepërinë  e shënjave, 
përdorim in  e disa prej ty re  vetëm  për disa v arian te  a  ra s te  fonem ash, 
nu k  ka si të  mos b je rë  në sy afëria  e këtij alfabeti m e a lfabe tet th je sh t 
la tinë  që u përpunuan  e u përdorën  m ë vonë e që shpunë në a lfabe tin  e 
M anastirit, fak tin  se alfabeti i K am ardës është  burim i k ryesor i ty re .

A lfabeti i Pashko Vasës, i bo tu a r më 1877 ka : germ a të  th je sh ta  24, 
digram a 9 dhe 2 me shenja diakritike. G erm ât j ,  h ,  q ,  z ,  y ,  z ,  digram et d h ,  
t h ,  g j ,  n j ,  s h , x h ,  përdoren  me v le ra t që  kanë në  a lfabe tin  e sotëm . N dry- 
sh im et m e alfabetin  qëndro jnë  në këto: I h / l l ,  r h /r r ,  e /ë ,  é /e ,  c /ç ,  x / z h ,  z h f x  
e c.

Nga alfabeti i gazetës «Shqipëria» të  B ukuresh tit, në të  cilin sh ihet 
n jë  përp jek je  për a frim  të  a lfabetit th je sh t la tin  m e a të  të  S tam b o llit48,

46) P asq y ra  të  kë ty re  a lfabeteve d h a  ai n ë  b roshurën  A lfa b e to  G enerale albano- 
Epirotico, Livorno, 1869. Dh. S. S hu teriq i, H istoria e letërsisë shqipe. vëllim i II, 
Letërsia  shqipe e R ilind jes kom bëtare, 1959, f. 42 k a  vënë në d u k je  a fë rin ë  e a lfa ­
b e tit  la tin  të K am ard ës  m e a të  të  M an astir it: « Ish te  a fë rs ish t a lfabe ti që k ish te  
p ropoganduar D him itër K am ard a  m ë 1869 dhe  që përdori n jë  m ot m ë vonë në p ë r­
m bledh jen  p rej au k to rësh  sh q ip ta rë  dhe a rb ë resh ë : a  D ora d’Istr ia , gli A lb a n e si.. . , 
L ivorno  1870»; Po ai, S h k r im e t shqipe në  v ite t  1332-1850, f. 153, k u r  bën  fja lë  për 
«Il canzoniere  albanese»  të A. S an to rit, 1839, th o të : «A lfabeti i S a n to rit  k a  a fë ri të  
m ëdha m e a lfab e tin  e sotëm  të  shqipes, m e g erm ât dh, ë, j, h, q, sh, th·, ai m und  të 
q u h e t si n jë  hap  i p arë  d re j t  kë tij alfabeti. H ap in  e dy të  të rëndësishëm  e b ëri m ë 
1869 D. C am arda. . . ».

47) K jo  përm b led h je  p rih e t nga n jë  punim  i vogël m bi a lfab e tin  «D ella sc rittu ra  
albanese»  (ff. 9-22). Aty, si jep e t n jë  v ësh trim  i sh k u rtë r  h isto rik  m bi shkrim in  
e shqipes d eri në a të  m om ent, m bi a lfa b e te t k ryesore  të  p ërd o ru ra , p a ra sh tro h e t 
g jerës ish t sistem i i tij g rafik  m e dy  v a rian te t. K am ard a  ësh të  k u n d ë r  k r ij im it  të 
n jë  alfabeti m e sh k ro n ja  të posaçm e: «A tu tte  le  nazioni europee, ed  in  pa rtico la re  
a ll’a lbanese certo  non fan n o  bisogno c a ra tte r i  nuovi, m a si u n  m etodo proprio , e 
buono p e r ad o p erare  quelli p iù  ovvii onde sono in  possesso da tem po im m em ora­
bile (f. 21). Ai m endon se k a  a rr i tu r  t ’i jap ë  shqipes n jë  sistem  grafik  racional e 
të  leh të : «I q ua li [gli A lbano-E p iro ti] accen n an d o  il sistem a q u i d ich iarato , con 
l ’uno o l’a ltro  dei due alfabe ti abbastanza  noti fra  lo ro , a seconda dei paesi ove 
d im orano, v e rran n o  a  cessare la  dep lo rab ile  confuzione che reg n a  ne l non  lieto  
cam po delle le tte re  a lbanesi, e ad o tten e re  si uno stru m en to  idoneo a lla  cu ltu ra  
del popolo, com e il m ezzo p iù  facile  ed opportuno  di co rrispondenza e  di un ione 
f ra  le d iverse  provincie. Ed in  ciò si tro v eran n o  eziandio  in  m ig lio r condizione dei 
Serbi e dei R um eni: poiché anche questi tengono in uso due  a lfabeti, il e m ilian o  
ed il la tin o  m odificato, m a non rego lati dagli stessi p rin c ip ü ; e le le tte re  la tin e  
hanno  d ’uopo di av erlé  esp ressam ente  fuse, quali p e r  ogni luogo non si rinvengono. 
O ra a m e sem bra  che siccom e è neccessita  p rim a ad  u n  popolo, che voglia crescere 
n ella  civile unione, il possedere u n  m etodo u n ifo rm e di sc rittu ra , cosi non  m eno 
indispensabile  add ivenga l’o tten ere  un  siffato  m etodo ,per m odo che sia  a ltre ttan to  
facile, qu an to  razionale»  (f. 21).

A lfabeti i k r iju a r  nga K am arda , m e g jith ë  m éritâ t e  tij n u k  ish te  aq  i leh të  sa 
m endonte  au to ri. K ish te  p ë rp jek je  p ë r të  d hënë  tep ë r  h o llësira  fonetike; m ë se n jë  
herë  n jë  fonem ë jepej m e dy sh en ja  g rafike, në  ndo n jë  ra s t n jë  germ ë shënon te  dy 
tingu j të  ndryshëm . P.sh. ü, y  =  y ,  ç, tç  =  ç; ç edhe sh; e — e, ë e p a th ek su a r; 
a, ë, ö —  ë  e theksuar.

48) I. Zam puti, vep . e cit., f. 193.
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m und të  përm endim  këto germ a m e v lerën  e  sotm e; c, ç, q , e, ë, d h , th , ~z, sh; 
të  ndryshm e jan ë  t =  j, rh =  rr , Ih = 11, n —  nj, gh  =  gj, d j  = xh, dz  =  x, 
j  =  zh.

R evista «Albania» e B rukselit (1896). në v ite t e para  k ish te  përdorur 
n jë  a lfabet që pa raq e t m jaft afëri m e a lfabe tin  e M anastirit: ai ka c, q, dh, 
th, sh, m e v le ra t e sotme, ndryshon n  ë c =  c, e = ë, é = e, gh  = gj, Ih = II, 
rh  =  rr, n =  n j, d z  = x ,z  = zh, d z ’ - x h ,  duke fu tu r  në punë, si shihet, edhe 
sistem in  e d igram eve edhe a të  të  shenjave diakritike.

K ëto të  dhëna e  të d hënat e tje ra  që janë  vënë në duk je  në studim et 
e  m ëparm e jap in  n jë ide të  udhës që ka përshkuar alfabeti th je sh t la tin  
para  K ongresit, të burim eve të  a lfabe tit të  ri të  përp u n u ar aty , a lfabe t që 
u bë m ë pas alfabeti i vetëm  i shqipes. K ështu  a lfabeti i sotëm  është  re - 
zu lta t i n jë  procesi të  g ja të  që u përfundua  në nëndor 1908 m e punën e ko- 
m isionit të  K ongresit të  M anastirit.

A qe alfabeti i M anastirit vetëm  rezu lta t i n jë  kom prom isi pa  kritere, 
a doli ai «nji g ja qi pësh tete j jo aq mbi arësye d itunore, sa dukej m a fo rt 
n ji  vendim  i m arru n  në bazë të  nji kom prom isi», s ik u r ësh të  th ën ë  prej 
ndonjë s tud juesi të  m ëparshëm ? 49. Synim i për të  p ë rd o ru r sa m ë pak 
d igram e e për t ’u a fru a r m e alfabetin  e Stam bollit, ka  sjellë  ndon jë  in - 
konsekuencë (si dhën ja  e grykores qiellzore të  tingu llit m e d igram ën gj, 
ndërsa  e shu rdhë ta  përkatëse  s’jepe t m e k j  si p ritej, po m e germ ë të  th je - 
sh të  q). Ka vend p ë r të  bërë  edhe ndonjë  vë re jtje  tje të r. Po s’m und  të  
th u h e t m e asn jë  m ënyrë se zgjidhjet, në përgjithësi, nuk janë  m bësh tetu r 
m bi baza shkencore, nuk  kanë arësye të  m jaftueshm e. B ashkëtingëlloret 
qiellzore, m e përjash tim  të  q, janë  dhënë, në pë rsh tatje  m e na ty rën  e ty re  
fonetike, m e digram e të  form uara  m e shenjën  e qiellzores j  (gj, nj), d igra- 
m et e  tje ra  m e germ ën h (dh, th, sh, zh, xh), duke ndjekur, p ë r disa, p rak ti- 
kën  e  m ja ft g juhëve  e, për të  tje ra t, duke e  sh trirë  e  p ë rg jith ësu ar atë. 
Jan ë  të  p aka  në anë t je të r  inkonsekuencat e d igram eve të  zg jedhura  për 
a lfabetin  e shqipes. se s’janë të  rëndom ta ra s te t e fja lëve ku  takohen  tin - 
g u jt e  shënuar p rej germ ave përbërëse  të  ty re  (t-h, d-h, g-j, s-h , z-h), ose 
s’ndeshen fare  në g juhën le tra re  (x-h). Bën përjash tim  n j, po dhe kjo  ka 
arësye t e  veta. Edhe këto ras te  m und të  g je jnë  zgjidhje të  përsh tatshm e 
në d re jtshk rim  e të  m ënjanohet çdo paqartësi.

* *  *

K ongresi i M anastirit ka  rëndësi jo vetëm  për h istorinë  e g juhës le t­
ra re  shqipe e për h isto rinë  e ku ltu rës  shq ip tare  në  përg jithësi, po edhe 
p ë r h isto rinë  politike të  Shqipërisë. V etë çësh tja  e a lfabetit, si e tham ë, 
përbën te  n jë  prob iem të  m preh të  politik  — e këtë  e tregoi m ë së m iri lu fta  
që shpërthyen . pas vendim eve të  K ongresit, x h o n tu rq it dhe ag jen tu ra  e 
ty re  k u n d ër a lfabe tit la tin . P ërveç kësaj, K ongresi u përpoq të  vërë  edhe 
baza t e para  p ë r k rijim in  e n jë  udhëheq jeje  organizative un ike të  lë- 
vizjes kom bëtare  shqip tare . Në program  ishte pa rash ikuar caktim i i klu 
b it që do të  bën te  punën  e k lub it qendror, i cili do të  bashkërendonte  ve- 
p rim et e  klubeve e  të  shoqrëive, do të  s iguronte  lidh je t m idis ty re , do t ’i 
përfaqësonte  a to  në m arrëdhën je t m e organet qendrore  të  kom ite tit xhon- 
tu rk  e të  qeverisë osmane. K jo do të  shp in t m ë vonë në bashkim in  e gjithë

49) J . R ro ta, Për h istorinë e A lfa b e tit  shq ip , 1936, f. 90.
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klubeve në n jë organizatë të  vetm e në form ë federative, m e program  të 
përbashkët dhe në k rijim in  e sh tab it qendror udhëheqës të  lu ftës  çlirim tare.

Në p ë rsh ta tje  me përbërjen  klasore të  lkubeve, në  K ongres m errn in  
p jesë n jerëz  klasash e sh tresash  të  ndryshm e, m e p ikëpam je të  ndryshm e, 
përfaqësues in teresash  e tendencash  politike të  ndryshm e. Rol veçanërish t 
veprues luan in  a ty  in te lek tualë  borgjezë e m ikroborgjezë përparim tarë , 
po k ish te  edhe feudalë, klerikë, funksionarë  qeveritarë . Ish te  e  n a ty r- 
shme, që rre th  caktim it të  k lub it m e të  cilin ish te i lid h u r në n jë  m asë 
të  m irë  edhe orientim i i lëvizjes kom bëtare, të  k ish te  ndeshje  midis g ru - 
peve e rrym ave të  ndryshm e. Së fund i dësh tuan  p ë rp jek je t e  ag jen tu rës 
xhon tu rke  për të  zg jedhur k lub in  e Stam bollit, po ash tu  edhe a to të  rry - 
mës oportuniste  për klubin  e S elanikut të  k ry esu ar prej M idhat F rashërit, 
që kërkon te  ta  kufizonte  lëv izjen  kom bëtare  në fushën  arësim ore-ku ltu - 
rore. Disa nga a tr ib u te t e  k lub it qendror, pa  u n jo h u r shpreh im ish t si i ti-  
llë, iu dhanë k lub it «Bashkimi»· të  M anastirit, ku  vep ron te  n jë  g rup  i ven- 
dosur e  plo t in isiativë. Edhe kjo  përb ën te  n jë  sukses, sado gjysm ak, të 
lëvizjes çlirim tare  të  popullit tonë — si hap  i parë  në  përforcim in  e uni- 
te t i t  politik  të  tij — dhe të  k ra h u t të  p ë rp a ru a r të  saj.

Në Kongres, s’kuptohet përse, nu k  u b iseduan çësh tje t që ish in  para- 
sh ikuar në p rogram  lid h u r m e zhvillim in e arësim it kom bëtar, e konkre- 
tish t kërkesa  p ë r t ’ju  d re jtu a r qeverisë osm ane p ë r të  fu tu r  m ësim in e 
shqipes në  g jithë  shkollat sh te tëro re  tu rk e  të  Shqipërisë e p ë r të  m arrë  
m asat për em ërim in e m ësuesve të  nevojshëm , k rijim i i shkollavet më 
të  la rta  shqipe p re j vetë shq ip tarëve dhe sigurim i i fondeve për m bajtjen  
e  ty re . K ëto do të  bëheshin  objekti k ryesor i n jë  kongresi tje të r, i K on- 
g resit të  E lbasanit (2-9.IX .1909).

Rëndësi të  veçantë ka K ongresi i M anastirit jo vetëm  p ë r çësh tje t që 
u b iseduan në  të  e p ë r vendim et që u m uarën , po edhe për tak im et të  ci- 
lave u dha m undësi të  bëhen m e ras tin  e  tij, për punën  in tensive që u 
zhvillua jash të  m lbedhjeve zy rta re  të  tij. G ja të  d itëve të  K ongresit u or- 
ganizuan edhe tak im e të  veçanta  dhe n jë  sërë m bledhjesh  të  fsheh ta  m e n je- 
rëz it m ë të  vendosur e m ë të  p ë rp a ru a r në  m endim e. Në to u  sh truan  
çësh tje  të  ndryshm e politike, si qëndrim i që  duhej të  m banin  shq ip tarë t 
ndaj xhon tu rqve  dhe fuqive të  h u a  ja, kërkesa t e ty re  m ë të  ngutshm e 
politike, ku ltu rore , ekonom ike. Me g jith ë  dem agogjinë m ash truese  që 
k ish in  pë rd o ru r xhonturq it, e m bësh tetjen  që k ish in  g je tu r në elem entë 
të  m oderuar e oportunistë, k ishin fillu ar të  kuptohesh in  nga p a trio të t që- 
llim et e v ë rte ta  të  ty re , qëndrim i a rm iqësor i ty re  ndaj lëvizjes kom- 
m bëtare  shq ip tare , p randaj u shpreh  mosbesim i ndaj sunduesve të  rinj 
dhe nevoja  p ë r t ’iu  n d en ju r në  beh  çdo të  pap ritu re . Dhe m enjëherë  pas 
K ongresit, k rah as  m e zgjerim in  e m ëtejshëm  të  v ep rim tarisë  legale duke 
n g ritu r klube të  re  ja , duke h ap u r shkolla të  t je ra  edhe n ë  fsha tra , nisën  
të  k rijohen  në  qendra  të  ndryshm e kom itete të  fsheh ta  p ë r të  organizuar 
e d re jtu a r m ë lir ish t e m ë m irë  lu ftën  e m asave p a trio te  për të  d re jta t 
kom bëtare dhe për çlirim in e vendit. V eprim taria  e k ë ty re  kom iteteve s’qe 
e pakë, sidomos a tëhere  k u r m undësitë  legale të  punës, u  kufizuan  së te -  
përm i ose edhe u e lim inuan  fa re  e  k u r  u  desh  të  rrëm behesh in  a rm ë t kun- 
dër po litikës sh typëse e an tish q ip tare  të  xho n tu rq v e  për fitim in  e au to - 
nom isë ose të  pavarësisë.

K ëto tak im e e m bledhje shërbyen edhe p ë r pë rpun im in  e platform ës 
politike dhe të  program it të  lëvizjes sonë kom bëtare. U  h a rtu a  edhe n jë 
p lan  kërkesash  politike, ekonomike, ku ltu rore , n jë  kopje e të  c ilit ju  
dha d ep u te tit Shah in  K olonja për ta  p a raq itu r në parlam ent. Në to  kër-
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kohej të  n jihesh in  zy rta rish t nga qeveria  osm ane g juha shqipe e kom bë- 
sia shq ip ta re , t ’u liheshin  m ë shum ë kom petenca organeve lokale të  zgje- 
d h u ra  dhe n jë sërë m asash  të  tje ra , që ishin hapa të  para  d re jt autonom isé 
politike. Ç ësh tje t a rësim ore-ku ltu rore  zinin n jë  vend të  m iré: sh trohej 
nevoja  që t ’i jepej n jë  zhvillim  m ë i m adh arësim it, kërkohej që të  g jitha  
shkollat sh te tëro re  turke, fillore e qytetëse, po ash tu  edhe a to të  kom uni- 
te t i t  ortodoks, të  k thehesh in  në shkolla shqipe, ku g juha tu rk e  të  m ësohej 
si g juhë e dy të  vetëm  nga v iti i k a të r t e la rt; të  parashikohej n g ritja  e n jë  
un iversite ti në S hqipëri e të  m erreshin  m enjëherë  m asa për pë rga titjen  e  
kuadrove të  duhura ; të  ngrihej n jë  m uze arkeologjik  në n jë  q y te t të  Shqi- 
përisë. S h trohesh in  po ash tu  kërkesa p ë r zhvillim in ekonom ik të  vendit; 
ndë rm arrje  punim esh botore, ng ritje  e dy ekonom ive të  m ëdha bujqësore  
model, n g ritje  shkollash bujqësore, rregullim i i lum it të  Korçës e i liqen it 
të  M aliqit, ndërtim  hekurudhash , hap je  e sh fry tëzim  m in ierash  në të  m iré  
të  shq ip tarëve e jo të  huajve. K ërkohej të  m erresh in  m asa k undër de- 
p ë rtim it ekonom ik e politik  të  fuq ive të  huaja, sidomos të  fuq ive të  m ë­
dha im perialiste e të  tje ra  m e synim e grab itqare  ndaj Shqipërisë si A ustro - 
H ungaria, Italia , G reqia, duke p rom ulguar n jë  ligjë që të  kufizonte vep ri- 
m in  e të  hua jve  në fushën  ekonom ike, duke sh k ëp tu r k lerin  kato lik  e 
ortodoks nga vartësia  financiare  e  politike e huaj.

Si shihet, Kongresi i M anastirit pa ti n jë  serë përfundim esh pozitive. 
Ai ndihm oi në përforcim in  e bashkim it m idis shqip tarëve, në vendosjen 
e n jë  bashkëpunm i m idis ty re  në  nivelin  kom bëtar, n ë  kanalizim in e 
veprim tarisë  d re jt disa synim esh të  përbashkëta. R ezu lta te t konk re te  m e 
të  cilat, m e g jithë  fak to rë t e ndryshëm  negativë e pengesat e ndryshm e, 
i m bylli ai punim et, ish in  trim ëruese për punën  e ardhm e dhe sh tonin  be- 
sim in në forçat e m undësitë e popullit shqip tar.

Pas K ongresit, lëvizja kom bëtare  m ori n jë  zhvillim  edhe m ë të  m adh. 
Mësimi i shqipes vijoi të  ecë përpara, të  h y jë  edhe në fsha t në  disa zona. 
S h q ip tarë t a rritën  ta  fusim  m e shum ë m undim e për n jë  kohë, në  disa 
vende, edhe në shkollat sh tetëro re  tu rke , fillore, qytetëse, në disa shkolla 
të  m esm e, po ende edhe në shkollën e la rtë  M yliqie të  Stam bollit. G azetat 
shq ip ta re  zunë të  sh tohen në S hqipëri e në qendra  të  tje ra  të  P erandorisë  
osmane.

P ë rp a ra  n jë  përparim i kaq  të  shpejtë  të  idesë kom bëtare  shqip tare , 
xho tu rq it, të  cilët s’k ish in  veçse nacionalistë borgjezë, që k ish in  p ë r që- 
llim  vetëm  m b a jtjen  m ë këm bë të  Perandorisë  osm ane e shpëtim in  e  saj 
nga coptim i a  shpartalim i, kaluan  në  n jë  qëndrim  arm iqësor g jith n jë  e 
m ë të  hapët. D uke lënë m ënjanë p rem tim et e  bujshm e që k ishin bërë, ata, 
në bazë të  politikës së ty re , të  m ohim it të  të  dre jtave  kom bëtare të  popujve 
jo tu rq , të  program it të  forcim it të  Peradorisë  osm ane nëpërm je t osm anizi- 
m it të  elem enteve të  ndryshm e e heterogjene të  saj, të  sh lyerjes së lir i- 
ve e të  d re jtave  lokale e  të  n jë  centralizim i të  rrep të  adm in istra tiv  e po­
litik, n isën  lu ftën  kundër asp ira tave  kom bëtare dhe lëvizjeve autonom iste 
e çlirim tare  të  popu jve të  sh ty p u r të  Turqisë, në radhë të  parë  të  shq ip­
tarëve.

A lfabeti i përbashkët la tin  v in te  në duk je  qën jen  e kom bit shq ip ta r 
si kom b m ë vete, përm bi dallim et fe tare , theksonte  u n ite tin  kom bëtar të  
shq ip tarëve dhe m byllte  n jë  rrugë  të  ndik im it ideologjik e politik  të  p u - 
sh tuesit. P ë r  të  penguar lëvizjen kom btare  shqip tare, për t ’i  p re rë  hovin 
zhvillim it të  vru llshëm  k u ltu ro r kom bëtar, që po shkonte m e h apa  të  
shpejta  përpara , p ë r të  përçarë  popullin  shqipar, x h o n tu rq it n xo rën  çë-
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sh tjen  e a lfabêtit, duke k ë rk u a r të  im ponojnë në shkrim  të  shqipes ger­
m â t a rabo-tu rke . K jo çështje  u  bë ob jek t i n jë  ndesh jeje  të  gjatë, të  ashpër 
nd ë rm je t m asave pa trio te  shqip tare, të  udhëhequra  nga k lube t e kom ite- 
te t  e fshehta. m ë n jë rën  anë, dhe xhonturqve, qeverisë osmane, ag jentëve 
të  ty re  e  elem entëve fana tikë  të  m anovruar nga ata, m ë tje trë n  anë. N jë 
m b ësh te tje  të  mirë, n jë  p ë rk rah je  të  g jithanshm e dhe n jë  ag jen tu rë  bes- 
n ike g je tën  xh o n tu rq it te  k leri reaksionar m yslim an dhe në e lem entët feu- 
•dalë e të  tje rë  turkom anë të  disa rretheve.

A gjitacioni p ë r shkon jat a rabo-tu rke, që a ty -k ë tu  k ish te  dhënë ndo- 
n jë  shenjë, po ende të  dobët, edhe në kohë të  K ongresit, m err të  përhapu r 
m enjëherë  pas tij. N dërsa kom iteti qëndror xh o n tu rk  m e hipokrizi shpall 
z y rta r ish t paanësinë e  tij, nën rrogoz sh tyhen  e lem en të t fana tikë  e  reaksio- 
n a rë  të veprojnë k undër klubeve shqip tare, ose të  kundërsh to jnë  të  shkrua- 
r i t  e shqipes m e germ ât latine. M byllen kësh tu  k lubi i Shkodrës e më 
pas ai i T iranës. Që në jan a r 1909 qarku llon te  n jë  abetare  m e germ ât arabe. 
Që a tëhere  shk ruhej në sh typ  se «Nga shum ë anë të  Shqipërisë m arrin  la j- 
m e se tu rq i t e rin j po kundërsh to jnë  shq ip ta rë t dhe duan t ’i ndalo jnë të 
m ësojnë g juhën  e ty re . Jem i sigu ruar për vërte tësinë  e  k ë ty re  lajm eve». 
K om itete të  ndryshm e lokale xhon tu rke  nuk  nguro jnë  të  vepro jnë  edhe 
hapët, si në F ilâ t që  në sh k u rt 1909, T iranë, D urrës etj. S hq ip tarët, të  
g rum bu lluar rre th  organizatave të  ty re , m bro jtën  me vendosm ëri alfabetin  
kom bëtar, arësim in në  g juhën  am tare  dhe bënë të  dështo jnë p lane t xhon­
tu rke . Lëvizja kom bëtare vijoi të  shënojë suksese të  re ja . K ongresi i 
E lbasanit (2-9.IX.1909) m irrte  vendim e m e rëndësi për zhvillim in e a rë- 
sim it kom bëtar duke k riju a r  shoqërinë arësim ore «Përparim i», duke  the- 
m eluar n jë  shkollë norm ale në Elbasan, dhe caktonte  që g ijth ë  k lube t të  
punonin  m e n jë  p rogram  të  vetëm.

L ufta  u acarua  m ë tep ë r në  v itin  1910. O rva jtjeve  të  xho n tu rq v e  për 
të  in skenuar m e anë të  ag jen tu rës së ty re , hoxhallarëve e elem entëve të  
t je rë  turkom anë, m anifestim e në disa vende m e kërkesa p ë r a lfabe tin  arab, 
p a trio të t shq ip ta rë  ju  përg jig jën  në  sh k u rt e m ars m e m iting je  m asive, si 
a to  të  E lbasanit, të  Korçës, — ku m uarën  pjesë 15000 ve të  nga g jithë  
qarku , të  B eratit, — ku  u  dogjën në sheshin e q y te tit ab e tare t m e germ ât 
arabe, të  P ë rm etit e të  vendeve të  tje ra . M asës qev erita re  p ë r të  m ësuar 
shq ipen  në shkollat qeverita re  m e shk ron ja t arabe, rin ia  shkollore ju  për- 
gjegj m e pro tes ta  të  rrep ta , m e b rak tis jen  e  k ë ty re  shkollave, e në  ndonjë  
vend edhe me ak te  sabotazhi. K ongresi II i M anastirit (20 m ars 1910), pro- 
teston te  k undër udhës që k ish te  zënë qeveria  osmane, kërkon te  që të  
respek tohesh in  të  d re jta t e shqip tarëve, të  mos u prekej alfabeti, t ’i jepej 
lir i e plotë m ësim it të  gjuhës am tare, të  m erreshin  m asa p ë r zhvillim in 
arësim or-ku ltu ro r dhe ekonom ik të  Shqipërisë.

D uke i parë  të  dësh tuara  p lan e t e  tyre, x h o n tu rq it kaluan  në m asa 
adm in istra tive  e represive, ndërm uarën  operacione, — si operacionin fam ë- 
keq të  S hefqe t T u rgu t Pashës në  p ranverë  e në verë  të  v itit 1910. që shpër- 
th e u  n jë  reaksion  nga m ë të  të rb u a rit në  Shqipërinë veriore e të  mesme, 
— u  përpoqën të  m bysin  në  g jak  qëndresën  dhe lëv izjen  kom bëtare  sh ip- 
ta re , duke vrarë , prerë, djegur, duke burgosur e in te rn u a r patrio të , duke 
m by llu r e para lizuar klube, shoqëri, shkolla, gazeta shqipe. U bë e qartë  
p ë r të  g jith ë  se të  d re jta t kom bëtare, qoftë  edhe a to të  k a ra k te r it  ku ltu ror, 
n u k  m und të  sigurohen veçse m e arm ë në dorë. K ry en g ritja  e  v itit 1911 
dhe k ry en g ritja  e  përg jithshm e e v itit 1912 shp rehën  m e forcë vendos- 
m ëNnë e popullit shq ip ta r për të  f itu a r lirinë, ngritën  në n jë  shkallë m ë të 
la rtë  lu ftën  e tij  për pavarësi. M bro jtja  e a lf abêtit dhe e arësim it në gjuhë
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am tare  v ijuan  të  qëndro jnë  si problèm e të  ditës, dhe të  figuro jnë ndër 
kërkesa t e pa ra  të  lëvizjes kom bëtare. K ëto tr i  v je t ndesh jesh  të  përg jak- 
shm e sollën m ë në fund  d itën  e shpalljes së Pavarësisë  së Shqipërisë në 
nëndor të  1912.

K u r p ë rku jto jm ë  e  sjellim  në m end këto  n g ja rje  të  shënuara  të  së 
kaluarës sonë, këto m om ente të  lu ftës  së vësh tirë  të  popullit tonë për liri 
e ku ltu rë, na del ve tve tiu  p a ra  syve udha  h isto rike  e lavdishm e që ka 
bërë  ky  popull që p re j asaj kohe, na dalin  p a ra  syve fito re t e  m ëdha që, 
i u d hëhequr nga P a rtia  e tij e Punës, ka k o rru r ai m e çlirim in n jëherë  
e përg ijthm onë nga robëria  e huaj e sh typ ja  e  b rendshm e e k lasave sh fry - 
tëzuese, m e vendosjen  e pu sh te tit popullor; na dalin  përfund im et m a- 
dhësh tore  që ka a r r itu r  ai në të  g jitha  fu sha t në ndërtim in  e socializm it 
në kë ta  v je t je te  të  lirë.

K ëto fito re  e  kanë n g ritu r Shqipërinë në  n jë  shkallë të  tillë  lulëzimi, 
përparim i e fuqie, që jo vetëm  s’e k ishin p ë rfy ty ru ar, as në ëndërrim et 
m ë të  guxim shm e. edhe m end je t m ë të  n d ritu ra  të  R ilindjes, po që e kanë 
zili edhe vendet m ë të  zhvilluara.

Shqipëria, m ë parë  vend ekonom ikisht ndër m ë të  p rap am b e tu rit e 
Evropës, pa m je te  kom unikacioni, pa industri, m e bujqësi prim itive, është 
k th y e r në  n jë  sh te t m e industri m oderne, m e bujqësi të  përparuar.

V a tër e  d ikurshm e e analfabetizm it dhe e padijes, a tdheu  ynë është 
bërë  sot vend i dritës, i arësim it e i ku ltu rës ; pa analfabetë, m e n jë  r r je t  
shum ë të  dendur shkollash nga m ë të  ndryshm et, të  sh trira  edhe në ska- 
je t  m ë të  thella, m e n jë  sistem  të  të rë  institucionesh  të  a rësim it të  lartë , 
m e In s titu te  shkencore kërk im ore të  ndryshm e, m e n jë  le të rsi të  shëndoshë 
e të  fuqishm e, m e a r t  të  lu lëzuar. Sot S hqipëria  ka operën dhe te a trin  e 
saj kom bëtar. U niversite ti sh te të ro r i T iranës, b renda n jë  kohe të  sh k u r- 
tër, ka a r r itu r  të  bëhet n jë  qendër e m adhe arësim ore e shkencore, që ka 
sot 7 fak u lte te  m e 28 specialitete, 45 katedra, 83 laboratore, ku  m ësojnë 
m ë se 8000 studen të  dhe zhvillohet n jë  punë  e g je rë  kërkim ore. Në s tud i- 
m et albanologjike nuk  zotëron m ë fja la  e shkencë tarit të  huaj, po e shken- 
cës së re  shq ip tare . Zhvillim i i g juhës shqipe në n jë  g juhë  le tra re  të  për- 
punuar, të  n jëzuar e të  kritalizuar, m e n jë  d re jtshk rim  të  stabilizuar, 
s’është  m ë n jë  dëshirë m endjesh  atdhedashëse e përparim tare , po n jë  
realite t.

Procesi i revolucionarizim it të  m ëtejshëm  të  shkollës që po zhvillohet 
m e sukses për k rijim in  e n jë  sistem i të  ri arësim or e  të  n jë  shkolle të re  
m arksiste-len in iste  që t ’u  përg jig jen  plo tësish t kërkesave të  zhvillim it 
h isto rik  të  tan ishëm  dhe perspektiv , po e ng re  arësim in  në n jë  e tapë të  
re  edhe m ë të  lartë , do ta  shp jerë  k u ltu rën  socialiste shq ip ta re  në suksese 
të  tje ra  edhe m ë të  m ëdha.

Shkëm b gran iti k undër çdo dallge, S hqipëria  socialiste, nën  udhëheq- 
jen  largpam ëse të  P a rtisë  së Punës, e nd e ru a r dhe e  adm iruar, ecën sot 
përp a ra  d re jt fito resh  të  re ja  në të  g jitha  fron tet. 7

7 — S tud im e F ilo logjike IV
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R é s u m é

L ’A LPH A BET ALBAN AIS ET LE CONGRES DE M ONASTIR 

(14-22 novem bre 1908)*

Le C ongrès de  M onastir, am p lem en t com m ém oré ce tte  années d an s  n o tre  pays, 
p a r  des conférences, des sessions scientifiques, des é tudes, des a rtic les  d an s  la  p resse  
e t  d ’au tre s  activ ités, com m e u n  événem ent e x p rim a n t un  aspec t e t  un  m om ent im por­
ta n t  d e  la  lu tte  sécu la ire  du peup le  a lb an a is  pour la c u ltu re  n ationale , l ’in d ép en ­
d an ce  e t  le progrès, p ren d  place p arm i les fa its  rem arq u ab les  de la  d e rn iè re  p h ase  
d e  n o tre  R enaissance na tiona le , d ’une  portée  tou te  p a rticu liè re  p o u r la  signification  
q u ’il a  eu e  e t les résu lta ts  a tte in te .

Ce C ongrès e s t e n tré  dans l’h isto ire  de l ’A lbanie  com m e le C ongrès de 
l’A lphabe t. I l  a  p ris  d’im p o rtan te s  décisions avec, des conséquences durab les , en  
ce qui concerne l ’é c ritu re  de  l’a lb an a is: il a  m is un  te rm e  à  l 'é ta t chao tique qui y  
sévissait, il a  p rép a ré  l ’un ificatio n  com plète  d e  l 'a lp h ab et, il a  é laboré  l ’a lp h ab e t 
qui e s t en usage ac tue llem en t. En  d o n n a n t so lu tion  au  problèm e d e  l’é c ritu re  qui 
en  ce m om ent é ta it  un  prob lèm e p o litique  aigu  e t  non pas u n iq u em en t ling u istiq u e  
ou lit té ra ire -cu ltu re l, ce C ongrès a donné u n  plus g ran d  élan  au m ouvem ent n a ­
tional a lbanais. Non m oins im p o rtan t fu t sa d irec te  co n trib u tio n  à la  lu tte  p o liti­
que  lib é ra tr ice  d e  n o tre  peuple. En é tab lissan t des contacts e n tre  A lbana is de d i­
verses contrées e t tendances politiques, en tre  bon nom bre de d irig ean ts  e t  m ilita n ts  
de la  v ie cu ltu relle  e t  po litique albanaise , il a donné occasion à m ain tes  ren co n tre s  
e t e n tre tien s , ainsi q u 'à  des réun ions p a rticu liè re s  secrètes, qu i o n t co n tribué  à 
o rien te r  l'a c tiv ité  des o rganisations a lbanaises v e rs  des objectifs com m uns, à  coor­
d o n n er leu r action , à  c ris ta llise r les revend ications n a tio n a les  a lbana ises dans les 
c irconstances du  m om ent h isto rique  d 'alors.

Les décisions du  C ongrès de M onastir su r  l’a lp h a b e t fu re n t  le couronnem ent 
d ’u n e  ac tiv ité  prolongée, m enée pen d an t p lu sieu rs  siècles pour éc rire  la lan g u e  a lb a ­
naise, pour am élio rer e t  p erfec tio n n er son systèm e g raph ique ; elles fu re n t en p a rt i­
cu lie r la conclusion de m ain ts e ffo rts  e t  d e  l ’ac tiv ité  systém atique  déployée d an s  
la  période de la  R enaissance na tio n a le  p o u r d o ter l’a lb an a is  d 'u n  a lp h ab e t aussi 
a p p ro p rié  que  possible, exact e t un ifié, com m un à  tous les A lbanais.

L ’a lp h ab e t a lb an a is  a une  h isto ire  longue e t com plexe, conditionnée p a r  le dé­
v e loppem ent h isto riq u e  de n o tre  pays, é tro item en t liée non seu lem ent avec son h is­
to ire  cu ltu relle, m ais aussi avec son h isto ire  sociale e t po litique, é ta n t souven t 
a rèn e  de chocs en tre  couran ts, tendances e t  p o in ts  de vue d ivers ou m êm e opposés, 
où se son t reflétés plus d 'u n e  fois o rien tatio n s  e t  influences cu ltu relles e t  p o litiques 
d iverses, des in té rêts  de classes donnés, e t où ont essayé d 'ag ir  m êm e des p u is­
sances é tran g è res  intéressées. C ette  rich e  h isto ire  es t ca rac té risée  p a r  u n e  su ite  
d 'e ffo rts  à p o rte r  la langue p arlée  au n iveau  d 'u n e  langue élaborée de cu ltu re , à  
ra ffe rm ir et développer ce chaînon solide d e  l 'in s tru c tio n  en lan g u e  m ate rn e lle  e t  
de la  p ropagation  des connaissances p a rm i le peuple. E lle est m arq u ée  p a r  u n e  
lu tte , souven t d ifficile, des esp rits  progressistes e t  des m asses p a trio tiq u es  e t dési­
reuses d ’instruction  con tre  les con tra rié té s  e t  les fac teu rs  n éga tifs  de to u te  so rte  
e t con tre  les ag issem ents e t  visées des  ennem is de n o tre  peuple.

L 'A lbanais a é té  écrit, à  ce q u 'il résu lte  d e  q ue lque  tém oignage e t d ’a u tre s  
données de voie indirecte , du  m oins depuis le  débu t du X lV e siècle**.

Les p lus anciens livres im prim és que nous connaissions ju sq u ’ici sont en a lp h a ­
bet la tin . Nos au teu rs  des X V ie, XVIïle e t  X V IIIe  siècles ont u tilisé  les ca rac tè re s

*) R ésum é d 'u n e  v a rian te  plus développée du rap p o rt lu  d ev an t la  Session scien­
tifique  consacrée au 60e an n iv e rsa ire  du  C ongrès d e  M onastir, ten u e  à  T ira n a  le 
22 novem bre 1962.

**) D ans une re la tion  de l ’an  1332 du so i-d isan t m oine B rochardus, a lias l ’a r ­
chevêque d e  T iv ar, G uillem us Adae, ad ressée  a  P h ilip p e  de  V alois, ro i d e  F ra n ce  
(Ch. K öhler, Recueil des h isto riens des C roisades, P aris , 1909, vol. II. p. 487) il est 
d it:  «licet A lbanenses a liam  om nino linguam  a  la tin a  h ab ean t, e t  d iversam , tarnen  
lit te ra m  la tin am  h ab en t in uso e t  in  om nibus su is libris».
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la tin s  com plétés p a r  quelques ca rac tè res  spéciaux. Cet a lp h ab e t appe lé  -<l'ancien 
a lp h a b e t du  Nord», qui s 'es t m ain tenu  m êm e d u ra n t  le X IX e siècle e t  la p rem ière  
décenn ie  du  XXe, a  é té  em ployé en  certa in s  m ilieux, d a n s  quelques sphères de la 
v ie p ra tiq u e  aussi, com m e dans les reg istres de com m erce, la  correspondance, etc,

A  la  su ite  d e  d iffé ren ts  fac teu rs  e t  conditions h istoriques, du  rô le  q u ’av a ie n t 
assum é dans l ’E m pire  O ttom an les langues tu rq u e  e t a rab e  d une  p a rt, le  grec 
d 'a u tre  p art, com m e langue officielles ou confessionnelles, ainsi q u 'à  la su ite  du 
fa it  q u ’en  A lban ie  n ’é ta i t  perm is que le fonctionnem ent des écoles en  langues tu r­
que. a ra b e  e t  grecque, d an s  l ’é c ritu re  de l’a lb an a is  fu re n t em ployés, n o tam m en t à 
p a r t ir  du X V IIIe  siècle, aussi les a lp h ab e ts  grec e t tu rco -arabe . Le p rem ier fa it  son 
ap p a ritio n  m êm e au  d éb u t de la  ‘dom ination  tu rq u e  dans une  trad u c tio n  de frag ­
m ents d 'E vang ile  qui, d ’ap rès certa ins, rem o n te  au  X lV e siècle, d ’ap rès d ’au tre s  
a p p a rt ie n t  à  la  fin  du  XV e ou  au com m encem ent du  XVIe. Ces deux  alp h ab e ts, 
n o tam m en t le  deuxièm e, n ’é ta ie n t p as  à  m êm e de  ren d re  e n tiè rem en t e t  d ’une 
façon a d éq u ate  le systèm e phonétique  de l’a lbanais.

P o u r éc rire  l’a lb an a is, on  a  su iv i en co re  u n e  a u tre  voie: celle  de fo rg er des 
a lp h ab e ts  spéciaux . P a r ta n t  de v a ria n te s  d ’é c ritu re  à  m ain  d ’au tre s  a lphabets, 
no tam m en t grec e t s lave, leu r  a p p o rta n t des m odifications e n  concordance avec les 
ex igences de la  lan g u e  a lbana ise , d o n n an t au x  le ttre s  un  a u tre  aspect, à tel po in t 
parfo is à  fa ire  c ro ire  à  un  a lp h ab e t o rig ina l an tique, on a  créé  au  X V IIIe  siècle  et 
au  d éb u t du  X IX e un  ce rta in  n om bre  de tels a lphabe ts, dont sont parv en u s à no tre  
connaissance 4 ou 5. La ten ta tiv e  la plus im p o rtan te  fu t celle du  m aître  d ’école Théo­
d ore  H axh ifilip i, d o n t l’a lp h ab e t, v e rs  la f in  d u  X V IIIe  siècle e t  d u ra n t  le XIX e, 
fu t usité  non seu lem en t d an s  les écrits  relig ieux , m ais  encore  dans des chroniques 
de fam ille , des rég is tres  de com m erce, etc. Vu les c ircon tances h isto riques où il 
ap p a ra ît, les m ilieux  d’a rtisa n s  e t  com m erçants de l ’A lban ie  c e n tra le  e t  m érid io ­
na le  où il tro u v e  accueil, ce phénom ène assum e la signification  d ’un  essai, p lu s  ou 
m oins conscient, d 'a ff irm atio n  de la n a tio n a lité  albanaise , d’un  acte  d 'ém ancipa tion  
sp iritue lle , p a r  la  m ise e n  re lie f  d e  l'in d iv id u a lité  n a tio n a le  des A lbana is au  m oyen 
d ’un a lp h a b e t p a rticu lier .

En som m e, ju sq u ’à  l a  ve ille  de la R enaissance na tiona le , il y  e u t p lusieu rs a l­
phabets, — d o n t l'em ploi, le  p lu s  souvent, é ta i t  lim ité  en !des m ilieux  confession­
nels, cu ltu re ls  ou rég ionaux  donnés, i— l’é c ritu re  de l ’a lb an a is  é ta i t  ca rac té risée  
p a r  le m an q u e  d ’unité , re fle t celui-ci des pénib les conditions sociales e t  po litiques 
de la  v ie du  peup le  a lbana is, dé te rm in ées  p a r  le régim e féodal e t  le joug  é tran g er. 
En ce dom aine aussi d e v a n t les m ilita n ts  d e  la R enaissance a lb an a ise  se d ressa it 
la  g ran d e  tâch e  d 'u n if ie r  l 'é c r itu re  d an s  le p lan  n a tio n a l, de d o ter l 'a lb an a is  d ’un  
a lp h ab e t a p p ro p rié  e t  com m un à  to u s  les A lbana is.

C’est dans cet e sp rit nouveau que  posa e t  réso lu t la question  d e  l 'a lp h a b e t le 
p rem ier idéologue de  la  R enaissance a lb an a ise , l'illu m in is te  N aum  V eq ilh arx h i 
(1797-1858). C o n sid éran t q u ’il fa l la i t  av a n t to u t écrire  e t  cu ltiv er la  lan g u e  m a te r­
nelle , p ro p ag e r l ’instruction  en alb an a is, d o n n er d e  l ’é lan  à  la  l i t té ra tu re  a lbanaise , 
il c réa  un  a lp h a b e t spécial, sans lien avec les a lp h ab e ts  en usage pour ê tre  ac­
cep tab le  p a r  tous ses com patrio tes, e t f i t  p a ra î tre  en  1844 e t  en  1845 un  abécédaire . 
Ce liv re  d an s  m ain ts  m ilieux  e n  A lban ie  e t  a illeu rs  tro u v a  un  accueil fav o rab le  e t 
m êm e en thousiaste , il e u t  u n e  ce rta in e  d iffu sio n  dans certa in es  rég ions d u  pays 
e t  dans q u e lq u es  colonies a lb an a ise s , m ais p a r  su ite  d e  bon n om bre  de  fac teu rs  
défavorab les, n o tam m en t de la  p ro m p te  réaction  ho stile  du  P a tr ia rc a t  de C onstan ­
tinop le  e t d e  l’a tt i tu d e  d u  go u v ern em en t o ttom an, a insi que des d ifficu ltés p ra t i­
q u es  e t  techn iques q u e  p ré se n ta i t  l’éc ritu re  e t  l 'im pression  avec ses carac tè res, cet 
a lp h a b e t n ’a tte ig n it  pas le  b u t visé, son em ploi re s ta  lim ité  e t  n e  se m a in tin t pas 
pour longtem ps.

De nouvelles ten ta tiv es  à é lab o re r u n  a lp h ab e t n a tio n a l fu re n t  fa ites  d u ra n t  les 
sep tièm e e t  hu itièm e décennies du  siècle d e rn ie r  p a r  u n  g roupe d 'A lbanaîs 
d e  C onstantinople . P e n d a n t des années en tiè re s  se su iv iren t des rencon tres, des 
discussions, des réu n io n s  de com m issions. Le tra v a il  fu t p lus d ’u n e  fois in te rro m p u  
p a r  su ite  des  m esures res tric tiv es  d u  g ouvernem ent o tto m an  ou des divergences 
d 'opin ions, m ais a u ta n t  de  fois aussi rep ris. Ne tro u v a  pas d ’ap p u i la p roposition  
de fo rger u n  a lp h a b e t spécial e t on op ta  p o u r la  base latine. Le tra v a il  eu t la  pos­
s ib ilité  d ’ê tre  m en é  à  te rm e  seu lem en t e n  1879 d an s  la  période d e  la  C rise  o r ien ta le  
e t  de la  p h ase  cu lm in an te  d u  m ou v em en t n a tio n a l a lb an a is  q u i t ro u v a  son e x p re s ­
sion dans 'la L igue de  P riz ren d . U ne com m ission d irigée  p a r  S am i F rash ë ri, le 
p rin c ip a l idéologue de  la  R enaissance a lbana ise , perso n n alité  connue d a n s  la  v ie 
litté ra ire , sc ien tifiq u e  e t  p u b lic istique  d e  la  T u rq u ie  sous le nom  de  Çem seddin 
Sam i, philo logue ém inen t, é labora  un  a lp h a b e t q u i fu t  ap p ro u v é  p a r  la  Société  
lit té ra ire  a lb a n a ise  fo rm ée  e n  ce tem ps-là  à  Constantinop[le, e t réd igea  l’ab écéd a ire
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respectif. A fin de com poser u n  systèm e g rap h iq u e  e x a c t e t  s im ple , on y su iv it le 
c ritè re  d ’une  seule le ttre  p o u r u n  son e t  d 'u n  son p a r  la  m êm e le ttre . A  la  base 
d e  ces p rincipes, les ca rac tè re s  sim ples la tin s  fu re n t com plétés p a r  des ca rac tè res  
grecs e t  p a r  d ’a u tre s  signes typograp h iq u es  e n g en d rés  p a r  les m odifications ap ­
portées aux ca rac tè res  grecs e t  la tins, n ’a d m e tta n t ni les d igram m es, n i le systèm e 
des signes d iacritiques.

Les c réation  e t  le succès de cet a lp h a b e t o n t m arq u é  une  v icto ire  im p o rtan te  
d e  la  c u ltu re  a lbanaise , de  n o tre  m ouvem ent national. Il e s t devenu  le principal 
a lb an a is  de n o tre  R enaissance. C’e s t en  cet a lp h a b e t q u ’o n t é té  im prim és la  p lu p a r t 
d e  ses p u b lica tions dans les d eu x  d ern iè res  décenn ies du  X X e siècle. Cet a lp h ab e t 
con n u t une am p le  d iffusion e n  A lbanie , n o tam m en t e n  A lb an ie  m érid io n a le  e t 
cen tra le , m ais  dans la  rég ion  de Shkodër, le c lergé catholique, avec son p a rt i­
cu la rism e, m a in tin t l’ancien  a lp h a b e t du  Nord.

B asé su r de ju ste s  p rinc ipes scien tifiques, ce t a lp h ab e t, qu i p r it  le  nom  d ’a lp h a ­
b e t d ’Istanbou l, é ta i t  ex ac t e t  sim ple, m ais p a r  les ca rac tè res  hétérogènes do n t il 
s e  com posait, p résen ta it d e  sé rieuses d ifficu ltés q u a n t à  J ’im pression , c a r  ex ig ea it 
des im prim eries  trè s  b ien  do tées ou b ien  spéciales.

A lors que, v e rs  la  f in  d u  siècle, le  n o m b re  des im prim és e t  p u b lica tions en 
a lb a n a is  au g m en ta  e t  se m ire n t à  p a ra î tre  d es  jo u rn a u x  e t  des rev u es  a lbana ises 
p a rto u t e n  Europe, les conditions techniques, m ais souven t aussi d ’a u tre s  raisons, 
p arm i lesquelles les ten d an ces  politiques, o n t fa it  u s i te r  d e  p lus en  p lus aussi un 
a lp h ab e t p u rem e n t la tin , rec o u ra n t au  systèm e des d ig ram m es p o u r co m p lé te r les 
c a rac tè re s  sim ples latins, in su ffisan ts  à  ren d re  le systèm e phonétique  alb an a is. 
Q uelques uns tro u v è ren t p lus ra tio n n e l d’y  p ourvo ir p a r  le systèm e des signes 
d iacritiq u es , se te n a n t  au  c ritè re  d ’u n e  le ttre  p o u r un  son.

D ans les prem ières années d u  X X e siècle, p o u r l’é c ritu re  de  l’a lb an a is  é ta ien t 
a insi e n  usage d iv ers  a lp h ab e ts  e t systèm es, avec des v a ria n te s  e t  su b v arian tes . 
P o u r  u n e  p a rt ie  d es  sons d e  l’a lb a n a is , .l’a lp h ab e t a ssu m ait des form es d iverses, 
é ta n t  em ployées des ca rac tè re s  divers, des d ig ram m es divers, des  com binaisons 
diverses.

M aintes ten ta tiv es  sont fa ites  pour rap p ro c h e r  les a lp h ab e ts  p r in c ip au x , pour 
u n ifie r  les v a ria n te s , m ais sans a rr iv e r  à  l’un ificatio n  com plète  t a n t  désirée. L ’é ta t 
de choses p lus ou m oins chaotique, p o u rra it-o n  d ire , a ins i créé, su sc ita it  d e  g ra n ­
des e n tra v e s  à  1& diffusion  des p u b lica tions a lb an a ises  e t  d e  l’in stru c tio n  e n  a l­
banais, u n  d éve loppem ent d e  la  l it té ra tu re  e t de  la  cu ltu re  a lb an a ise . T o u t cela  
ap p o rta it  u n  sé rieux  p réjud ice  à  la  lu tte  de lib ératio n , la  p a ro le  éc rite  rep ré se n ta n t 
un  in s tru m e n t essen tie l de la  p rop ag an d e  nationale , u n  fac teu r fo n d am en ta l du 
réve il na tio n a l.

A  m esu re  que  p ro g ressa it le  m ou v em en t n a tiona l, é ta ien t de p lu s  en  plus res ­
sen tis  les m aux  d ’u n  tel é ta t  d e  choses e t s’im posait la  tâch e  d ’y  rem édier. A  p a r ­
t ir  des d e rn iè re s  années du  X IX e siècle, no tam m en t d an s  les années 1897-1898, 
1905, 1907, etc., d an s  les pages de  la  presse  a lb an a ise  se d é ro u len t d ’am ples déb a ts  
à  propos de l’a lp h ab e t, on  d iscu te  su r les côtés fo rts  e t  faib'les des systèm es p rin ­
cipaux  em ployés, su r leu rs  avan tages e t  leu rs  lacunes, on e x p rim e  des opinions su r 
l’a lp h ab e t le plus idoine, on fa it  des propositions su r les voies à  su iv re  pour a rr iv e r  
à  une  so lu tion  du  problèm e. Les opinions é ta ie n t p a rtag ées  n o tam m en t e n tre  les 
p a rtisa n s  d e  l’a lp h ab e t d i t  d ’Istan b o u l e t  ceux de  l’a lp h a b e t p u rem en t la tin  à  d ig ram ­
m es, qui se p rése n ta it  avec diverses v a rian te s , m ais qui g ag n a it de p lus e n  p lus de 
te rra in , en raison  n o tam m en t de  sa  p raticité.

On é m it l’idée de réso u d re  le problèm e d e  l ’a lp h a b e t p a r  u n e  com m ission de 
personnes com pétentes ou  d e  rep ré se n ta n ts  des organes p rin c ip au x  de presse, ainsi 
que celle  d ’y  a rr iv e r  p a r  une  réu n io n  p lus larg e  e t  p lus rep ré se n ta tiv e  d e  la  n a tion  
avec la  p a rtic ip a tio n  des délégués des diverses sociétés e t o rgan isa tions nationales. 
Il y  e u t  m êm e des in itia tiv es  p o u r  la  convocation  d ’un  C ongrès d a n s  u n  pays é tra n ­
ger (à B ucarest, T rieste, e n  Suisse), m ais  sans a b o u tir  à  leu r réa lisa tion .

L ’effo n d rem en t de l ’absolu tism e ty ran n iq u e  du  su ltan  A bdü l H am it II e t  la  
p roclam ation  d e  la  C onstitu tion  (23 ju ille t 1908) dans l ’E m pire  O ttom an, assenè­
re n t  u n e  n ouvelle  s itua tion , d u  m oins tem p o rairem en t, pour le m ouvem ent n a tio ­
na l a lbana is. Les p a tr io te s  s’em p ressè ren t d ’e n  p ro fite r  pour fa ire  a c q u érir  au 
peup le  a lb an a is  ses d ro its  cu ltu re ls  n a tio n au x , p o u r s’o rg an iser e t  d o n n e r u n  pu is­
sa n t esso r au  réve il national. S ans a tte n d re  que  les nouveaux  gouvernan ts, les 
Jeunes-T urcs, a ie n t p ris  position, ils  se m ire n t à  fo n d er des clubs e t  des associa­
tions, à  o u v rir  des écoles e t  des cours d ’a lb an a is  p o u r e n fa n ts  e t  adultes, à  p u ­
b lie r  des jo u rn au x , à  e n tre p re n d re  u n e  v as te  action  p o u r la  d iffusion  des idées 
na tiona les. Avec les tâches qui se d ressa ien t d a n s  le  dom aine cu ltu rel, la  question  

v  d e  l’u n ification  de l’a lp h a b e t a ssu m ait u n  c a rac tè re  d ’a c tu a lité  encore  p lu s  cr'ian-
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te. Le besoin d 'u n  a lp h a b e t un iq u e  é ta i t  p a rto u t ressenti, d e  p a rto u t on réc lam a it 
l ’union, l'un ifica tion . En ces circonstances, le c lub  a lb an a is  «B ashkim i» de M o­
n a s tir  p r it  l ’in itia tiv e  de  la convocation d ’un  C ongrès na tio n a l p o u r résoudre  dé­
fin itiv em en t la question  de l ’a lp h ab e t p a r  l ’adoption  d ’un  a lp h ab e t u n ifié  e t  pour 
s’occuper aussi de certa in es  au tre s  questions im p o rtan te s  d e  n o tre  m ouvem ent n a ­
tional de  c a rac tè re  cu ltu rel-p o litiq u e  ou p o litique  to u t court.

Le C ongrès fu t  convoqué le  14 n ovem bre  à  M o n astir e t  t in t  ses assises ju s­
q u ’au  22. Y p a rtic ip è re n t avec voix d é lib é ra tiv e  32 délégués, rep ré se n ta n ts  d e  23 
clubs, sociétés, v illes e t  com m unau tés a lbana ises, — pub lic istes, hom m es d e  le t­
tres, en seig n an ts  d ’albana is, m ilitan ts  du  m ouvem ent politique na tio n a l e t d ’au tres.

Les séances p lén ières qui fu re n t  publiques e t  a tt i rè re n t  u n e  g ran d e  a ffluence 
d ’au d iteu rs , se tra n sfo rm ère n t p lus d’une fois en  m eetings, en m an ifes ta tio n s  p a­
trio tiq u es  a rd en tes, où fu t  ex p rim ée  avec fo rce le sen tim en t d ’union  du peu p le  a l­
b an a is  e t  la  nécessité  d e  ra f fe rm ir  son un ité , l ’asp ira tio n  d e  so rtir  au  plus v ite  du 
re ta rd  sécu la ire  e t  d e  m arc h e r à  des cadences rap id es  su r le  chem in  du  progrès 
cu ltu re l e t  du  dév e lo p p em en t économ ique, la  ferm e vo lon té  d e  jo u ir  des dro its  
natio n au x .

Le C ongrès désigna de son sein une  com m ission de 11 m em bres, q u ’il m u n it 
de p leins pouvoirs à d é te rm in e r l’a lp h ab e t com m un de l’a lb an a is. D ans les séan­
ces ferm ées de  la  com m ission se d éro u la  une  a rd e n te  lu tte  d’opinions av a n t d ’a r r i ­
v e r  à tro u v e r u n e  so lution adm issib le  pour tous. Se p résen ta ien t tro is  possibilités:
a) cho isir u n  des tro is  p rin c ip au x  a lp h ab e ts  em ployés, avec ou sans am endem ents:
b) fu sio n n e r ces trois, avec les élém en ts em p ru n tés  à  eux fo rg er un  a u tre  a lp h ab e t;
c) é la b o re r u n  nouvel a lp h ab e t, sans p ren d re  e n  considération  les a lp h ab e ts  en 
usage.

L a  com m ission op ta  au  d éb u t pour la  tro isièm e solution, e t  réso lu t de p ren d re  
un  à  un  les phonèm es de l’a lb an a is  pour dé te rm in e r, su r  des p rinc ipes lingu istiques 
ju ste s  e t  en  conform ité  avec la n a tu re  de la langue a lbanaise , leu r  rep résen ta tio n  
graph ique. Des d ivergences de vues se m an ifes tè ren t no tam m en t à propos des pho­
nèm es p o u r lesq u e lles  l’a lp h a b e t la tin  n’o ffra it pas d e  le t tre s  sim ples. Enfin , la 
com m ission, v o y a n t que  le tra v a il  t ra în a i t  en lo n g u eu r e t  q u ’il ÿ  av a it  des  d if­
ficu ltés à  a rr iv e r  à  ce m om ent à  u n e  so lu tion  u n iq u e  qui sa tis fît  tous, ren o n ça  à 
son p ro je t  in itia l et décida pour l ’em ploie  de deux  alphabe ts, de l ’a lp h a ­

b e t d i t  d ’Is tan b o u l p a rtie llem e n t am endé, e t d ’un  a lp h a b e t p u rem en t latin , élabo­
ré  p a r  e lle  e n  s’ap p u y an t su r la  p ra tiq u e  d e  la  p resse  a lb an a ise  des d e rn iè re s  a n ­
nées, su r  les résu lta ts  obtenus p a r  le  co u ran t du  rap p ro ch em en t d e  l ’a lp h a b e t la ­
tin  p u r avec celui d’Istanbou l. Les d e u x  a lp h ab e ts  adop tés é ta ie n t iden tiques en 
leu r  p lus g ran d e  partie , ils av a ie n t 29 Caractères com m uns e t  d iffé ra ien t seu lem ent 
en 9 caractères.

Les congrès ap p ro u v a  ;la réso lu tion  de la com m ission e t  décida l’em ploi obli­
g a to ire  des deux  a lp h ab e ts  p a r  les écoles, m ais en la issan t lib re  l’usage de  l 'u n  ou 
de l’a u tre  d an s  diverses publications. C e tte  so lution, d an s  l’e sp rit des m em bres de 
la  com m ission, é ta t censée v a lo ir  p o u r une  b rèv e  période transito ire , do n t la  p ra ­
tiq u e  d e v ra it  déc id e r de la  v ita lité  de l ’u n  ou de l’a u tre  a lp h ab e t e t  p e rm e ttre  à 
passe r à  la  d é te rm in a tio n  d’un  a lp h a b e t un iq u e  pour l’a lbanais.

L a  décision du  C ongrès de M onastir su r  l’a lp h ab e t rep ré se n ta it  u n e  v icto ire  in­
d én iab le  du  m ouvem ent n a tio n a l a lb an a is. E lle  n ’abou tissait pas, il e s t  v rai, à  l 'u n i­
fication  to ta le, a rd em m en t asp irée, m ais  la  la issa it e n tre v o ir  e t la  re n d a it  possible 
e n  un assez p roche  aven ir. L ’é lim in a tio n  d e  la  possib ilité  à fo rg er des v a ria n te s  
nouvelles, l a  m ise  en  usage de deux seuls a lp h ab e ts  a u . lieu  de p lu sieu rs  avec des 
v a rian te s  nom breuses, leu r  rapprochem ent, rep ré se n ta ie n t des résu lta ts  im p o rtan ts  
pour l’enseignem ent d e  l ’a lb an a is, pour le  déve loppem ent de  la  lan g u e  e t  de la 
lit té ra tu re  a lbana ise , une  co n tribu tion  effective au ra ffe rm issem en t de l 'u n ité  du 
peuple  a lbana is.

Les événem ents h isto riques qui su iv iren t, e n  p rem ier lieu, la  lu tte  ach arn ée  
q u 'en g ag è ren t les Jeu n es-T u rcs  e t le g ouvernem ent o ttom an  con tre  l’a lp h a b e t a l­
ban a is  en ca rac tè re s  latin s  e t  l ’enseignem ent de l’a lb an a is  en général, n e  p e rm iren t 
pas une  rep rise  d e  la  question. M ais la  vie, lia p ra tiq u e  quo tid ienne  réso lu t d 'e lle- 
m êm e le problèm e, sans av o ir besoin d e  décisions de  com m issions ou de congrès, 
e t cela  non longtem ps après.

L ’a lp h ab e t p u rem en t la tin  adop té  p a r  le Congrès, qu i co m p ta it 9 d ig ram m es e t  
2 le ttre s  à  signes d iacritiq u es , n e  s 'ap p u y a it pas tou jours su r  des  p rinc ipes théo­
riq u es  incon testab les, m ais il a v a it  le  g ran d  av an tag e  d’ê tre  hom ogène en  ce qui 
concerne les carac tè res, e t  p ratiq u e, c’e s t pourquoi il p r it  v ite  le dessus e t  d ev in t 
au bout d 'u n e  décenn ie  le seul a lp h ab e t em ployé. C’e s t l ’a lp h a b e t ac tue l de l’a lb a ­
nais.
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Le congrès tâcha de p ren d re  des m esures effectives organ isa tionne lles en vue 
de la  co nstitu tion  d 'u n e  d irection  du  m ouvem ent na tio n a l a lbana is. E ta it incluse 
d an s  l’o rd re  du  jo u r la désignation  du  club  qui d ev a it assu m er les fonctions de 
club  cen tra l, appe lé  à  coordonner les ac tiv ités d e  tous les clubs e t  associations 
n a tio n a les  a lbanaises, à  a ssu re r  les liens en tre  eux, à  les rep ré se n te r  d an s  leu rs  
rap p o rts  avec les o rganism es cen trau x  du  C om ité jeu n e -tu rc  e t  d u  gouvernem ent 
o ttom an. Cela v isa it à a b o u tir  plus ta rd  à  une union  d e  tous les clubs en  une 
o rgan isa tion  unique, sous fo rm e fédéra tive , avec un p rogram m e com m un. Au bout 
d ’un  âp re  déba t où se h e u rtè re n t les g roupem ents à tendances politiques diverses 
e t  parfo is opposées, on reco n n u t les a ttr ib u ts  e ssen tie ls  d u  club  cen tra l au  club  
a lb an a is  «Bashkim i» de M onastir, où o e u v ra it u n e  équ ipe de p a tr io te s  réso lus e t  
dynam iques, échouan t les ten ta tiv es  du  co u ran t p ro -jeu n e  tu rc  e t de l 'a ile  ré fo r­
m iste.

En m arg e  des séances officielles du  Congrès, e u re n t  lie u  une  sé rie  de  contacts 
et de réunions p a rtie lles  secrètes où l ’on d iscu ta  su r la  p la te fo rm e p o litique  du m ou­
vem en t na tio n a l a lb an a is, su r  l ’a tti tu d e  à  a ssu m er en v ers  les Jeunes-T u i'cs e t  les 
puissances é tran g è res  in téressées, su r  les revend ications cu ltu relles  e t  po litiq u es  a l­
banaises, e tc . On y  d ressa  un  p lan  concret d e  rev en d icatio n s  n a tio n a les  d u  ca rac tè ­
re  cu ltu rel, économ ique e t  po litique, e n g lo b an t la reconnaissance  officielle, de la 
p a rt d u  g ouvernem ent o ttom an, de la langue  e t  de la n a tio n a lité  a lbana ise , l’octroi 
de c e rta in s  d ro its  d ’autonom ie a d m in istra tiv e , le déve loppem ent e x te n s if  de l’in ­
struction , la  conversion de  to u te s  les écoles p rim a ire s  é lém en ta ires  e t supérieu res 
du  pays en  écoles de langue  a lbana ise , l’o u v e rtu re  d ’une  un iv ers ité , l ’e n trep rise  
de  tra v a u x  publics e t  d e  bonification, des m esures effectives con tre  la  p én é tra tio n  
économ ique e t  politique e t l ’in trom ission  dans les a ffa ire s  a lb an a ises  des g randes 
puissances im p éria lis tes  e t  au tre s  pays intéressés, etc.

A près le Congrès, le m ouvem ent n a tio n a l a lb an a is  p r it  en co re  un  p lus g ran d  
essor. M ais, aussitô t, les Jeunes-T urcs, lesquels n ’é ta ie n t préoccupés que  d ’em ­
pêcher l’e ffo n d rem en t de l ’E m pire  O ttom an, p assan t à  l’exécution  de leu r  p ro g ram ­
m e d ’o ttom anisa tion  des d iffé ren ts peuples qui le com posaient e t  à  u n e  p o litique  
d ’u n e  r igoureuse  cen tra lisatio n , en g ag èren t une  â p re  lu tte  co n tre  les asp ira tio n s  
n a tio n a les  albanaises.

A fin  d e  c o n trecarre r  le m ouvem ent de libération  du  peu p le  a lbana is, d ’ert- 
tra v e r  l ’esso r du  développem ent cu ltu rel na tio n a l a lb an a is, ils m iren t derechef su r 
le tap is  la  question  de l 'a lp h ab et, ch e rc h a n t à  im poser l ’a lp h ab e t a rab o -tu rc . Ils 
ne m én ag èren t aucun m oyen: ag ita tion , ac tiv a tio n  de  leu rs agents, no tam m en t du 
c lergé m usulm an, actes ad m in istra tifs , ex péd itions m ilita ire s  e t  m esures rep re s ­
sives.

S u iv it u n e  lu tte  ach arn ée  e t longue e n tre  les A lbana is groupés a u to u r d e  leu rs 
o rgan isa tions légales e t  illégales d 'u n e  p a r t  e t  les Jeu n es-T u rcs  e t  le gouverne­
m en t o ttom an, d 'a u tre  p art, lu tte  qui am en a  à  des ren co n tres  san g lan tes  e t  ab o u tit 
à  l ’in su rrec tion  g én éra le  des A lbana is en  é té  1912, à la v e ille  de la  g u e rre  ba lkan ique .


